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	alá holčička sedí v hlíně. Prozkoumávala les a teď má nohy tak unavený, že už nechce vůbec chodit. Ale je tady krásně. Ze všech těch kamenů a listí a větviček, které jsou všude kolem, by mohla postavit hnízdo pro ptáky nebo domek pro myš. Prsty neustále něčím zaměstnává – zvedá věci, pokládá je na zem, rovná je – a hlavu zaměstnává taky. Hůlkou kreslí značky do hlíny – čáry a kroužky – a pohybuje ústy při zpěvu písničky, kterou si pro sebe brouká.

	Zaslechne motorky ještě dřív, než je uvidí. Slabé vrčení, pak hukot, který se mění v řev. Zakryje si uši rukama. Nikdy motorku neviděla a teď jsou tu dokonce tři, velký a černý a rychlý, s ocasy černýho kouře. Holčička zahlédne mezi stromy kov, gumu a kůži.

	„Draci,“ zašeptá a rozšíří se jí zorničky.

	Motorky zpomalují. Zastavují. Slabě vrčí, neřvou, ale jsou tak blízko. Holčička se ani nepohne. Vidí je. Vidí oni ji? Drak úplně vpředu si odkryje hlavu. Je to muž. Zkoumavě si prohlíží stromy po obou stranách silnice, která vede lesem. Na chvíli se jejich oči setkají.

	Muž má bledou tvář, ale jinak je temný, stejně jako jeho oblečení a drak. Změť šedé, rudé a černé. Holčičce se barvy nelíbí. Nikdy neviděla tak zbarvený lidi. A nelíbí se jí ani muž, který ji pozoruje. Má temný oči, skoro černý, a jeho pohled bolí.

	Holčička rychle zavře oči a schová si hlavu mezi kolena.

	„Vidíš něco, šéfe?“

	„Jen děcko. Jedem.“ Jeho hlas je drsný a hluboký.

	Vrčení draků se zase mění v řev a pak jsou pryč.

	Holčička pošilhává skrze řasy. Nic už nenapovídá tomu, že tu před chvílí byli draci. Zbyly jen obláčky zvířenýho prachu, který se zvolna usazuje. Pomalu se napřimuje a naklání dopředu, aby sebrala větvičky a listy, které poničily její kresby v hlíně. Jestli se tu zdržují draci, musí postavit velký hnízdo, aby se do něho mohla schovat i ona. Staví kolem sebe hradby, schoulí se a zavírá oči. Pak čeká, až přijdou sny – barvy a obrazy, které ji pomalu uspí.

	Probudí se, když zaslechne, jak někdo volá její jméno.

	„Mio! Mii-oo! Kde si? Mii-oo!“

	Nehýbá se. Chce zjistit, jestli je její úkryt dostatečný, jestli ji někdo nenajde. Miluje hru na schovávanou.

	„Mio! Mii-oo! Kde si? Kde si?“

	Hlas se přibližuje. Holčička se stočí do klubíčka a znovu zaboří obličej do kolen. Je to legrační hra.

	Slyší, jak praskají kroky v houští.

	„Mio! Tady si!“

	Poblíž stojí nohy. Mia trochu otočí hlavu a zírá vzhůru. Žena se tváří mrzutě. Mezi modrýma očima má svraštělou kůži. Tohle Mia nemá ráda. Má ráda, když se žena usmívá a raduje.

	Ale její barvy jsou stejný jako obvykle, mlžná modř a lila. Barvy, který znamenají jedno – máma.

	Mia zase sklopí hlavu ke kolenům. Nechce, aby na ni máma křičela.

	Sára se shýbne a chytí svoji dceru v podpaží. Zvedne ji a přitáhne stočenou do klubka k sobě.

	„Mio,“ říká, „musíš zůstat tam, kde na tebe vidim. Posloucháš mě?“

	Mia si strčí palec do pusy.

	„Měla sem prostě strach. Myslela sem… myslela sem, že ses mi ztratila. Nezlobím se na tebe.“

	Mia si vyndá palec z pusy a vzhlédne. Pak natáhne ruce a mámu obejme. Všechno je v pořádku – tentokrát nebude žádný křik ani slzy.

	„Draci,“ říká. „Já vidět draky.“

	Sára se rozhlédne po cestě. Slyšela motorky před pár minutami. „Myslíš motorky?“ říká a přitáhne si dcerku blíž. Vykročí od silnice směrem do lesa.

	„Draci,“ říká Mia. „Řvou.“

	„Viděla si taky vlky a medvědy?“ říká Sára a směje se.

	Mia zavrtí hlavou.

	„Draci,“ opakuje tentokrát přesvědčivě.

	„Bude líp, když se vrátíme do tábora. Draci se neodváží k našemu ohni. Budeme tam v bezpečí.“

	Ale Mia se necítí v bezpečí. Ani teď, když se drží mámy. Draci, který viděla, vyfukují spoustu kouře. Oheň je nevyleká, myslí si. Milují oheň.

	Lepší bude se schovat. Udělat si hnízdo a schovat se před mužem v temných barvách.

	 


 

	Adam

	„Z


	nám tě.“

	Sledoval jsem muže, jak se přibližuje a prodírá mezi otrhanými stany a přístřešky.

	A sme doma, myslím si. Je to všude stejný. Proto se snažím držet dál od lidí. Ale to je taky nebezpečný, protože sám je člověk tak zranitelný. Nemáme nic cennýho, ale lidi pořád kradou, berou i to málo, co máte – jídlo, šaty, dokonce dříví na podpal. Stalo se to už tolikrát. Musíme zůstat poblíž ostatních. Bezpečí je v množství, říká Sára.

	Ignoruj ho a on snad odejde.

	Mám sklopenou hlavu, buším do kolíku stanu, zaraženýho do tvrdý, kamenitý půdy.

	Ani ne metr ode mě se muž skrčí a naklání dopředu, aby mi viděl do obličeje.

	„Znám tě,“ říká znovu. „Ty si Adam Dawson.“

	Otočím se. Prsty sevřu kámen.

	Natáhne se a dotkne mýho rukávu. Je tak blízko. Vidím špínu za nehty, smítka prachu v jeho neupravených vousech.

	„Adame,“ říká a usmívá se. Nakloní hlavu a snaží se mi pohlédnout do očí. „Adame, zachránil si mi život.“

	Srdce mi buší v hrudi. Nechci se tím zabývat. Chci, aby šel pryč.

	„Ne, kámo,“ říkám a hlas mi skřehotá. „Ne, si vedle.“

	„Ne, poznal sem tě. Nikdy nezapomenu na tvůj, tvůj… obličej.“

	Myslí moje jizvy a popálenou kůži.

	„Zachránil si mě, Adame. Byl sem v Londýně. Měl sem byt v suterénu hned u řeky. Viděl sem tě v telce a radši sem výpad. Stejně jako miliony dalších. Ty si hrdina.“

	Stejná historka. Slyším ji pořád dokola.

	Byl jsem v televizi jen jednou, ale bylo to poslední vysílání, co lidi mohli vidět. Tady v Anglii teď nejsou žádný televize nebo počítače, žádný kina a telefony. Po zemětřesení se nepodařilo obnovit síť vysílačů a přišel Chaos. A já jsem zůstal všem v paměti jako kluk s šílenýma očima a jizvama, co zírá do kamery a vykřikuje něco o konci světa. Pamatují si mě, protože jsem měl pravdu. Svět skončil – ten svět, který jsme znali.

	Teď mě každý, s kým mluvím, bere jako nějakou celebritu, něco jako spasitele. Nechci to.

	„Máme nějaký maso,“ pokračuje muž, ale já nemluvím. „Zvěřinu. Někdo zastřelil jelena, velkýho. Poď s náma. Poď se s náma najíst.“

	Přestanu tlouct do kolíku. Maso… nevzpomínám si, kdy jsme naposledy jedli maso. Určitě to je lepší než polívka z kopřiv, kterou dnes budeme mít. Ohlédnu se po Sáře a Mie a Sářiných bratrech. Marty a Luke odhrnují listy na zemi a hledají nějaký suchý větve, cokoli na rozdělání ohně. Mia sedí na vozíku a pozoruje Sáru, jak rozbaluje rohože, co používáme místo postelí. Jsou jí dva roky a je droboučká. Ruce a nohy má tak tenký a hnědý jako větvičky, který hledají kluci. Vypadá skoro jako panenka s hustými blonďatými kudrnami, našpulenými rty a očima, kterým nic neunikne.

	Sára předstírá, že je velmi zaměstnaná, ale já vím, že mě koutkem oka sleduje a čeká na moji reakci. Vím, že slyšela každý slovo. Nic neříká. Nemusí. Je hladová; my všichni. V ústech se mi sbíhají sliny při pomyšlení na opravdový jídlo. Ale vím, co s tím souvisí – povyk, plácání po zádech a otázky.

	Nesnáším, když se na mě lidi dívají, a nechci se dívat na ně. Vidět jejich čísla…

	Všichni všude mají nějaký číslo – den kdy umřou. Nenávidím se za to, že vidím čísla. Nenávidím pocit s tím spojený. Někdy bych nejradši popadl hořící větev z ohniště a vrazil si ji do očí, abych přestal vidět. Abych se přestal trápit nad každým člověkem, kterýho potkám. Jsem už tak dost zjizvený od ohně, tak bych se ještě víc zohavil a možná by zmizelo to, co mě nejvíc trápí.

	Jediný, co mi brání, je Sára. Nemůžu jí to udělat. Už tak jsem dost na obtíž, náladový, nervózní. Nemůžu čekat, že by se mnou zůstala, kdybych byl navíc slepý.

	Dívá se přímo na mě svýma modrýma očima a její číslo ke mně mluví, přináší mi klid a teplo jako vždycky – konec plný světla a lásky. 2572075.

	Příslib, že budeme spolu, já a ona, ještě dalších padesát let. Tehdy odejde z tohohle života, lehce, jako by vklouzla do teplý lázně.

	Sára.

	Otočím se zpátky na cizince skrčenýho vedle mě a přinutím se kývnout a usmát se na něho.

	„Přídem za váma. Dík,“ říkám. Slova znějí cize, jako by je říkal někdo jiný.

	Tvář se mu rozzáří. „Skvělý. Pohoda. Přiďte kdykoli. Sme úplně na konci pěšiny.“ Ukazuje na tunelovitý stan mezi dvěma kmeny. „Mimochodem, já sem Daniel. Rád sem tě potkal, Adame. Čekal sem na to hodně dlouho.“ Vzdaluje se a já ho slyším volat: „Carrie, je tady. Je fakt tady…“

	Zmocňuje se mě úzkost. Byla chyba říct ano. Teď toho lituju. Zvednu ruku a bouchnu kamenem do kolíku tak silně, že se ohne a já si odřu ruku o zem.

	„Zatraceně! Au…!“ Snažím se nenadávat před děckama. Do prdele, někdy je to fakt těžký. Upustím kámen, otřu si zašpiněnou ruku a strčím prsty do úst. Cucám si je, abych necítil bolest. Nezabírá to. Ani na úzkost to nezabírá nebo na vztek. Nic nezabírá.

	Sára jde blíž. „Dík,“ říká.

	Krčím rameny a pořád si cucám klouby. Jsem rád, že mám zacpanou pusu. Aspoň neřeknu to, co bych chtěl. Nechci bejt mezi lidma, Sáro, všichni sou stejný. Nezvládnu to.

	„Bolí to, že?“ říká.

	Vytahuju ruku z pusy a prohlížím si ji.

	„To bude dobrý. Jen sem si odřel kůži.“

	Začne se hrabat v jedný z našich tašek na vozíku a vytahuje tubu s dezinfekčním krémem. Roluje ji a tlačí, aby z ní něco vymáčkla. Už tam moc nezbylo.

	„To je pro mě škoda.“

	„Psst.“

	Vymáčkne malý kousek krému na špičku prstu, přiloží ho na mý odřeniny a jemně roztírá. Je to tak důvěrný – její prst se lehce dotýká mý kůže, vzájemný spojení. Cítím, jak se mi tělo uvolňuje a vztek odchází.

	Já a ona. To je všechno, co jsem kdy chtěl. Po všem, co jsme spolu prožili – zemětřesení, Chaos, požár, cikánský život, starost o Miu a Martyho a Luka – pořád jsme spolu. Zírám na její prst. A v tu chvíli bych dal všechno na světě za to, abych s ní byl sám. Chci s ní být sám, objímat ji a tisknout tváří k sobě.

	Chytím její ruce do svých. „Sáro, poďme pryč,“ prosím. „Poďme někam jinam.“ Nenávidím se za to, že můj hlas zní tak zoufale.

	Stiskne rty a odtáhne ruce. Ta chvíle je pryč.

	„Zůstanem tady, Adame. Tady.“

	A tak zůstáváme.

	Sedíme na kládách kolem Danielova ohniště. Pečený jelení maso je bez chuti, ale je to tak dlouho, co jsme nic takovýho nejedli, prostě ohromný.

	Marty s Lukem hltají jako vlci a šťáva jim teče po bradě. Otřou ji rukou a olizují si prsty. Smějí se. Nikdo je neokřikne. Je fajn vidět, jak si cpou břicha a obličeje jim září radostí. Jsou to bezva kluci. Požár, co zabil moji babku, je připravil o mámu a tátu. Nejdřív byli zaražení a celou dobu měli ustrašený pohledy. Nesnášeli pobyt venku, nevěděli, co mají dělat, chyběly jim počítače a velkoplošná televize. Ale společně jsme se všechno naučili: jak klást pasti na králíky, jak rozdělat oheň. Nikdy jsem neměl bráchu ani sestru.

	Mia sedí Sáře na klíně a velkýma očima pozoruje obličeje, osvětlený ohněm. Daniel, jeho družka Carrie, jejich sousedi. Mia vypadá, jako by se chtěla na všechny rozpomenout.

	Jím pomalu, vychutnávám si každý sousto a snažím se soustředit jen na jídlo, nevnímat konverzaci. Plácání po zádech a povyk je pryč a teď čekám na otázky. Ostatní mluví o věcech, který jsou teď na denním pořádku; jídlo, voda, palivo, zima, hlad, nemoci. Zvlášť nemoci. Vadí mi to a nedokážu se přetvařovat. Sehnat nějaký jídlo, udržet oheň, věčný boj, ale zatím se nám to daří. Jenže co když někdo z nás onemocní, co budeme dělat?

	Kluci mají dobrý čísla – 21112088 a 392092 – ale čísla se můžou změnit. Mia mi to dokázala tu noc, kdy hořelo a země se třásla. Teď má číslo mý babky. Děsí mě, když ho vidím v jejích očích. Umírá na kuřáckou nemoc, lapá po dechu. To sedí na babku – a je krutý, že to teď postihne Miu.

	Já nevím, jaký jsou pravidla. Existují čísla, a když jsou dobrý, prostě mě to uklidňuje.

	„Není to tu tak zlý,“ říká někdo. „Dan je doktor.“

	Pohlédnu na Daniela. Špinavý vousy, dlouhý vlasy svázaný do culíku, zažloutlý nehty. Vůbec nevypadá jako doktor.

	„Byl sem,“ směje se. „Pracoval sem v londýnský nemocnici, než jí vyrabovali při Chaosu.“ Kroutí hlavou. „Mysleli byste si, že lidi budou nemocnice respektovat, co? Jenže sme byli vhodnej cíl, léky. Drogy, zásoby, kov, co se dá roztavit. Odešel sem po bitvě u sv. Tomáše v dubnu 2028. 400 lidí zabili, většinou mý kamarády. Policie, armáda, vláda, všichni se na nás vykašlali. Kde byli? Kde, do hajzlu, byli?“ Na chvíli zmlkne. Ruce má sevřený v klíně, šlachy od prstů po zápěstí napnutý. Pak se zhluboka nadechne. „Co vás sem přivedlo?“ říká a obrátí se na mě.

	První otázka. Všichni ztichnou a čekají na moji odpověď.

	„Jen sme potřebovali na cestě někde složit hlavu,“ říkám a dívám se do země.

	„Máte někam namířeno?“

	„Jen pryč z Londýna, dál od velkých měst. Spousta lidí znamená nebezpečí.“

	„Hledaj tě nějaký lidi. Byli tady a ptali se.“

	Přestávám žvýkat a vzhlédnu. „Lidi? Kdo?“

	Daniel vrtí hlavou. „Neřekli svý jméno. Tři, byli na motorkách. Takový týpci, kterým je lepší se vyhnout.“ Položí mi ruku na rameno. Snaží se mě uklidnit, ale takový kontakt mě znervózňuje. A kromě toho, benzín má teď jen takzvaná vláda nebo gangy, co se potulují po městech.

	Když začalo zemětřesení, byl jsem ve vězení za vraždu, kterou jsem nikdy nespáchal. Úředníkům jsem se nelíbil a snažili se mě umlčet. Doufal jsem, že můj záznam v trestním rejstříku někdo při Chaosu vymazal. Ale asi ne. Při tý představě mně tuhne krev v žilách.

	Jestli mě hledá vláda, udělám všechno, aby mě nenašli. Nemám jim co říct, ani jejich poskokům. A nechci být znovu zavřený v cele. Nemůžu. Nechci mít nic společnýho ani s gangy. Jsou to ozbrojený banditi, co teď ovládají města. To je další důvod vypadnout.

	„Kdy?“ Mám sucho v krku. Víc ze sebe nedostanu. 

	„Dneska ráno. Taky sme tu měli letadlo.“ Ušklíbne se. „Tak to do něj napálit.“

	„Slyšela sem motorky dneska odpoledne, když sem hledala Miu,“ šeptá mi tiše Sára.

	Prudce vyskočím. „Do prdele, musíme odsud vypadnout.“

	Sára ztuhne. „Teď ne, Adame. Ne v noci.“

	„Copak si neslyšela, co říkali?“

	Vrtí hlavou. „Je tma. A všichni sme unavený.“

	„Dobře, tak pudem ráno,“ říkám. „Až začne svítat.“ Znovu se posadím, ale jíst už nemůžu. Maso mi leží v žaludku jako kámen. Nedokážu sedět klidně. Nohy mi poskakují, jako by se chtěly rozběhnout.

	Zase se rozproudí hovor. „Nemůžem bejt věčně na cestách,“ říká tiše Sára. „Už tak chodíme čtyři roky, Adame. A já už neujdu další desítky mil.“

	Pohlédnu na její vypouklý břicho. Nevíme přesně, v kolikátým je měsíci, ale může být tak v sedmým nebo osmým.

	„A co bráchové?“ šeptá. „Mia. Někde musej žít. Potřebujou domov. Všichni ho potřebujem.“

	Domov. Kdysi jsem domov měl. Zdá se to už dávno, ale skončilo to, když máma umřela. A pak jsem měl další domov, s babkou, ale nikdy jsem si to neuvědomil, až bylo po všem, ale ona už tady nebyla.

	„Domov neni nějaký místo, Sáro. Sou to lidi. Máme u sebe všechno, co potřebujem.“

	„Potřebujem mít kolem sebe víc lidí,“ říká. „Budu mít dítě, jestli sis nevšim. Miu sem porodila na špinavý podlaze v koupelně ve squatu a chci, aby to teď bylo jiný. Daniel je doktor. Musíme zůstat tady. A stejně motorkám neutečem. Jestli nás budou chtít najít, najdou nás.“

	Nechápe to. Ani po tom všem nechápe, jak hrozný je být v želízkách v cele, úplně bezmocný.

	„Nenajdou mě, Sáro. Nikdo mě od tebe neodtrhne a zase nezavře. Nikdo.“

	Už křičím. Všichni kolem ohně ztichnou, dívají se na mě nebo někam jinam.

	„Fajn,“ říká tiše. „Promluvíme si o tom později.“ 

	Nevšímám si jí a zuřím. „Mysli, co znamená tady zůstat. Nejsem paranoidní. Dou po mně.“

	„Jasně, po tobě.“

	A je to tady. Její slova pálí jako facka na tváři.

	Lidi začínaj sbírat svý misky a odcházejí.

	„Poďte, kluci,“ říká Daniel Martymu a Lukovi. „Vemu vás zpátky k vašemu stanu.“

	Kluci neochotně vstanou. Smích a radost z jídla jsou pryč. Marty se tváří vylekaně.

	U ohně zůstávám jen já, Sára a Mia. „Chceš, abych odešel?“ říkám.

	Krátce se mi podívá do očí a pak jinam. „Nemůžem takhle utýct, Adame.“

	„Chceš, abych tě tu nechal?“ říkám.

	„Máma, táta, zlobí?“ říká Mia slabým hláskem. Upírá na nás oči, aby jí nic neuniklo.

	„Nezlobím se,“ říká Sára spěšně. Přinutím se na Miu usmát, ale vím, že to nevezme.

	„Mám čip,“ říkám a snažím se přijít s nějakým argumentem. „Mia taky. To letadlo nás najde a pošle zprávu kamkoli, komukoli. A i když nás nezjistí, sem tak zasraně k poznání.“ Bezmyšlenkovitě se dotknu rukou svýho zjizvenýho obličeje. „Jestli tady zůstanem, za pár dnů nás najdou. Možná za pár hodin. A pak co?“

	„Ani nevíme, co chtěli, Adame. Možná ti chtěli potřást rukou a poděkovat. Třeba si je taky zachránil.“

	Říká to tak nějak ironicky. Jako by se mi vysmívala. Nesnesu to. Rukama nahmatám kus dřeva a mrštím ho do ohně tak prudce, až vyletí jiskry. Sára ucukne a Mia nadskočí, ale mě to nezastaví. Beru do ruky další větev a udělám to samy.

	„Nikdy sem to nechtěl, Sáro. Nikoho sem se vo to neprosil. Nikdy sem nechtěl vidět čísla. Nikdy sem nechtěl mít všechny ty mrtvý v hlavě. Tolik to bolí.“

	Mia má v očích slzy a Sára se na mě nedívá.

	Vím, že řvu, ale nemůžu přestat.

	„Je mi vosumnáct, mám holku a starám se vo tři děti. A další je na cestě. A nemáme žádnej domov ani jídlo a to se nikdy nezlepší. Vim jen to, že to jednoho dne skončí, protože vidim konec všude, u každýho, a přeju si, aby to tak nebylo. A ani to není jistý, protože všechno se může změnit. Zejtra může bejt po všem nebo pozejtří nebo popozejtří. Myslíš, že tohle chci?“

	„A ty si myslíš, že to někdo chce?“ říká.

	Zvedne se mi žaludek. Jestli není na mý straně, pak už nemám vůbec nic.

	Ale musíme odejít. Tady to není bezpečný.
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	dam mi třese ramenem ještě před rozedněním. Je jen tmavý obrys vedle mě. Nevidím jeho rysy. Dokonce i uvnitř stanu mě chladný vzduch štípe do tváří.

	„Sáro,“ šeptá. „Je čas vstávat. Musíme jít.“

	Stáhnu si polštář přes uši a otočím se k němu zády. 

	„Sáro,“ zasyčí. „Je čas.“

	Zhluboka se nadechnu a pomalu vypouštím vzduch – pomalu, pomalu. Bojím se toho, co za chvíli udělám, ale udělat to musím.

	„Nikam nejdu.“

	„Cože?“

	„Nikam nejdu.“

	„Ale jo, deš. Sbalíme se dneska ráno. Vypadnem.“ 

	Překulím se a zase mu vidím do obličeje. Srdce mi buší. 

	„Nechci nikam jít. Chci tady zůstat přes zimu. Sou tady bezva lidi. Je tu doktor a jídlo. Adame, prosim.“

	„Sáro…“

	„Ne. Chci spát.“

	Ale nespím. Krev mi tepe ve spáncích, ležím a poslouchám Adamovo mlčení. Udělala sem dobře? Ale mý nateklý kotníky mi říkají ano. A mý bolavý ruce taky. A tlumený oddychování dětí mi říká, že si všichni potřebujeme odpočinout. Je načase přestat se toulat z místa na místo a na chvíli být rodinou. Já, Adam, Marty, Luke, Mia – a děcko, co se narodí.

	Jsme taková legrační rodina. Nikdy nebudu řádnou mámou pro kluky – vždycky zůstanu jen sestrou – ale jsem jediný příbuzný, co jim zůstal, takže jim vlastně mámu nahrazuju. A Adam není ničí otec, přestože mu Mia říká ‚táto‘. Když mu to řekla poprvý – „Tá ta ta“ – úplně se proměnil. Bylo to, jako by vyšlo slunce. Byli jsme unavený jako psi, seděli na kraji silnice, ani jsme nepostavili stan, a Mia se probudila.

	„Slyšela si, co řekla? Slyšela si to, Sáro?“

	Opakovala to znovu, „Táta,“ a natáhla k němu ruce. Chytil ji a tancoval s ní kolem dokola, jako by zapomněl na všechno kolem, aspoň na chvilku. To mi připomnělo, proč ho miluju.

	Miluju ho, připomínám si i teď. Miluju, ne milovala jsem. Miluju Adama Dawsona.

	Musím si to říkat často a myslím, že tomu věřím i teď.

	Ale je to těžký, když víte, že když se vám podívá do očí, vidí, kdy zemřete.

	Zavírám oči a snažím se vyčistit si hlavu od těch myšlenek. Nechat se unést spánkem do prázdna, ale všechno se mi zamotalo: lidi, místa, slova, čísla.

	Pořád čísla.

	Mia se probouzí jako poslední, což je neobvyklý. Když konečně po čtyřech vyleze ze stanu, Marty s Lukem už jsou pryč. Šli shánět něco k jídlu do lesa.

	„Já špatně,“ sípe.

	Skloním se k ní a položím jí ruku na čelo. Je úplně rozpálená. Má ucpaný nos a dýchá pusou. Dech má nakyslý a zkažený.

	„Adame, úplně hoří.“

	„Do prdele.“

	Toho jsme se báli: že Mia dostane horečku.

	Tu noc při zemětřesení – ve výhni požáru – měla něco podobnýho. Pořád vidím, jak se svíjela Adamovi v náručí před hořícím domem a ruce a nohy měla úplně ztuhlý. Tehdy se jí změnilo číslo. Měla ten den zemřít – ale Adam ji vynesl ven a Val, jeho babka, uhořela místo ní v domě. Jejich čísla se prohodily. Jejich osudy se prohodily. Nevím, jak se to mohlo stát.

	Děje se teď něco podobnýho, když má tak vysokou horečku?

	„Daniel,“ řekne Adam. „Dojdu pro Daniela.“

	Daniel přichází po pár minutách, ale zdají se to být hodiny.

	„Kouknu se na ní,“ říká a leze do stanu. Vytahuje stetoskop z batohu, přiloží ho Mie na hruď a poslouchá. „Není to tak zlý,“ říká. Měří jí teplotu. „Má skoro čtyřicítku. Dám jí nějakej paracetamol.“

	„Ty ho máš?“ Naše poslední zásoby došly před pár měsíci.

	Daniel vytahuje z kapsy batohu plnou lahvičku. Dívám se na ni a pak na něho. Kde sehnal plnou láhev prášků? Prohledali jsme každý opuštěný dům a obchod a někdy jsme měli štěstí a našli nějaký zbytky. Ale plná láhev… 

	„Mám ještě nějaký… zásoby,“ zamumlá rozpačitě.

	„A odkud?“

	Usměje se. „Vláda má svý tajný sklady. Jen musíš vědět, jak se tam dostat.“

	„A ty to víš?“

	„Řekněme, že mám nějaký známosti.“

	„Někdo z vlády?“

	Zase se usměje, ale už nic neříká.

	„Vypadá to na virus,“ říká. „Dávejte jí hodně pít a já jí dám paracetamol každý čtyři hodiny.“ Vyleze ven ze stanu. 

	Adam nakukuje dovnitř.

	„Má léky, Adame,“ říkám. „Má plnou tašku zásob.“

	„Já vim.“

	„Takže sme tu na správným místě.“

	Vzdychne. „Stejně nemáme na vybranou.“

	Vím, že je to pro něho těžký rozhodnutí.

	„Dík,“ říkám.

	„Ale neobviňuj mě, jestli…“

	„Jestli co?“

	„Já nevim. Jestli se všechno podělá. Mám pocit…“ Těžko hledá slova. „Připadám si jako v pasti,“ řekne konečně.

	„To bude v pořádku. Všichni budem v pořádku.“ Skutečně tomu chci věřit.

	„Snad,“ odpoví, ale nezní to moc přesvědčivě. „Du rozdělat oheň.“

	Obracím se k Mie. Už není tak rozpálená.

	Upírá na mě důvěřivě oči a její číslo mi naskočí v hlavě. Já nevidím čísla jako Adam, ale její číslo znám. Adam mi ho řekl. 2022054. Ještě dvacet pět let. Je to lepší než úděl, se kterým se narodila, ale není to moc. Při tom pomyšlení je mi zle. Moje dcera nesmí zemřít ve dvaceti sedmi letech; tak mladá.

	Musí získat jiný číslo, lepší číslo.

	Mohla bych jí dát to svý, jako Val? Ale jak. Jak to udělat? Kdyby jí to pomohlo, dala bych jí svý číslo. Samozřejmě bych to udělala. Dala bych za Miu svůj život.

	Vlasy má mokrý od potu a tmavší než jindy, ale pořád světlý. Jsou jako svatozář. Myslím na to, že dvacet sedm let není nic. Je to jako mrknutí oka.

	Beru ji do náručí. Slzy mi tečou po tvářích.

	Mia mi položí vlhký ruce na tvář.

	„Ne, mami. Mami smutná?“

	Nechci ji rozrušit, ale nedokážu přestat brečet.

	Přála bych si, abych to nevěděla. Adam přinesl ten dar, to prokletí do našich životů. Nemůže za to, jenomže teď, v tuhle chvíli ho za to nesnáším. Nenávidím ho.

	Není normální vědět takový věci.

	Ničí vás to.
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	ozdělávám oheň a slyším Sáru vzlykat. Mám se vrátit do stanu? Chvíli čekám venku a poslouchám, pak jdu dál do lesa.

	Nemám jí za zlý, že se bojí. Bál jsem se většinu svýho života od chvíle, kdy jsem si uvědomil, co čísla znamenají. Bylo mi pouhých pět let. Už je to dávno.

	Bojí se o Miu a já taky. Ale bojím se i o ni. Stydím se, ale nemůžu si pomoct.

	To je hloupý, co? Mia je tak krásný dítě – ty modrý oči, blond vlasy, její tváře, opálený od neustálýho pobytu venku. Zlatý dítě. Lidi se na ni dívají, ať jdeme kamkoli, ale nejdřív samozřejmě na mě. A není to její pohled, co mě děsí, je to její číslo. Nemá číslo, se kterým se narodila. Když se jí dívám do očí, mám děsný pocit. Její číslo mi bliká v hlavě a pokaždý mi připomene babku a ten hrozný den při požáru na začátku Chaosu.

	Babka ten den neměla zemřít. Zbývalo jí ještě dvacet sedm let. Vždycky jsem si myslel, že tu pro mě bude, že se na ni budu moct spolehnout. Myslel jsem, že je v bezpečí. Ale nebyla. Umřela. Nemůžu na to pomyslet, aniž bych měl knedlík v krku. To neni fér. Nechtěl jsem, aby Mia zemřela, tak jsem šel do ohně ji zachránit. Ale nechtěl jsem ani, aby zemřela babka. Nepřestávám se divit: sebrala Mia babce její číslo? Byla to vražda? Nebo jí ho babka sama dala?

	Nikdo neví, co se tenkrát stalo. Je to naše tajemství – mý a Sáry – a počítám, že to tak zůstane.

	Nikdy jsem Sáře neřekl, jaký mám pocit, když vidím Miu. Ale to, co se tu noc stalo, nebylo správný.

	Nebylo to přirozený.

	Já nevím, jaký jsou teď pravidla. Nevím, jak to všechno funguje. Jestli Mia může měnit skutečnost, aby se zachránila, doplatí na to určitě někdo jiný.

	Večer se zase shromáždíme kolem Danielova ohniště.

	Tentokrát jíme pečenýho králíka. Teplý jídlo je něco opojnýho, hřeje mě a jsem celý připitomělý. Marty s Lukem chytili králíky a jsou na to pyšní, řekl bych. Pošťuchují se, smějí a vtipkují. Někdo začíná zpívat známou písničku.

	Mia zírá do ohně a plameny jí ozařují obličej růžovým světlem. Vypadá teď víc než kdy jindy jako anděl. Cítí se líp. Danielův paracetamol zázračně zabral. Ale co příště? Sára má pravdu – potřebujem lidi.

	Položím Sáře ruku kolem pasu a nechám ji tam ležet. Pod prsty cítím, jak se dítě hýbe. Sára se o mě opře a já ji políbím na temeno hlavy. Zavírám oči a vdechuju její vůni a poslouchám písničku. Na chvíli, na zlomek vteřiny, jsem opravdu šťastný. Dobře, že jsme zůstali.

	Zvuk motorů je tak tichý, že si toho zprvu nevšimnu. Zní jako součást zpěvu a pak, když zesílí, všichni ho rázem zaslechnou a přestanou zpívat.

	Světlo plamenů se míhá na našich tvářích. Pak si uvědomím, že se na mě všichni dívají.

	„Sou zpátky,“ říká Daniel. Nemusí dodávat kdo.

	Tři muži na motorkách. Typ lidí, kterým je lepší se vyhnout.

	Vyskočím na nohy a popadnu kluky za ruce.

	„Poďte,“ říkám. „Deme. Hned teď.“

	Marty s Lukem se dívají na Sáru. Ta mě chytí za zápěstí a pokouší se mě zadržet.

	„Adame…“

	To není dobrý. Vím, že to není rozumný, ale musím odejít.

	„Prosim,“ říkám.

	Vidí výraz mýho obličeje a těžce vstává s Miou v náručí.

	„Adame, zůstaň tady. Všichni za tebou stojíme,“ říká Daniel. Rozhlíží se kolem dokola a všichni souhlasně přikyvují. Mluví teď za všechny. Ale já nemůžu zůstat a jen tak sedět. Nemůžu.

	Klopýtáme mezi stany pryč od ohně, dál do tmavýho lesa. Tam se skrčíme k sobě a díváme se směrem do tábora. Vidíme ho, ale my vidět nejsme. Hluk motorů umlká a tři světelný body se přibližují k ohni. Brzy rozpoznám tři postavy. Muže v černých kožených bundách a kalhotách, černých vysokých botách a dlouhých rukavicích. Baterkama svítí na obě strany a zastaví se vně kruhu sedících lidí. Místo, kde jsme předtím seděli, zeje prázdnotou – proč si tam nikdo nesedl?

	Všichni upírají oči na muže. Není to jen oblečení, čím se odlišují – je to způsob, jakým vystupují, a taky zbraně: přes ramena mají přehozený armádní pušky a munici pověřenou na hrudi.

	Prostřední muž postoupí dopředu. Má šedý, nakrátko ostříhaný vlasy a mohutnou bradu, skoro do čtverce. Jeho obličej je bledý, jako by vůbec nechodil ven, ale nejsem s to říct, jak je starý. Třicet? Šedesát?

	„Nechcem vám kazit večírek,“ říká. Hlas má hluboký a ostrý, pronikavý. „Jen hledáme nějaký místo, kde můžem zůstat přes noc.“

	Zní to docela rozumně. Tři jezdci se potřebují někde vyspat.

	Mia vedle mě zakňourá.

	Kluci jsou zticha a pozorují, co se děje, stejně jako my.

	Sára Miu tiší. Ta se jí schoulí v náručí a schová obličej do dlaní. „Draci,“ šeptá. „Draci řvou.“

	„Psst, Mio, psst.“ Teplo a pohoda u ohně jsou pryč. Sára má obličej stažený úzkostí.

	„Rádi vás tu necháme,“ říká Daniel. „Taky vám seženem něco k jídlu. Něco teplýho.“

	Tři muži přistoupí k ohni a sednou si na naše místa zády k nám. Muž, co mluví, je určitě jejich vůdce. Po jeho levici sedí menší chlápek, šlachovitý a hrubý. Druhý muž je obrovský jako hora a má dlouhý tmavý vlasy.

	Mimo dosah ohně je už docela chladno. Marty s Lukem se třesou zimou. Mia začíná kašlat. Sára si ji přitáhne blíž, ale kašel je stejně slyšet.

	„Asi víte, koho hledáme,“ říká muž se šedými vlasy. „Neviděli ste ho? Neviděli ste Adama Dawsona?“

	Zadržím dech.

	Bude Daniel a ostatní lhát? Zachrání nás, nebo svoji vlastní kůži?

	„Viděl sem ho,“ říká Daniel. „Procházel tady, ale už je pryč.“

	Žádná lež a jasně řečený. Nic neprozradil.

	„Jak je to dlouho?“

	„Vodešel krátce po obědě.“

	„Takže vám nevadí, když prohledáme tábor?“

	„Máte povolení?“

	Muž se směje. Vydává skřípavý zvuky, jako by se nesmál moc často. „Ne, nemám povolení, Žádný nepotřebuju. Pracuju pro vládu. Menuju se Saul a víc vědět nepotřebujete.“

	Takže je to vláda. Cítím, jak se mi svět hroutí před očima. Je to kvůli tý starý vraždě? Proto jsou tady? Daniel se tváří zaraženě, ale drží se.

	„Chcete prohledat tábor v noci?“

	„Přesně tak.“

	Daniel krčí rameny. „Nemáme tady co skrývat, ale sou to naše domovy. Sou tu děcka a už spí. Je hodně pozdě. Proč nepočkáte do rána?“

	Saul chvíli mlčí. „To bysme mohli – myslim. Stejně nikdo v týhle tmě nedojde daleko, ne?“

	Daniel neodpovídá. Pak se zeptá: „Máte s sebou stan?“

	„Jo, máme, ale máš pravdu, brácho, už je pozdě. Lehnem si do spacáků vedle ohniště.“

	Daniel přikyvuje, ale Saul žádný svolení nepotřebuje. Posezení u ohně končí. Lidi se vracejí zpátky do svých přístřešků. Tři cizinci odcházejí do tmy, jdou si pro věci. 

	„Co budem dělat?“ šeptá Sára.

	„Seberem naše věci a vypadnem,“ říkám.

	„Ale je úplná tma. Nedojdem daleko, co myslíš?“

	„Nevim. Ale musíme se někde schovat.“

	„Ve tmě?“

	Proč mě nechápe? Jak to, že se těch chlapů nebojí? Proč se mnou aspoň jednou nesouhlasí? Mia už zase kašle. „Přestaň kašlat, Mio. Musim přemejšlet.“

	„Nemůže za to. Koukni, už se vracejí. Psst, Mio.“ Sára si rozepne kabát a zabalí do něho Miu. Houpe ji ze strany na stranu.

	„Pryč,“ říká Mia slabě. „Ať dou pryč.“

	Pozorujeme, jak muži rozbalují spacáky kolem ohniště. Mají taky nějakou láhev. Zlatavá tekutina se třpytí, když si ji mezi sebou podávají. Všichni už odešli.

	Muži spolu tiše hovoří, vtipkují jako starý kamarádi. Trhnu sebou a po zádech mi přejede mráz. Zima už začíná být krutá. Jak dlouho bude trvat, než usnou a my se po špičkách odplížíme pryč? Láhev je skoro prázdná a oheň dohasíná.

	Pak Saul, muž se šedými vlasy, aniž by se otočil, zavolá hlasitě do noční tmy. „Proč nejdeš blíž k ohni, Adame? Musí ti tam bejt zima.“

	 


 

	Sára

	J


	e to stejný, jako bysme byli zahnaný do kouta, přestože za náma nejsou žádný zdi, jen míle a míle temnoty v pustým lese. Musel slyšet Miu kašlat. Konečně už se nemusím s Adamem dohadovat.

	„Pomoz mi vstát,“ říkám Adamovi a všichni se ploužíme k ohni.

	Marty s Lukem se schovávají za náma.

	Tři muži nás pozorují. Nejdřív strach nemám, ale jak se přibližujeme k ohni a mužům, co se na nás dívají, začínám se třást. Cítím na sobě pohled vůdce. Je to, jako by na mě sáhl a já ho chci odstrčit.

	Mia začíná plakat. Omotám kolem ní těsněji svůj kabát, schová se pod něj a zaboří mi hlavu do podpaží. Její malý, hubený tělíčko se otřásá pláčem a kašlem. „Pryč,“ opakuje v slzách. „Ať dou pryč.“

	„Jak víte, že sme tady?“ ptá se Adam.

	Saul už mi nevěnuje pozornost a já si uvědomím, že skoro nedýchám.

	„Cejtil sem vás.“

	A já mu na chvíli věřím – je to ďábel, upír, vlkodlak. Někdo s nadlidskýma schopnostma.

	Pak se zasměje. „Zachytil sem baterkou tvůj čip.“ Poklepe na baterku, co mu visí na opasku. „Je to taková chytrá věcička. A slyšel sem děcko kašlat,“ dodává. „Je to s ním špatný.“

	„Je v pořádku,“ říkám, „ale musim jí teď uložit do postele.“

	„To je vaše dcera?“ ptá se Saul. Nemluví ke mně, ale k Adamovi, který nic neříká. „Kouknu se na ní.“

	„Ne,“ říkám a tisknu Miu blíž k sobě, chráním ji, ale on už je na nohou a natahuje se ke mně. Chytne mě za klopu kabátu a odhrne ji. A už se prsty dotýká její tváře a otáčí ji hlavou k sobě. Palcem jí zvedá oční víčko.

	„Co to děláte? Přestaňte!“

	„Mami!“ vzlyká Mia.

	Vyděšenýma očima na něj zírá, pak zvedne nohy a ruce a začíná kolem sebe kopat a křičet. Nikdy jsem ji neviděla takhle na někoho reagovat.

	„Nechte jí bejt!“ křičím společně s Adamem.

	Saul se ani neomluví, jen o krok ustoupí. Ale nepřestává na Miu civět a pak se zase zasměje tím skřípavým nepřirozeným smíchem.

	„Holčička v lese,“ říká. „Je trochu hlučná. Vypadá jako andílek, ale ječí jako čert.“

	Nenávidím ho. Nenávidím toho muže, co budí děcko v noci a směje se, když pláče. Nemůžu věřit, že se jí dotkl. Dělá se mi z toho zle.

	„Bojí se. Vyděsil ste jí,“ říkám a snažím se Miu utišit. „Poďme, Adame, pudem.“

	Ale Adam se nehýbe.

	„Budu tam za minutu,“ říká. Jeho hlas zní cize, nepřirozeně.

	„Adame?“

	Ale on se dívá na Saula, jako by svět kolem něj neexistoval. Jako bych já neexistovala.

	Odcházím.

	Marty s Lukem okamžitě usnuli, ale trvá dlouho, než uklidním Miu.

	„Ne ráda muže,“ škytá v slzách.

	„Já taky ne,“ říkám a hladím ji po vlasech. „Už se ho nemusíš bát. Teď spi.“

	„Zazpívá máma ‚Třpyt‘?“

	„Třpyť se, třpyť se, hvězdičko.“ Tu má nejraději. Mia miluje hvězdy. Je to jediná věc, co nám zůstala po Chaosu – hluboká, tmavá obloha posetá hvězdama, planetama a souhvězdíma. Zářící hvězdy a měsíc, který je přátelský, stejně jako slunce.

	Začnu potichu zpívat, abych nevzbudila bráchy.

	Mia zvedne ruce. Rozevírá a zavírá dlaně, jako by mrkala.

	Za chvíli si strčí palec do pusy a otočí se na bok. Balím ji do deky, pak vyklouznu ze stanu a čekám na Adama.

	 


 

	Adam

	S


	tojíme asi dva metry od sebe a díváme se jeden na druhýho. Nad levým okem má bílou jizvu.

	Jsem skoro podělaný strachy, ale nechci to dát najevo. Přinutím se stát vzpřímeně a podívám se mu do očí. A když to udělám, jeho číslo mě omráčí. Je to něco úplně jinýho. 

	1622029.

	Ale není to datum, co mě dostane.

	Je to samotná smrt.

	Je výjimečná, je v ní bolest a zoufalství a vztek a panika. Nikdy jsem nic takovýho neviděl. Nedokážu to vysvětlit, jen cítím, že je to venku i uvnitř, každá částečka jeho těla křičí, pere se, užírá, bodavá bolest po celým těle a smrt. Všechny buňky se bortí a splývají v bílý, konečný agónii.

	Chci se dívat jinam, nevnímat jeho bolest, ale děje se něco jinýho. Jeho číslo mi bliká v hlavě. Čím víc se snažím si ho zafixovat, tím víc tancuje a rozostřuje se, světlo a tma, všechno se motá dohromady.

	To všechno – smrt, mihotání – mi působí závrať. Země mi ujíždí pod nohama.

	„Adame,“ říká Saul. „Posaď se, napij se.“

	„Dík,“ říkám. „Ale nepiju. Alkohol a takový věci.“ 

	Posadím se. Nemám na výběr. Nohy mám jako z rosolu. 

	Saul kývne na další dva muže a ti zmizí ve tmě. „Nedalo to takovou práci tě najít,“ říká. Posadí se vedle mě, natáhne se po láhvi s whisky a hodí do sebe zbytek. 

	Kdo je ten chlap? Jaká smrt ho čeká?

	„Proč mě hledáte?“ ptám se přiškrceným hlasem. „Co po mně chcete?“

	„Přišel sem, abych tě vodsud dostal.“

	V krku se mi utvoří hrouda velká jako pěst. To samý jsem říkal Sáře. Říkal jsem jí to. Jdou po mně a chtějí mě odvést.

	„Vzít mě pryč? Kam? Proč?“

	„Pracujem pro vládu. Dáváme tuhle zemi do pořádku a potřebujem lidi, jako si ty. Silný lidi. Geniální lidi.“

	To mě omráčí.

	„Geniální lidi,“ říkám opatrně. Nikdo mi předtím nikdy neřekl, že jsem geniální. „Ale vláda nechtěla nic vědět,“ říkám. „Pokoušel sem se jim to říct před dvěma lety a oni se mi snažili zavřít hubu, umlčet mě.“

	„Zavřeli tě.“

	„Jo.“

	„Za vraždu.“

	„Ale já to neudělal. Bylo to křivý obvinění. Nikoho sem nezabil.“

	Jsem teď dost vyděšený. Ať už je ten chlap kdokoli, ví o mně hodně. Až moc.

	„To bylo tenkrát. Ale věci se změnily. Potřebujem tvojí pomoc.“

	„Jak vám můžu pomoct? Vždycky sem řikal, že se blíží konec – a přišel.“

	„Ale tohle není konec, Adame,“ vysvětluje. „To je začátek, začátek nový éry lidstva, kdy budou lidi jako ty respektovaný, vážený a ostatní je budou poslouchat. Ty to můžeš změnit.“

	Nevím, co mám říct. „Jak to myslíte?“

	„Lidi tě poslechli už předtim. Začali prchat z Londýna. Poslechnou tě znovu. Můžeš bejt jejich vůdcem. Když uvidíš nebezpečí, budeš lidi varovat – posílat je pryč z oblastí, kde hrozej záplavy, z budov, který spadnou. Můžeš poslat děti do míst, kde je jídlo. Můžeš nám pomoct, Adame. Můžeš nám pomoct znova vybudovat naší zem.“

	Nevěřím mu. Proč by lidi, co se mě předtím snažili umlčet, teď potřebovali moji pomoc?

	„Trvalo vám dlouho, než ste mě našli. A to mám čip. Mohli ste mě najít už kdykoli předtim.“

	„Museli sme obnovit informační infrastrukturu. Software, systémy. Měli sme letadla, ale nemohli s nima komunikovat. Teď už můžem. Máme taky telefony – základní síť už zase funguje. Dáváme věci dohromady tak, jak byly, ale potřebujem lidi, jako si ty.“

	„Chci lidem pomoct, jasně, ale…“

	„Nemusíš žít tak, jak žiješ,“ pokračuje, jako bych nic neřekl. „Nemusíš žít jako většina ostatních, dřepět ve špíně jako divoši. Tvý děti nemusej hladovět nebo trpět zimou. Nemusej bejt nemocný.“

	„Co tim myslíte?“

	„Existujou místa, kde je elektřina, topení, jídlo, léky.“

	„V Anglii?“

	„V Anglii, ve Skotsku, ve Walesu. Sou to ostrůvky civilizace, co zůstaly. Enklávy. Pro ty, co můžou nějak přispět.“

	„Města?“

	Krčí rameny. „Části měst, nějaký budovy, farmy na venkově. Místa, kde život pokračuje. Plánovaně. Větrný elektrárny, pevný paliva, solární panely. Některý z nich zůstaly úplně neporušený. Jiný se opravujou.“

	Usměje se a hodí prázdnou láhev do ohně.

	„Letos bude tuhá zima, Adame. Nejtužší od roku 2010.“ 

	Vím, že mluví pravdu. Myslím na Martyho, Luka, Miu a Sáru, jak žili poslední dva roky.

	Ostrůvky civilizace.

	Pomyšlení na život někde ve městě, v teple a suchu, mě skoro bolí.

	„A co bych měl udělat?“

	Saul mě poplácá po zádech, jako bychom se už domluvili.

	„Ujmout se svý role, příteli. Ujmout se svý role. Stavíme základy nový společnosti, kde intuice a věda pudou ruku v ruce. Starý metody a nový. Lidi, co sou výjimečný, lidi jako ty, co byli dřív nepochopený, teď přídou na řadu. Chceme je pochopit.“

	Geniální. Nepochopený. Pochopit.

	Vím, že pečlivě volí slova, hraje si s nima. Cítím, že hraje na mý struny, a to se mi nelíbí. Ale ty slova mě těší. Je mi nějak teplo u srdce.

	„Promluv si o tom se Sárou,“ říká klidně. „Řekni jí to hned teď. Pak se vrať a řekneš mi, jak reagovala.“

	„Asi už spí. Nechci jí budit.“

	„Tak s ní promluv, až to pude. Já budu tady.“ 

	Představuju si, jak tam sedí celou noc a čeká na moji odpověď.

	Čeká na to, jaká bude.
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	lyším ho, ale ještě ho nevidím. Větvičky mu praskají pod nohama.

	„Co chtěli?“

	Žaludek se mi svírá strachy.

	„Chtěj, abych jim pomoh, pomoh vládě.“

	„Proč ty?“

	„Kvůli svýmu… nadání. Vidim, kde nastanou trable, a můžu lidi varovat. Jako sem to udělal při Chaosu.“

	„Adame, sou to ty samy lidi, co po tobě šli. Co se změnilo?“

	„Myslim, že pochopili, že jim můžu bejt užitečnej. Něco jako vůdce.“

	To mi připadá jako kecy.

	„Nevěřim jim,“ říkám.

	„Ani já ne,“ odpoví, „ale chtěj abysme šli s nima někam, kde je teplo a sucho, kde sou doktoři, elektřina a všechno, co sme ty dva roky neměli. Chceš se přece někde usadit, Sáro. Chceš nějaký bezpečný místo pro Martyho, Luka, Miu a děti. To by se mohlo splnit.“

	„Myslela sem, že sme ho našli tady.“

	„Tady, život ve stanu v lese? To, vo čem mluví Saul, je něco jinýho. Návrat do civilizace. Maj tam dostatek jídla. Sou dobře vybavený. Přijeli odněkud, kde všechno funguje.“ Odněkud, kde všechno funguje. V myšlenkách se vracím do domu svých rodičů před zemětřesením, před svým útěkem. Pod bosýma nohama mám vysoký měkký koberec; nořím se do vany plný bublinek; dívám se na holywoodský trháky ve velkoplošný televizi. Mám všechno… život, o jakým lidi sní. Ale je to od kořenů shnilý.

	Moje rodina byla zkažená a dům byl nádherná klec, ve který si můj táta mohl dělat všechno, co chtěl. A dělal – každou noc.

	„Domov dělaj lidi, Adame. Sám si to řikal. A ten chlap je gangster. Viděl si, co dělal Mie.“

	„Ale my můžem zachránit Miu a tvý bráchy, aby nežili jako zvířata. Přemejšlej vo tom. Pořádný jídlo, střechu nad hlavou.“

	„Já nevim. Nevěřim mu.“

	„Neslyšela si, co mi nabízel. Ráno si s ním můžeš promluvit. Sama uvidíš.“

	Pozorně se na něho dívám. Něco se s ním děje. Očima těká z místa na místo.

	Není ke mně upřímný.
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	oprvý opouštíme kluky a Miu ve spánku a vydáváme se za Saulem. Pořád sedí u ohně a čeká. Co řekl, to udělal. Dva další muži tam nejsou. Spacáky a pušky zmizely.

	Sára ho zasype otázkama. Je jako rotvajler, horší, než když sme se poprvý potkali. Je to docela působivý.

	Nechce jí odpovídat, nechce nám říct přesně, kam pudem. Všechno, co se dozvíme, je „na jihu“, a pak „Cotswolds“. Já nevim, co je nebo jsou „Cotswolds“.

	„To musí bejt padesát mil vodsud,“ říká Sára. Obvykle ví víc než já. „Jak se tam dostanem?“

	„Mám tady velký motorky. Trvá to tak hodinu.“

	„Nás je pět a vy ste tři. A Mia nemůže jet na motorce a myslim, že kluci taky ne, a nemůžu…“

	Nedokončí větu a já se uvědomím, že nechce, aby Saul věděl o dítěti. Přitáhne si kabát blíž k tělu, ale místo aby skryla břicho, vzbudí Saulovu pozornost.

	Prohlíží si ji odshora dolů a já vím, že spadla klec. „Máš pravdu, Sáro,“ říká. „Osm na třech motorkách, to nejde. Takže jeden řidič a jeden pasažér nebo dva. Tak tři lidi na jednu motorku – Adame, ty a Mia, jestli chceš.“ Na chvíli jí spadne čelist. „Ne,“ říká. „To nikdy. Nemůžem opustit bráchy. Adame, řekni mu to. Řekni!“

	„Teď není čas na sobectví – je čas myslet na to, co můžem udělat pro ostatní,“ říká Saul úlisně.

	„Chcete říct, že sem sobecká, když myslim na svoji rodinu?“ Je teď fakt naštvaná.

	„Ne, ale teď de o něco většího. Vim, že Adam je pro tebe důležitej, jenže je důležitej taky pro nás všechny.“ 

	Sára i Saul se obrátí na mě.

	Začíná mi být horko. Tohle je velký sousto. Chtěl bych pomáhat lidem, používat čísla jako předtím. Ale vím, že Sára má pravdu. Musím teď být s ní a ona bez kluků nikam nepůjde.

	„Teď ne, Saule,“ říkám. „Zůstanem tady přes zimu.“ 

	Obejmu Sáru kolem ramen a cítím, jak její napětí opadá.

	„To je všechno?“ ptá se Saul. „Je to tvoje poslední slovo?“ Jeho hlas zní varovně, ale mně je jedno, co řekne. Už jsem se rozhodl a vím, že jsem udělal správně.

	„Jo,“ říkám pevně. „To je všechno.“

	Saul sevře čelisti a v očích se mu zablýskne. Rychle se rozhlédne kolem, jako by zkoumal, jestli tam někdo není. Pak se otočí ke mně.

	„V tom případě nemám jinou volbu.“ Skočí po mně, chytne mě za zápěstí a zkroutí mi ruce za záda. „Zatýkám tě, Adame Dawsone. Si obviněný z vraždy, nebo si zapomněl?“

	Odstrčí Sáru a ta odklopýtá stranou. Je to všechno tak rychlý, že nemám čas reagovat. Svírá mi rameno tak silně, že mám strach, aby ho nevykloubil.

	„Hajzle,“ vyjeknu. Sevře mě pevněji.

	„Pusť ho!“

	Vzhlédnu a přede mnou je hlaveň pušky, ale nemíří na mě.

	Daniel nespouští Saula z očí.

	„Pusť ho,“ opakuje. Je klidný a oči upírá na Saula.

	„Pracuju pro vládu,“ vyštěkne Saul. „Nemůžeš mě ohrožovat zbraní.“

	„Kašlu na tvojí vládu. Tohle je můj tábor. Tady už nemáš co dělat. Pusť Adama a vypadni.“

	Pár vteřin je naprostý ticho. Daniel a Saul na sebe upřeně zírají. Nevím, kdo z nich to vzdá. Jediný, co vnímám, je bušení krve ve spáncích, jak Saul svírá mý zápěstí. Pak ho pustí. Ruka mi klesne podél těla. Klopýtám pryč od Saula, pak se otočím a podívám se na něj. Chtěl bych mu dát pěstí.

	„Nech ho, Adame. Ustup od něj.“ Daniel má situaci pod kontrolou. Udělal dobrou práci jako šerif na Divokým západě. „V pořádku. A teď odsud vypadni, Saule, a nevracej se. Jestli tě ještě někdy v táboře uvidim, vypráskám tě.“

	Saul couvá s rukama nad hlavou. Tvář má staženou vztekem. Pozoruju ho a začínám se uklidňovat. Ale není to typ chlapa, co zapomene a odpustí.

	Po dvaceti metrech se otočí a zamíří do lesa. O chvíli později už slyším startovat motorky.

	Otočím se k Danielovi. „Díky, kámo,“ říkám.

	„To nic. Ty si legenda, Adame. A ten chlap, Saul, tě chtěl zpacifikovat.“

	„Cože?“

	„Stáhnout tě z oběhu, pryč od lidí, co tě potřebujou.“

	„Kdo mě potřebuje?“

	Daniel vypadá překvapeně. „My všichni. V tom měl pravdu, si pro nás všechny důležitej. A vždycky tady budeš mít přátele. Vždycky.“

	Podívám se mu do očí. 3152066. Nestává se mi to vždycky a s každým, ale teď vím, co se mi snaží říct, a jsem mu za to vděčný.

	„Díky,“ říkám a on mě chytne za ruku a přitáhne k sobě, aby mě objal. Poplácá mě po zádech a pak pustí. Posmrkávám a snažím se zadržet slzy. Sára měla pravdu, když říkala, že je všechno o lidech.

	„Co myslíš, že udělaj?“ ptá se Daniel.

	„Nevim. Nemyslim, že by toho nechali. Měli bysme asi vypadnout.“

	„Ne, Adame,“ říká, „zůstaň tady. Sme za to moc rádi. Všichni sme věřili, že přídeš.“

	„Sáro?“

	Mlčí a je úplně bledá, skoro jako duch.

	„Nemám ráda pušky,“ říká.

	Zase jí položím ruku kolem ramen. „Už sou pryč. Je to dobrý.“

	„Teď sou pryč, ale vrátěj se.“

	Vracíme se táborem do stanu. Po uplynulých dvanácti hodinách napětí se zdá, jako by si celý tábor oddychl. Lidi sedí u svých ohnišť a poslouchají hluk odjíždějících motorek. V noci mrzlo a teď přes větve začínají pronikat sluneční paprsky a země jiskří.

	Pak uslyším Martyho s Lukem, jak křičí.

	Dáme se se Sárou do běhu.

	Nejdřív zahlédnu Luka, jak leží před stanem a zakrývá si rukama obličej.

	Pak se k nám rozběhne Marty a po tvářích mu tečou slzy.

	Nakonec si všimnu zadní části stanu. Je rozřízlá odshora dolů.

	„Mia… Mia…“ víc Marty nedokáže říct. Hlas se mu třese vzteky.

	Utíkám ke stanu a nahlédnu dovnitř.

	Miina postel je prázdná.

	Je pryč.
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	nesli ji.

	Na chvíli jsem úplně ochromená. Dívám se přes Adama na díru v celtovině.

	Byli jsme pryč jen pár minut. Někdo nás musel pozorovat a čekat. Saulovi muži. Když jsme s ním mluvili…

	„Marty, řekni. Viděl si něco?“ Chytnu ho za rameno. Uhýbá očima a pořád brečí. Zatřesu jím. „Co si viděl?“

	„Byli to ty chlapi,“ vzlyká. „Jeden uhodil Luka do obličeje a druhej sebral Miu. Nekřič na mě. Já za to nemůžu. Já…“

	Adam se mezitím rozběhl do lesa.

	„Promiň. Promiň, Marty,“ říkám. „Já to tak nemyslela. Zůstaň tady a dohlídni na Luka. Za chvíli se vrátim.“ 

	Rozběhnu se taky, prodírám se křovím, plazím se, škrábu se za Adamem. Běží směrem k silnici, slyším motorky, jak řvou a burácejí. Ještě nejsou pryč. Snad není pozdě.

	Adamovi nestačím. Je rychlejší. Taky jsem byla rychlá, ale to je teď pryč. Moje břicho mě zdržuje, ale v žilách mám spoustu adrenalinu. Musím se k ní dostat. Musim. Dorazím k silnici zlomek vteřiny před motorkáři. Prudce zabrzdí a zastaví přímo před náma: jeden, dva, tři.

	Mia je na druhý motorce. Je zabalená do svý pruhovaný deky a drží ji ten velký chlap s dlouhýma vlasama. Svírá ji rukou kolem pasu. Mia se brání. Srdce mi skáče a buší.

	„Mio!“ vykřiknu a ona na chvíli přestane kolem sebe kopat a podívá se na mě. Její obličej je obrazem hrůzy. „Mio!“

	Adam utíká směrem k motorkám a snaží se jim zablokovat cestu. Je to šílený. Motorky jsou velký – obrovský kusy vzteklýho kovu. Saul a jeho parťáci z nás strach nemají. Chvíli vyčkávají a pak nastartují motor a vyrazí směrem k nám.

	Nechci ohrozit Miu na motorce, ale musím se pokusit ji zastavit. Saul jede v čele. Adam uskakuje z cesty. Nespouští oči z Mii na druhý motorce. Snaží se chytit motorku za řídítka. Ta se mu vyhne a míří na mě. Boční zrcátko mě udeří do prsou a odhodí dozadu. Třetí motorka zabočí vlevo a už jsou pryč a ujíždějí dolů po silnici.

	„Ne! Ne! Mio!“

	Blízko mě se ozve exploze. Pak další a další.

	Je to Daniel. Střílí po nich. Jedna z motorek dostává smyk, ale pokračuje v klikatý jízdě po silnici.

	„Přestaňte! Přestaňte!“ Napřímím se, zatínám zuby bolestí a vrhám se na Daniela. Chytnu hlaveň pušky a tlačím ji směrem k obloze.

	„Mířim na pneumatiky.“

	„Mia je na jedny z motorek. Přestaňte!“

	Přestane na ně mířit. Další dvě motorky zpomalí. Jeden z mužů padá na zem. Ze svýho místa nevidím, kdo to je. Je to druhá motorka? Je to Mia? Adam, Daniel a já se ve stejnou chvíli dáváme do běhu. Jsem polomrtvá strachy.

	Jedna z motorek se otáčí, další pokračuje v jízdě po silnici. Běžím dlouhými kroky, držím si břicho rukama a přála bych si běžet co nejrychleji. Myslím jenom na Miu.

	Blížíme se k motorce.

	Jsem teď padesát metrů od ní. Adam je ještě blíž. Řidič slézá z motorky. Je to Saul.

	Běžím a křičím, „Mio, Mio, Mio!“. Saul mě neposlouchá. Shýbne se a prohlíží si tělo na zemi. Tmavá kaluž se rozlévá po asfaltu.

	Ležící tělo je šlachovitý muž.

	Mia je na jiný motorce s chlapem s dlouhýma vlasama. Je pryč.

	„Saule! Saule! Prosim…“ Už vzlykám, úpím a klopýtám směrem k němu.

	Nereaguje. Ani neotočí hlavu. Nedívá se na mě, ani na Adama nebo Daniela. Místo toho se postaví a vytáhne revolver z opasku. Napřáhne ruku, zamíří na hruď ležícího muže a třikrát vystřelí.

	Tělo sebou škubne, když ho zasáhnou výstřely. Stojíme naprosto zděšeni hrůzou.

	Teprve teď si Saul všimne Adama, Daniela a mě. Podívá se na nás a zamíří revolver. Všechny síly mě opouštějí.

	„Odhoďte zbraň a zvedněte ruce!“

	Daniel pustí svoji pušku a všichni uděláme, co po nás Saul chce. Jeho oči jsou chladný jako ocel.

	Namíří revolver na Daniela.

	„Střílel si po mně a zastřelil si mýho parťáka,“ říká naprosto klidně.

	Vystřelí.

	Daniel padá k zemi, křičí a drží si koleno.

	Křičím taky. Ústí revolveru zamíří na mě.

	„Drž hubu, Sáro.“

	Teď přijde řada na mě. Roztřesou se mi nohy.

	„Adame, zvedni motorku,“ poručí Saul.

	„Cože?“ Adam je v šoku. Oči má plný děsu.

	„Zvedni tu motorku. Dělej!“

	S rukama nad hlavou se Adam potácí k motorce. Motor pořád běží. Adam váhá.

	„Zvedni jí.“

	Adam se snaží motorku postavit. Je to těžká bestie a dlouho se mu to nedaří. Saul ho s odporem pozoruje.

	„Umíš to řídit?“

	„Nikdy sem na tom nejel.“

	„Postav jí na stojan a nasaď si helmu.“

	„Co?“

	„Slyšel si mě.“

	Adam zírá na ležící tělo a tmavou kaluž na zemi.

	„Já nechci.“

	„Nejedná se o tebe, ale o Sáru.“

	Slyším svý jméno a ztuhne mi krev v žilách. Pojedu taky. Kůže na břiše se mi stáhne jako buben kolem dítěte, co je uvnitř.

	„Ne,“ vykoktám. „Na motorce ne.“ Nechci to říct, ale musím. „Sem těhotná. Nemůžu jet na motorce.“

	„Sedneš si za mě.“ Je neoblomný. Nelidský.

	„Já nechci. Nemůžete mě přinutit.“

	Zase na mě namíří revolver.

	„Nemůžu? Drž hubu a nasaď si helmu.“

	Adam se krčí vedle mrtvýho muže. Zvedne mu hlavu a roztřesenýma rukama rozepíná helmu. Drží pevně a on jí prudce škubne. Spadne muži z hlavy a dopadne na asfalt. „Bože, ach bože,“ vzdychá Adam.

	„Neměj strach,“ říká Saul. „Už nic necejtí. Dej helmu Sáře a vlez si na motorku.“

	Pomyšlení na to, že si na hlavu nasadím zkrvavenou helmu mrtvýho muže, mě úplně ochromí.

	„Musíme to udělat,“ říká mi Adam tiše. „Bude to pro tebe bezpečnější. Musíš bejt statečná.“ Zvedne helmu a nasadí mi ji na hlavu.

	„A co bráchové? Co bude s nima?“ ptám se.

	„Nasedni, Sáro,“ řekne Saul a zase na mě míří. „Nebudu to znovu opakovat.“

	Adam mi pomáhá nasednout na Saulovu motorku. Naposledy se podívám na Daniela. Má zavřený oči a krev z nohy mu vytéká na silnici.

	Marty, Luke… je to tak rychlý. Není čas jim cokoli říct. Musím doufat, že se o ně postarají. Někdo, jistě se o ně někdo postará.

	„Chytni se mě kolem pasu,“ říká Saul.

	Nemám na výběr. Předkloním se a chytnu se jeho kožený bundy.

	Adam se drápe na svoji motorku.

	„Dělej,“ křičí Saul. „Musíme už jet. Zařaď levou nohou první rychlost. A pravým řídítkem přidej plyn. Brzda je taky napravo. Spojka je nalevo. Je to jednoduchý.“

	Pozoruje, jak se Adamovi klepou ruce.

	„Nakopni motor levou nohou a přidej plyn,“ opakuje Saul.

	Motorka pod Adamem poskočí a skoro ho vyhodí ze sedla. Zkouší to znovu. Tentokrát to jde hladce. Dívám se Saulovi přes rameno, jak Adam vyjíždí na silnici.

	Pak Saul nastartuje motor a já se k smrti vyděsím. Je to jako živá věc – řve, smrdí, otřásá se. Chytnu se Saula pevně kolem pasu. Musím.

	Prudce vyrazíme dopředu a zadek mi sklouzne zpátky. Zabořím Saulovi prsty do těla a všechno kolem nás se začíná rychle míhat.

	Kdo je ten muž, kterýho se držím jako o život? Chladnokrevný vrah? A co s náma chce udělat?
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	ikdy jsem neřídil nic většího než skútr a tohle je obrovská, supervýkonná mašina. Saul a jeho parťák jsou jasný týpci pro takový stroje. Celý v kůži, rukavice a fašounský helmy. Já nemám nic takovýho. Jen svý džíny a mikinu s kapucí, jako bych jel na nějakou zábavnou projížďku. Jenže tohle vůbec není zábavný.

	Jsem tak vyděšený, že skoro nedýchám. Jestli spadnu, zbude ze mě malinová marmeláda. Na silnici jsou hluboký díry a trhliny. Snažím se držet na správný straně, ale v hlavě pořád vidím toho muže, jak leží v kaluži krve.

	Nemysli na to. Soustřeď se.

	Pořád si v duchu opakuju – napravo je brzda a plyn, nalevo spojka. Ta mě přivádí do varu. Když ji uvolním, motor začne řvát jako rozzuřená vosa. Snažím se přeřadit rychlost, ale nejde to. Stroj sebou trhá a cuká, ale to je tak všechno. Řve jako pominutý, až se mi otřásá mozek pod helmou. Zkusím to znovu a spojka tentokrát funguje. Motor přestane řvát.

	Zvládnu to. Zvládnu!

	Slyším teď za sebou Saula, ale druhou motorku nevidím. Je Mia v pořádku? Kopala a bránila se – pevně doufám, že se jí nic nestalo. Že je klidná a v bezpečí. Musím se k ní dostat. I když má zvláštní schopnosti, je to pořád ještě malý dítě. Sářina holčička, která mi říká táto.

	Zase otočím spojku a stroj vyrazí dopředu.

	Po dvou letech, kdy jsme chodili jenom pěšky, je rychlá jízda nářez. Kdybych se tak podělaně nebál o Miu a Sáru, určitě by se mi to líbilo. Svět vypadá ze sedla motorky úplně jinak. Nevidíte detaily, věci jsou rozostřený a všechny smysly máte zjitřený. Na tváři cítíte vítr, v nose vůni benzínu, motor vám pulzuje v rukách a nohách.

	Ještě jednou otočím spojku a konečně zahlédnu motorku před sebou. Jo, dohnal sem je.

	Řev Saulovy motorky sílí. Otočím se, abych viděl, kde jsou, a motorka pode mnou dostane smyk a roztočí se na silnici. Do prdele! Nakloním se na stranu a stroj se málem překotí. Chvíli tak zápasím, až se znovu vybalancuju.

	Saul je jen pár metrů za mnou.

	Začnu myslet na to, jak vystřelil z revolveru na svýho parťáka na zemi. Prásk, prásk, prásk! Přesně tak. Viděl jsem takový věci, hnusný věci, zvlášť při Chaosu, kdy se zdálo, že zmizely všechny pravidla a lidi se starali jen sami o sebe. Viděl jsem rvačky. Viděl jsem lidi, co na sebe vzali nůž.

	Ale nikdy jsem neviděl něco tak chladnokrevnýho. Bylo to, jako by zastřelil zvíře. A pak vystřelil na Daniela…

	Ale Dan má v čísle 2066. Měl by být v pořádku, jestli se jeho číslo nezměnilo. Stejně jako Miino.

	Myslím teď na Saulovo číslo, jak se míhá a rozostřuje. Stejně jako Miino.

	Stejně jako Miino. Stejné jako Miino.

	Pořád mi to vrtá hlavou.

	Saulova motorka už je na mý úrovni. Sára se naklání dopředu a svírá ho kolem pasu. Obličej má bílý jako stěna a zatíná zuby tak, až jí vystupují čelisti. Nevím, jak dlouho to vydrží. Saul pustí řídítka a jednou rukou mi posměšně salutuje. Naše oči se střetnou a já zachytím jeho mihotavý číslo.

	Stejný jako Miino.

	Uhnu očima, ale už je pozdě.

	V asfaltu na mý straně silnice je díra. Vletím do ní předním kolem, řídítka mi vyklouznou z rukou a já najednou letím, nohy mám nad hlavou – a poslední, co slyším, je Sářin výkřik.
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	d samýho začátku neměl Adam stroj pod kontrolou. Přes Saulovo rameno jsem sledovala, jak s ním zápasí a snaží se udržet rovnováhu. Nějaký neštěstí se muselo stát.

	A teď je to tady.

	Jeho tělo je bezmocný proti zákonům fyziky. Rychlost, odpor, setrvačnost.

	Přistál asi šest nebo sedm metrů od motorky, dopadl na záda a ruce a nohy o pár vteřin později. Kolem něj dopadají na zem jako déšť kousky motorky. A pak už nic. Žádný pohyb, žádný zvuk, kromě našeho motoru a mýho křiku.

	Saul prudce zabrzdí a já mu narazím do zad.

	„Slez,“ říká, ale to už klečím na zemi a držím Adamovu hlavu v dlaních. Saul zatím staví motorku na stojan.

	„Adame, Adame, slyšíš mě?“

	Oči má zavřený. Je v bezvědomí.

	„Pusť mě,“ nařídí Saul. „Uhni!“ Odstrčí mě na stranu a přiloží Adamovi prsty na krk. „Cejtim pulz.“ Pohybuje rukou Adamovi před nosem. „A dejchá.“

	Říká to s úlevou a to je divný.

	Sáhne si do vnitřní kapsy bundy a vytahuje mobil. Neviděla jsem telefon už celý dva roky.

	„Muž v bezvědomí,“ křičí. „Sme na A46 severně od spojky M4. Pošlete záchranku. Potřebujem ambulanci.“

	Končí hovor a zase se věnuje Adamovi.

	„Doktoři tu budou za dvacet minut,“ říká spíš pro sebe. Jako bych tam nebyla. „Prohlídnou mu krk a záda. Jestli mu funguje mozek.“

	Krk, záda, mozek. Bože, to je špatný. Fakt špatný.

	Dvacet minut.

	Každá vteřina se zdá být hodinou.

	Prohlížím si Adamův obličej, prsty, nohy, čekám na nepatrný pohyb, maličký znamení. Ale nic. Vypadá, jako by spal. Až na to, že vím, že i ve spánku je neklidný. Stejně jako když je vzhůru; nohy mu škubou, něco si mumlá, převaluje se ze strany na stranu.

	Teď je úplně klidný.

	Saul přechází sem a tam, dívá se pořád na silnici, ale já zůstávám u Adama.

	Ambulance – vozidlo na čtyřech kolech – nemá zapnutou sirénu. Není to zapotřebí. Od Chaosu na silnicích nejezdí žádný auta. Z vozu vyskočí čtyři muži. Zahrnou Saula otázkama – co, kdy, jak? A celou dobu vyšetřují Adama.

	„Je…?“ koktám. „Bude…?“ Nikdo mě neposlouchá. Stojím stranou a nakukuju jim přes ramena.

	Zafixují mu krk a pak ho položí na nosítka.

	„Můžu jet s ním? Prosím?“

	Zase mě ignorují.

	„Di zpátky k motorce,“ říká Saul stroze. Je to poprvý od nehody, co na mě promluvil „Budem tam dřív než oni.“

	Motorka. Už to nechci. Bolí mě nohy a taky na prsou, kam mě uhodilo boční zrcátko.

	„Prosím,“ říkám.

	Skoro se na mě nedívá. „Buď pojedeš na motorce se mnou, nebo tě tu nechám. Mně je to jedno. Vzal sem tě s sebou jenom kvůli Adamovi, ale pochybuju, že by si nám mohla bejt nějak užitečná.“

	V tu chvíli mi dojde, že pro toho muže nic neznamenám. Doslova nic. Nechal by mě tu u silnice, čert ví kde, a bylo by mu to jedno. Můj přítel je vážně zraněný, dceru unesli a ještě k tomu jsem těhotná.

	Cítím se úplně otupělá, bezmocná a můžu jen přihlížet, co se kolem mě děje.

	Nasednu na motorku.

	Vyrážíme ještě před sanitkou, přejíždíme nadjezd nad dálnicí. Před třema rokama tu jezdilo jedno auto za druhým. Dnes jsou po jedný straně dálnice stany a po druhý jedou dva lidi na koních. Silnice vede skrz pole. Míjíme cedule s nápisem Chippenham, Corsham a Bath. Lámu si hlavu nad tím, kam vlastně jedeme, když Saul začne brzdit.

	Jsem úplně vyvedená z míry. Nikde nic není, jenom úzká pěšina, vedoucí k nějakýmu pitomýmu kopci. Čekám, že pojedeme nahoru do kopce nebo ho objedeme, ale ne. Cesta vede přímo do něj. A pak to uvidím: velký, železný vrata ve svahu. Dva muži v uniformách stojí po obou stranách. Mají stejný pušky jako Saul.

	Bunkr.

	Zastavujeme u železných dveří. Ozbrojený muži salutují a jeden z nich odsune závoru a dveře se otevřou.

	Nechci tam být pohřbena zaživa, bez světla a čerstvýho vzduchu. To nechci.

	„Je tam Mia?“ ptám se Saula.

	Ani se neobtěžuje mi odpovědět, jen vypne motor a sleze z motorky.

	„Slez dolů,“ říká.

	Nehýbám se. Nechci jít dovnitř.

	„Už ztrácim trpělivost, Sáro,“ mumlá Saul a pak, aniž bych něco řekla, mě chytí v pase a sundá z motorky. Stojím na zemi a nohy se mi podlamují. Klouby mám úplně ztuhlý.

	„Můžete chvíli počkat?“ ptám se. „Potřebuju si protáhnout nohy.“

	„Protáhneš si je vevnitř,“ odsekne.

	Prohlížím si vchod před náma – čtverec světla uvnitř, osvětlená, prázdná chodba asi dvacet metrů dlouhá – a zmocní se mě panika. Dech mi vázne v krku, naskočí mi husí kůže a v hlavě mi hučí.

	Když pudu dovnitř, nikdy se nedostanu ven.

	„Mia je uvnitř?“ ptám se znovu.

	Saul chvíli mlčí, asi se rozhoduje, co mi má říct.

	„Je tam,“ řekne konečně.

	Říká mi pravdu? Nevím. Ale je jen jedna možnost, jak to zjistit.

	Chodba je prázdná, až na několik dřevěných židlí podél stěn. Umělý osvětlení na stropě mě bodá do očí. Na konci chodby je železná mříž a za ní něco, co vypadá jako posuvný dveře.

	Jdu za Saulem k mříži před náma. Stiskne tlačítko na zdi a ozve se hlasitý skřípání a vrzání. Pak se dveře otevřou a za nima stojí skupina lidí v bílých pláštích a další uniformovaný chlap a všichni vystoupí z výtahu.

	Bílý pláště nás míjí a míří ke vchodu do bunkru.

	„Adam Dawson, předpokládaný příjezd do pěti minut,“ informuje Saul jednoho z mužů.

	Ten vážně přikyvuje. Pod pláštěm má tvídový sako. Nikdo z bílých plášťů se na mě nepodívá. Jako bych byla neviditelná.

	Nastoupím do výtahu. Je tak obrovský, že by se do něj vešlo dvacet lidí. Je to starý výtah – místo panelu s tlačítky má kolo s železnou klikou. Slyším, jak se za náma zavírá mříž, a otočím se.

	Saul stojí po straně mříže. „To je Sára,“ říká jednomu chlapovi z ostrahy. „Počkám na Adama. Ten je pro nás důležitej.“ Jeho pronikavý černý oči se na mě zahledí. Je v nich výsměch. „Neměj strach, Sáro. Je to třicet metrů hluboko. Nejbezpečnější místo v Anglii. Jeden vchod dovnitř a jeden ven.“

	„Chci vidět Miu,“ říkám. „A Adama.“

	„Uvidíš,“ řekne a otočí se ke mně zády.

	Už nemluví. Nejsem pro něj důležitá.

	Strážný zavírá dveře a otočí klikou směrem „DOLŮ“. 

	Výtah se otřásá a začíná klesat. Zvedá se mi žaludek. 

	Do hajzlu, kde to sem?
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	lyším nějaký hlasy.

	„Zachytili jsme pohyb očí… Přichází k sobě.“

	O kom to mluví?

	„Adame. Adame, slyšíš mě?“

	Volají na někoho, kdo se jmenuje Adam. Je mi líto toho chudáka, ať už je to kdokoli, že na něj tak řvou.

	Pootevřu oči, ale světlo je tak ostrý, že je zase rychle zavřu.

	„Viděli jste to? Probral se. Adame! Adame!“

	Znovu otevřu oči a zaostřím. Nad sebou vidím v kruhu obličeje. Měl bych ty lidi znát? Dívám se z jednoho na druhýho. Mají oči, nosy a ústa a čísla, ale nemám ponětí, kdo jsou a kde jsem já. Vím jen, že žiju a dýchám. Co se vlastně stalo?

	Jeden z nich na mě mluví. Jeho obličej vypadá, jako by ho zmáčkly dveře výtahu. 8112034. Padesát a něco, tvídový sako pod bílým pláštěm. Vlasy má tmavě hnědý a místy prošedivělý, sčesaný k jedný straně. Dva prameny mu jako záclony visí po stranách pomačkanýho obličeje.

	„Adame, pokud mi rozumíš, mrkni.“

	Rozumím mu, ale nejsem si tak docela jistý, jestli se jmenuju Adam. Nicméně mrknu. Na tvářích nade mnou se objeví vzrušení.

	„Dobře,“ říká. „Můžeš mi teď stisknout ruku?“

	Civím dolů na svý tělo přes obrovský nákrčník kolem krku. Muž mě drží za levou ruku. Do hajzlu, vůbec ho neznám. Nebo jo? Je to snad můj táta nebo co? Jeho baculatý prsty mě stisknou.

	„Cítíš něco? Můžeš mě taky stisknout?“

	Stisknu.

	„Výborně.“

	Pak mi zkoumá tělo. Paže, ruce, nohy a chodidla – všechno po pořádku.

	„Pozoruhodný,“ říká. Neznám ho, ale jsem rád, že je rád. Začínám se uvolňovat. „Jaký mám číslo, Adame?“

	Ptá se jakoby mimochodem mezi spoustou dalších otázek, ale něco se mi nezdá. Už nejsem klidný. V hlavě se mi rozezní poplašný zařízení. Pak slyším další hlas. Ale ne v místnosti. Ten hlas je v mý hlavě.

	Nesmiš to říct, Adame. Nikomu. Nikdy.

	„Nevim,“ řeknu.

	Tvídový sako se nade mnou skloní. „Nevíš? Jsi si jistý? Jaký mám číslo, Adame?“

	„Už je toho dost. Nechte toho, Newsome. Přeneseme ho dolů. Měl by se vyspat.“ Je to jiný hlas, hluboký a ostrý. Pohnu očima. Vedle mě stojí další muž. Má vlnitý šedivý vlasy a jizvu nad levým okem. Jeho číslo se mi míhá před očima. Už jsem ho někde viděl. Usilovně se snažím si vzpomenout kde, ale nejde to. Tvídový sako se napřímí.

	„Ovšem,“ řekne. „Zkusíme to zítra.“

	Zástup lidí se rozchází.

	Zase zavřu oči, ale nejsem ospalý. Pořád si probírám v hlavě, co jsem právě viděl, co vím. Obličeje, čísla… a ten hlas.

	Nesmiš to říct.

	Říká mi taky Adame, ta žena v mý hlavě, takže je to pravda.

	Jsem Adam.

	Adam kdo?
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	ýtah už je dole. Strážný otočí klikou na „OTEVŘÍT“ a před náma se objeví další chodba. Je spoře osvětlená a betonová a tak dlouhá, že nevidím konec. Po stěnách je spleť potrubí a kovový dveře opatřený mřížkama v úrovni očí. Mají taky zámky a čísla. Všechno je natřený vojenskou šedí. Jako ve vězení.

	Strážný mě vezme za ruku. Pokouším se ho odstrčit, ale drží mě pevně. Jsem snad vězeň? Poprvý si ho pořádně prohlédnu.

	Je mladý, ne o moc starší než já. Na obličeji má náznak kníru, vojenský baret nasazený trochu nakřivo. Nervózně po mně pokukuje.

	„Odvedu tě teď k dceři,“ říká mi. „Snažíme se jí uklidnit.“

	Mia. Je tady. Zaplaví mě ohromná úleva. A už mě nezajímá Saul a vojáci, celý tohle divný místo. Chci jen vidět Miu.

	Strážný mě vede chodbou dál a dál. Mumlá něco o jídle a posteli, ale mě to fakt nezajímá. Naše kroky duní na betonový podlaze. Všude kolem se ozývají nějaký mechanický údery.

	Každý krok jako by mě vzdaloval od života a světla a všeho, co znám, ale zároveň mě přibližuje k Mie a jen na tom mi záleží. Snažím se zapamatovat, kudy jdeme, ale míjíme tolik rohů a dveří a všechny jsou stejně šedý. Po chvíli to vzdávám.

	Pak uslyším zvuk, při kterým ztuhnu. Dětský pláč. Je slabý, ale nezaměnitelný. Mia.

	Zastavíme u dveří s číslem 1214. Strážný na ně zaťuká a; dveře se otevřou. Miin hlas pronikne do chodby. Zahlédnu čtvercovou, prázdnou místnost a v rohu postel. Na ní sedí žena a vedle ní Mia. Obličej má zkřivený a červený jako řepa a mává rukama a nohama.

	„Mio!“ vykřiknu. Odstrčím stráž a rozběhnu se do místnosti. Nezastaví mě.

	Mia přestane plakat a otevře oči. Pak se na mě vrhne a chytne se mě jako opička. Vzlyká a já ji líbám a objímám.

	Žena vstane. „Už se začala zklidňovat,“ říká nepřesvědčivě.

	Při zvuku ženina hlasu Mia hlasitě vříská.

	Je to moje holčička, Mia, pomyslím si. Di do hajzlu.

	Žena se zatváří uraženě, odchází z místnosti a zabouchne za sebou dveře. Slyším, jak otáčí klíčem v zámku. Na posteli leží ručníky a dvoje oblečení. Je to cela.

	„Sme tu zamčený, Mio,“ říkám a snažím se potlačit strach.

	Zvedne hlavu. Oči má napuchlý od pláče a její horký dech mě pálí na tváři. Jsme tu uvězněný, ale Mia je se mnou. Žije.

	„Zamčený,“ opakuje.

	Obejmu ji pevněji a rozhlédnu se po místnosti. Je tady i koupelna. Na chvilku si představím tekoucí vodu, horkou sprchu – poprvý po dvou letech.

	„Teď se vykoupem,“ říkám.

	Koupelna je praktická a čistá. Pustím sprchu. Trubky vržou a skřípou, ale horká voda teče.

	Mia vrtí hlavou a tiskne se ke mně silněji.

	„Mio, to je jako déšť – příjemnej, teplej déšť. Bude se ti to líbit.“

	Nečekám na odpověď. Svléknu sebe, pak Miu a ignoruju její protesty. Držím ji za ruku a vstoupím do sprchy i s ní. Vymáčknu šampon do dlaně a vetřu ho do vlasů nám oběma. Šampon, mýdlo, pára a voda, všechno páchne dezinfekcí jako v nemocnici. Ale pomohlo to. Odtékající voda je úplně špinavá. V odtoku uvíznou větvičky a listy.

	Vylézáme ze sprchy a já se omotám ručníkem. Osuším Miu a obléknu ji. Je celá růžová, čistá a teplá. Oblečení na posteli je pro ni příliš velký, ale hoví si v něm.

	Když se chci obléknout já, je mi jasný, že nepředpokládali, že jsem těhotná. Je tam nějaký spodní prádlo a bavlněný tričko, svetr a tepláky. Jsou strečový, ale přesto mě škrtí na břiše.

	Vdechuju vůni šamponu a mýdla v místnosti a civím na zamčený kovový dveře a prázdný stěny bez oken.

	Odkud sem proudí vzduch? Jak můžeme dýchat třicet metrů pod zemí?

	Nejbezpečnější místo v Anglii. Jedna cesta dovnitř, jedna ven.

	Je mi jedno, co ten chlap řekl. Tady nemůžeme zůstat. Musíme se dostat ven.
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	sínám a probouzím se, trvá to celý hodiny, ale když se vzbudím, vždycky je u mě někdo cizí a pořád nějaký otázky.

	„Jak se vede?“

	„Cítíš tohle?“

	„Kolik ti mačkám prstů?“

	A pořád měření – teplota, krevní tlak, reakce zorniček na světlo.

	A taky injekce. Rohy místnosti a lidi kolem se rozmažou, sestry, chlápek v tvídovým saku, chlap s jizvou a mihotavým číslem – a matrace, na který ležím, je měkčí. Myšlenky se mi v hlavě zatemní, a ještě než si to uvědomím, zase usínám.

	Když jsem se tentokrát probudil, už jsem nechtěl znova usnout. Někde mezi spánkem a bděním jsem si vzpomněl na ten hlas. Čí byl.

	Mý mámy.

	Vidím ji. Vidím všechno.

	Byla maličká, ale hrozně silná. Táta nikde, jen máma. Jsme na pobřeží. Procházíme se v písku, míle a míle. Honím se za mořskými racky. Taky tam byly zmrzliny a projížďky na oslíku.

	Jem Marshová. To byla ona.

	A já jsem její syn Adam.

	Jsem Adam.

	A od ní mám ty čísla. Viděla je taky, když vyrůstala. Rozuměla mně a snažila se mi pomoct, dokonce i po smrti. Mezi žebrama cítím bodavou bolest, když si uvědomím, že je mrtvá. Je to, jako bych ji právě ztratil. Jen jsem si na ni vzpomněl, zase umřela. Moje máma je mrtvá.

	Ty slova, co jsem slyšel, mi nikdy neřekla. Napsala mi to v dopise, který mi dali, když umřela. Pamatuju si každý slovo na papíře a taky, kdo mi ten dopis dal.

	Babka.

	Taky ji vidím. Dřepí u kuchyňskýho stolu ve svým ubohým domku v Západním Londýně. Má křiklavý vlasy, směšně zrzavý. „Moje vlastní svatozář,“ říkala jim. Nejdřív jsem z ní byl podělaný – myslel jsem, že je to nějaká příšerná noční můra. Ale miloval jsem ji. Štípe mě v nose, když vdechnu kouř její cigarety. „Sem poslední kuřák v Anglii,“ řekla jednou a byla na to patřičně hrdá.

	Kouř mě odvane někam jinam…

	Sedím u ohně uprostřed lesa. Kolem sedí v kruhu kamarádi a rukou objímám nějakou holku. Musí to být moje holka, když ji takhle držím. Sedí zády ke mně a já ji objímám kolem pasu a bradu mám opřenou o její hlavu. Líbnu ji do vlasů a ona se ke mně otočí. Vidím její modrý, jasně modrý oči. Můj bože, ztratil bych se v těch očích. Její číslo je nádherný. Není v něm smutek a hrůza jako u většiny ostatních. Mám z něho příjemný pocit, jako by mě zaplavovalo láskou.

	Ta holka. Moje holka. Jak se jmenuje? Je pořád moje? A kde je?

	„Je čas na další injekci.“

	Už jsou tady zase. Dva lidi v bílých pláštích.

	Ne! Teď ne. Ne teď!

	Snažím se je odstrčit, ale jsou v přesile. Jsou dva, jeden mě má držet, druhý píchnout injekci.

	„Držíš ho?“

	„Jo. Ale pospěš si.“

	Nechci to. Chci zůstat vzhůru u svých vzpomínek… Máma, babka, moje holka…

	Kde to jsem? Co se děje?
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	evidím ji. Ztratila sem ji. Je pryč.

	Ztratila se mi na tomhle opuštěným, studeným místě. Volám její jméno pořád a dokola, až z toho chraptim. Můj hlas zaniká v mlze, ve stromech, v kamenech.

	„Mio! Mio!“

	Jak sem ji mohla spustit z očí? Na chvíli sem to udělala a je pryč. Pod nohama mi skřípe štěrk, jdu dál a dál po kamenitý cestě, až ucejtim bolest a musim se zastavit. Zavřu oči a snažim se zhluboka dejchat.

	Až oči otevřu, bude tam. Bude se na mě smát a natahovat ruce, abych ji pochovala.

	Otvírám oči. Není tam.

	„Mami! Ma – mí!“

	Mia mi cloumá ramenem.

	„Co? Co je?“

	„Máma křičí.“

	„Já? Vzbudila sem tě?“

	Je tu tma jako v ranci. Nevím, kde jsme a jestli je noc nebo den. Necítím zatuchlý pach našeho stanu a není tu žádný průvan. Vzduch se ani nepohne. Ale Mia je tady. A právě teď je to strašně důležitý. Už si nevzpomínám na sen, slyším její hlas, cítím její malý ruce, jak mě dloubou do ramene, a je to, jako by někdo vyslyšel moji modlitbu.

	Obejmu ji a ona se ke mně přitulí. Mý oči si pomalu zvykají na tmu. Nad dveřma a dole pod nima je pruh světla a jasný obdélník v místě, kde je zástrčka. Už si vzpomínám.

	Jsme v místnosti, v cele.

	Mia a já.

	Ale Adam… kde je Adam? Stala se nehoda. Letěl vzduchem. Saul říkal, že ho dopraví sem, ale je skutečně tady? Je v pořádku? Je vůbec naživu?

	Mia se ke mně tiskne, ale tohle místo mi přesto připadá osamělý. Necítím se dobře, bez Adama.

	„Budem zase spát, Mio,“ říkám, i když vím, že jen tak brzy neusnu. „Zazpíváme si ‚Třpyť se‘?“

	Začnu zpívat. Jenže Mia nezpívá. Natahuje ruku a pokládá mi ji na pusu. Přestanu. „Žádný hvězdy,“ řekne.

	„Ty nechceš ‚Třpyť se‘?“

	„Žádný hvězdy,“ opakuje a ukazuje na strop. A mně dojde, jak se Mie musí zdát divný spát uvnitř místnosti.

	„Aha,“ říkám. „Tady hvězdy nevidíme, Mio. Ale venku pořád sou. Nikam neutekly. Čekají na nás. Uslyší, jak zpíváme.“

	Znovu začnu zpívat a tentokrát se Mia přidá. Zpíváme společně a její hlas slábne a dech se zpomalí a ztěžkne.

	Usnula. Doufám, že je někde jinde, na nějakým lepším místě. Přála bych si taky usnout, ale nemůžu. Slyším, jak někdo křičí, někde hodně daleko. Mužský hlas, křičící do noci. Pak se ozvou kroky, nejdřív potichu, potom hlasitěji, až se zastaví u mých dveří. Srdce mi skáče jako splašený. Slyším hlasy, hluboký, mužský.

	Snažím se přemýšlet, co můžu použít jako zbraň, jestli vejdou do místnosti. Ale nic tu není.

	Slyším jednotlivý slova, ale smyslu hovoru nerozumím. Končí nějakým vtipem. Dva hluboký hlasy se sborově smějou. Smějou se mně, nám?

	Pak se kroky ozvou znovu, jsou pořád tišší, až utichnou docela. Jenže jsou to kroky jednoho člověka a hlasy byly dva. Zůstal někdo za dveřma?

	Mia má ruce položený na mým těle. Opatrně je zvednu a pak se potichu vymotám z deky a po špičkách přejdu místnost.

	Dívám se škvírou ve dveřích. Zvedne se mi žaludek.

	Vidím něčí oči, dívají se dovnitř jen pár centimetrů ode mě.

	„Kdo ste?“ šeptám. Bojím se odpovědi i toho, že mi nikdo neodpoví. Jsem zpátky v domě, kde jsem vyrůstala. Jsou tam dveře a za nima muž. Jsem v pasti.

	Můj táta je mrtvý, ale ta hrůza je pořád tady a čeká na příhodnou chvíli, aby mohla zaútočit. Chvíli, jako je tahle. Zadržím dech.

	Oči venku mrknou, jednou, dvakrát a zmizí.

	 


 

	Adam

	„P


	očínáš si velmi dobře, Adame. Tvoje kognitivní funkce jsou výborné, vezmeme-li v úvahu, co se stalo včera.“

	Je to ten chlap se zmačkaným obličejem. Newsome. Zase mi klade otázky a dělá testy. A vedle něho mlčky sedí Šedivec, chlápek s jizvou a mihotavým číslem. Pokaždý, když se na něj podívám, mě jeho číslo šokuje. Je zároveň odporný i fascinující. S tím číslem něco je… ale nevím co. Ještě ne.

	„Výborně,“ říká Newsome. „A teď je čas na náročnější testy.“

	Než si uvědomím, co se děje, asistent přehodí kožený řemen přes opěradlo a připoutá mi zápěstí.

	„Co to…?“

	„Jen prevence.“

	„Ne, ne. Nechci to.“

	„Nesmíš se pohnout, nebo test nebude fungovat.“

	Snažím se vyprostit, ale jsem zesláblý a oni jsou dva. Připoutají mi i levý zápěstí.

	Další asistent tlačí vozík s monitorem, z něhož čouhají dráty tenký jako špagety. Když se přiblíží, dojde mi, že dráty mi připevní na hlavu.

	„Ne!“

	„Je to součást vyšetření,“ říká Newsome úlisně. „Základní lékařský postup. Nic víc. Klidně seď. Snaž se uvolnit.“

	Nemůžu dělat vůbec nic, jen zatnu čelist a zapřu ruce a nohy. Ani mi nemusí oholit hlavu. Většina vlasů mi shořela ten den, kdy zemřel Junior a já spadl do ohně, a zbylý jsou tak krátký, že nemají problém připojit mi všechny elektrody.

	Stejně tak je dají i na hrudník, aby mi mohli monitorovat srdce během testu. A konečky prstů. Co to má všechno znamenat? Vypadá to jako scéna z nějakýho špionážního filmu. Poznají podle toho, jestli člověk lže?

	„V žádným případě. Přestaňte!“

	Cítím se mizerně. Fakt mizerně.

	Newsome přede mě přistrčí dvě židle. Asi metr ode mě. Sám se posadí na jednu z nich a Šedivec na druhou. Ten ještě nepromluvil. Ale jeho oči… temný oči… a to číslo… nemůžu odtrhnout pohled.

	„Teď ti položím několik otázek,“ říká Newsome, „a chci, abys mi bez přemýšlení odpověděl. Řekni první věc, co tě napadne.“

	„Dobře,“ zmocňuje se mě zuřivost. „Ale dejte pryč ty řemeny.“

	„Cože?“

	„To je první, co mě napadlo.“

	„Ještě jsme nezačali. Ještě jsem ti nepoložil otázku.“ Už je podrážděný. Ale začal s tím on, s těma řemenama. Nic mu neulehčím.

	Otočí se na monitory vedle sebe a kontroluje je. Zvedne ruku a zastrčí si vlasy za ucho – silný, hnědý vlasy, který vypadají o dvacet let mladší než on. Je to asi paruka. Musí to být paruka.

	„Na co teď myslíš?“ ptá se. Zaváhám a on okamžitě pokračuje. „Právě teď? Na co myslíš teď?“ Mává mi vztyčeným prstem před obličejem.

	„Přemejšlel sem… kdo vás stříhal?“

	Jeden z jeho asistentů se začne dusit smíchy. Myslím, že koutkem oka zahlédnu, jak se Šedivec ušklíbl, ale nejsem si jistý. Newsomovi se zúží oči, jen trochu, a tvář mu mírně zrudne. Obrátí se a předstírá, že kontroluje monitory. Pak se zase otočí ke mně.

	„Jak se jmenuješ?“

	Začíná s jednoduchou otázkou.

	„Adam.“

	„Adam a dál?“

	„Adam… Marsh.“ Moje máma byla Marshová. Jsem taky Marsh? Nevzpomínám si.

	„Kolik je ti let?“

	„Osmnáct.“

	„Tvoje datum narození?“

	„Dvacátýho druhýho srpna 2010.“ Některý věci mi v hlavě zůstaly, jiný už tam nejsou.

	Už se na monitor nedívá. Soustředí se jen na mě. „Kde ses narodil?“

	„Nevim.“

	„Co vidíš, když se lidem díváš do očí?“

	Neříkej to. Nikdy to neříkej.

	„Nic.“

	Asistent u monitoru řekne. „Lže.“ Vůbec se na mě nedívá.

	„Slyšels to, Adame. Snaž se mluvit pravdu. Co vidíš v očích jiných lidí?“

	„Černou skvrnu, taky barevnou a bílou.“

	„Vidíš ještě něco jiného.“

	„To je otázka?“

	Už je fakt naštvaný.

	„Vím, že vidíš ještě něco jiného,“ říká s důrazem na každý slovo. „Co je to, Adame?“

	„Nic.“

	„Vidíš číslo, Adame?“

	„Ne.“ Neříkej to.

	„Lže, pane.“

	„Ne!“

	„Co vidíš, ty spratku? Co je to? Co?“ Úplně se přestal ovládat.

	Šedivec přistoupí blíž. Vstane ze židle a položí Newsomovi ruku na rameno.

	„Dobrý, Newsome. Počítejte do pěti.“

	„Cože?“ ptá se Newsome.

	„Odejděte a uklidněte se.“

	„Jsem klidný.“ Odstrčí Šedivcovu ruku.

	„Je to rozkaz,“ vyštěkne Šedivec. Pozorují se navzájem a chvíli je naprostý ticho. Pak Newsome ustupuje. Má sevřený rty a plíží se z místnosti. Přitom naznačuje asistentovi, aby ho následoval. Zavřou za sebou dveře a já zůstávám sám s Šedivcem.

	Přistrčí si židli blíž ke mně a nakloní obličej k mýmu.

	„To je správný,“ říká.

	„Co?“

	„To je správný, když to řekneš.“

	Nevím, co mám říct. Když začnu mluvit, bude jasný, že něco vím.

	„Vím, jaký je bejt jinej, mít nějaký tajemství,“ říká. „Ale některý tajemství jsou jako rakovina, požíraj tě. Není ostuda o takovým tajemství mluvit.“

	Řekl jsem to snad někomu? Ví to někdo? Nevzpomínám si. Mý dětství – moje máma a babka – a teď to probuzení tady. Co bylo mezi tím? Moje máma a babka jsou mrtvý, ale co ta holka? Ta holka, co jsem objímal u ohně? Nevím, kdo to byl. Nebo je.

	„Můžu ti pomoct, Adame. Chceš zas vidět Sáru, ne? Je tady. Pomůžu ti se s ní setkat, když budeš spolupracovat.“

	Sára.

	Blond vlasy a modrý oči. 25722075. Je to Sára?

	„Fakt má modrý oči?“ Otázka mi vyletí z pusy, aniž by ji můj mozek dokázal zastavit.

	Šedivec na chvíli ztuhne, pak se posune zpátky na židli, zkříží paže a směje se.

	„Modrý oči? Jasně, znám jí. A jestli chceš ty modrý oči zas vidět, měl by si spolupracovat. Záleží jen na tobě, Adame. Můžu zavolat Newsoma zpátky?“

	 


 

	Sára

	J


	sem pořád vzhůru, když se dveře cely otevírají a přijíždí snídaně na vozíku. Přiváží ji ten samy strážný, co mě vedl do výtahu. Nedívá se na mě. Snídaně se skládá z mlíka a toustů. Nemám hlad, ale vím, že jíst musíme.

	„Slyšela sem… nějaký hlasy v noci na chodbě,“ říkám.

	Podívá se přes rameno na otevřený dveře a pak je raději zavře.

	„Venku stojí stráž. Kvůli vaší bezpečnosti. Možná si měnili službu.“

	Mia už je vzhůru. Otevřela oči a rozhlíží se kolem. Jdu k posteli, shrnu deku a pomáhám jí vstát.

	„Dobrý ráno, zlatíčko,“ říkám. „Chceš něco jíst?“

	„Kde je táta?“

	Pohlédnu na strážného a pak zase na Miu.

	„Má teď moc práce. Co třeba mlíko?“

	„Kde je táta?“

	„Uvidíme ho pozdějc.“ Ptám se strážného. „Uvidíme?“

	„Nemůžu vám na to odpovědět,“ řekne. Nechce se mi dívat do očí. „Já ani nevim. Jen… tady dohlížím na lidi jako vy.“

	Má na mysli vězně. Kolik jich tu asi je? A kde jsou? Co to bylo za křik minulou noc?

	„Ale víte, co se tady děje, ne? Co je to za místo?“

	Neodpovídá.

	„Kde to sme?“ naléhám na něho.

	Tváří se fakt rozpačitě, celý se kroutí.

	„Já jenom roznáším jídlo a obsluhuju výtah.“

	A jinak máš zavřený oči? Je to pravda? Musí přece vědět víc.

	„Potřebujete ještě něco? Pan… Saul říkal, že se vás mám zeptat.“

	„Možná menší šaty pro Miu… a větší pro mě.“

	Skoro se usmál, tohle je pro něj mnohem bezpečnější území.

	„Nemáme tady moc často děti, ale… uvidíme, co se dá dělat.“

	Jíme druhý toust, když se ozve klepání na dveře.

	Strážný odchází a dovnitř vchází žena. Mia odvrátí tvář. Je to ta, co se ji pokoušela uklidnit včera, když jsem přišla.

	„Ahoj,“ říká a napřahuje ke mně ruku. „Já jsem Marion. Včera se nám to nepodařilo, ale dnes si můžeme promluvit.“ Zní hodně sebejistě. Na sobě má praktickou sukni a brýle s kovovýma obroučkama. Tenhle typ znám, profesionální typ sociální pracovnice. Někdo jako ona mi už jednou vzal Miu. Někdo přesně jako ona.

	„Ne, dokud neuvidím Adama,“ říkám a ignoruju její nataženou ruku.

	Usměje se a uhladí si sukni.

	„Myslím, že to není možné. Promluvíme si a potom uvidíme, ano?“

	Není to možný. Proč? Protože tady není? Protože umřel? Nebo je pořád v bezvědomí? Proč mi to neřekne?

	„Nikam nepudu, dokud nebudu vědět, kde je.“ Zkřížím ruce na prsou a povytáhnu se, abych vypadala vyšší. 

	„Je v pořádku,“ ujišťuje mě. „Uvidíš ho později.“

	„V pořádku? Co to znamená? Viděla ste ho?“

	„Ne, ale…“

	„Tak jak víte, že je v pořádku?“

	„Sáro,“ řekne přísně, „bylo mi to sděleno. Bylo mi řečeno, že se probral a je při vědomí a teď mu dělají nějaké testy. Chceš si promluvit tady, nebo půjdeme do hovorny?“ 

	Je v pořádku. Díky bohu. Nohy se mi trochu klepou. Nechci, aby to ta namyšlená kráva viděla, tak se otočím a sehnu a předstírám, že se věnuju Mie. Přitom zhluboka dýchám a snažím se ovládnout. Máme šanci dostat se z cely, prohlédnout si místo. Beru Miu do náruče.

	„Poď, zlatíčko,“ řeknu. „Pudem.“

	Marion nás vede chodbou do hovorny.

	Hovorna není taková, jak bych čekala. Jsou tam kožený křesla, kávový stolek, podnos s tácem a sušenkama a nějaký hračky pro Miu. Jsou úplně obyčejný, jako mívali kdysi všichni, a vypadají, že pocházejí z jiný doby. Plastový autíčka, dětský telefon, pokladna – věci, který existovaly před Chaosem. Věci, který jsou pro Miu naprosto neznámý. Podívá se na ně a odstrčí je stranou. Vezme si jenom panenku, která otvírá oči, když se posadí, a zavře, když ji položíte.

	Na stolku leží nějaký spis. Marion se posadí do jednoho z křesel, položí si spis na kolena a otevře ho. Co v něm asi je? Je o mně? Nebo o Adamovi? Sednu si na protější křeslo a zase zkřížím ruce.

	„Takže vy s Adamem žijete nějakou dobu spolu.“

	To není otázka.

	„Jo.“

	„A máte jedno dítě a další je na cestě?“ Snaží se vypadat účastně, ale já o to nestojím. „Bude to pro tebe těžké.“

	„Já to zvládnu,“ říkám. „Mia je strašně hodná.“

	„Po kom myslíš, že je? Po tobě, nebo po otci?“

	To je nebezpečná půda, na kterou se nechci pouštět. Oficiálně je Adam otcem Miy. To jsem taky řekla vlezlý sociální pracovnici, co mě našla ve squatu v Londýně. Bylo to momentální rozhodnutí, ale bylo to lepší, než říct pravdu. Je to docela pravděpodobný, když o tom moc nepřemýšlíte – Mia má po dvou letech na čerstvým vzduchu tmavou pleť a kudrnatý vlasy, skoro afro. Jenže je blondýnka a má modrý oči, typický znaky Halliganů. Je Halliganová skrz naskrz.

	„Já nevim,“ říkám. „Nepátrám po tom. Je prostě sama sebou. Je to osobnost.“

	„Hrajete s Adamem tu hru? Čí nos? Čí uši?“

	„Ne,“ odseknu. „Nehrajem žádný hry.“

	Zkouší nás, určitě. A pokračuje.

	„Jaké má schopnosti? Na dva roky velmi dobře mluví. A v mých poznámkách stojí, že jsi umělkyně – je Mia po tobě?“

	Umělkyně. Úplně jsem na to zapomněla. Dva roky jsem v ruce nedržela tužku nebo štětec, natož pak uhel.

	„Namalovala jsi na zeď vizi Chaosu, je to tak? To je velmi zajímavé.“

	Další věc, o který nechci mluvit. Mý sny, mý noční můry – lepší je zapomenout. Nechci, aby mi někdo viděl do hlavy.

	„Kde se vzala ta představa, Sáro? Jak jsi věděla, co přijde?“

	„To bylo před dvěma rokama. Jakej má smysl o tom mluvit?“

	Položí spis na stůl. Pokouším se do něj nahlédnout, ale ona ho odsune stranou.

	„Ale je to fascinující, Sáro. Viděla jsi budoucnost a vyjádřila si ji. Odkud se ta představa vzala?“

	„Odnikud.“

	„No tak. Musela se někde objevit, jen tak sis ji nevysnila.“

	Zase je vlezlá. Tlačí mě do kouta.

	„Je to tak, jak ste řekla,“ odpovím. „Viděla sem jí.“ Dívám se jí drze do očí. Sedí na kraji křesla a předklání se. 

	„Měla jsi sen?“

	„Jo. Jeden a ten samej. Každou noc.“

	„A viděla jsi Adama a Miu a město v troskách a domy v plamenech?“

	„Jo, jasně. To všechno, ale už to nevidim. Je to pryč. Minulost.“

	„A o čem sníš teď, Sáro?“

	„O ničem. My sny zmizely.“

	Ztratila sem Miu na tomhle studeným a opuštěným místě. Volám její méno…

	„Už se ti nic nezdá?“

	„Přesně tak. Nic se mi nezdá.“

	„A Mia, jak je to s ní?“

	„Nijak. Je to moje dcera, to je všechno.“

	Chci už přestat.

	„Ona také něco vidí, co myslíš? Vidí třeba čísla, data úmrtí jako její otec, nebo má vize jako ty?“

	Zvedám Miu ze země a posadím si ji na klín. Pořád drží v ruce panenku.

	„Nic. Je to eště dítě.“

	Marion se usměje, ale je to jen pohyb úst. Oči má chladný a zkoumavý.

	„Je to sice batole, ale umí mluvit, Sáro,“ řekne. „Uvidíme, čím nás překvapí.“

	Vstane a obejde stolek.

	„Nechte jí bejt,“ říkám. Tohle se mi nelíbí. Já můžu spolupracovat, odpovídat na otázky, ale Mia s tím nemá co dělat. 

	„Nedotknu se jí.“

	„Víte, co tim myslim.“

	„Zkusíme třeba tohle.“

	Marion sáhne na polici a vytahuje štos papírů a barevný voskovky.

	„Mio,“ říká. „Vyber si nějakou hezkou barvu a nakreslíš mi obrázek?“

	Mia se na ni nedívá, má stažený obličej a zaboří mi hlavu do ramene. Pořád se na Marion zlobí kvůli včerejšku.

	Marion se nevzdává a pokládá pastelky a papír na zem. Mia to fascinovaně pozoruje. Pak mi sleze z klína a klekne si vedle tužek a papíru. Aniž by ji kdo cokoli ukázal, popadne modrou pastelku, předkloní se, až má obličej jen pár centimetrů nad prázdným papírem, a začíná cosi čmárat. Říkám čmárat, ale jen zpočátku, pak už jsou její pohyby koordinovaný. Nemůžu dělat nic, jen přihlížet. Marion se se zájmem dívá Mie přes rameno.

	Asi za minutu, nebo tak nějak, Mia nakreslí nějaký obrysy. Otáčí pastelku v prstech a pak ji uchopí palcem a ukazováčkem.

	„To je pozoruhodně,“ říká Marion. „Na dvouleté dítě. Musela to vidět u tebe.“

	„Nikdy mě neviděla kreslit,“ říkám a je to pravda. Na chvíli posmutním, když si uvědomím, co jsem ztratila a že Mia vlastně nemá žádný dětství.

	„Musí to mít vrozené,“ říká Marion. „Jinak to není možné.“ Dělá si poznámky do spisu, pak zvedne hlavu a znovu se zadívá na Miu, aby jí nic neuniklo.

	Zatím nedokážu říct, co Mia kreslí, ale něco určitýho to je – má to tvar jako brambora, ze který čouhají čáry. Pak udělá něco naprosto promyšlenýho. Podívá se na pastelky v plastovým obalu, vrací modrou zpátky a bere si růžovou. Tou obkreslí modrý tvar. Zasune zpátky růžovou a vytahuje červenou. Nakreslí podobný tvar hned vedle první brambory.

	Kleknu si k ní na podlahu. Nemůžu si pomoct, ale jsem úplně fascinovaná.

	„To je krásný, Mio,“ říkám. „Co to maluješ?“

	Je skloněná nad papírem a špičku jazyka vysunuje z pusy.

	„Maluje,“ opakuje. „Mia maluje.“

	„Já vím,“ říkám. „Je to krásný. Co to je?“

	Posadí se na paty a ukáže na obrázek.

	„Máma a táta,“ říká.

	Já jsem modrá a růžová brambora; Adam je ta červená. Přeběhne mi mráz po zádech.

	Vidí nás jako barvy.

	Stejně jako Adamova babka.

	Při našem prvním setkání mi Val popsala moji auru, barvy, co ze mě vyzařují. Slyším teď její hlas, drsný a skřehotavý: levandule, ovšem, ale taky tmavě modrá. A všechno se utápí v růžový.

	Dívám se na svoji dceru, otočí se a usměje se na mě. Je pyšná na svý dílo. Usměju se taky.

	„A co Marty a Luke? Když vyslovím jejich jména, mám knedlík v krku. V hlavě se mi vynoří Luke, jak si drží hlavu, a plačící Marty. Jsou v pořádku?“

	Mia natahuje ruku pro pastelku a kreslí dvě další brambory; jednu zelenou a žlutou a druhou oranžovou.

	Kdyby tady byl Adam, viděl by její číslo. Ale já ho vidět nepotřebuju. Znám ho.

	2022054.

	A nemá jenom číslo Val.

	Má i její dar.
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	aposledy, co vidíš, když se mi díváš do očí?“

	Dívám se na Newsoma, jeho zmačkaný obličej, smrt v jeho očích. Saul je vedle něj. Neptej se mě, co vidím v Saulových očích – nevím, jestli bych pro to našel slova.

	„Vidim číslo.“ To je pravda. Je to odpověď na jeho otázku, ale neříká se mi snadno.

	Neříkej to, Adame. Nikdy.

	„Co to číslo znamená?“

	„Je to datum, kdy umřete.“

	To je taky pravda, ale proč to zní tak divně?

	„Jaké je moje číslo?“

	Mlčím.

	„Jaké je moje číslo?“ opakuje.

	Neříkej to, Adame. Nikdy.

	„Neřikám to lidem. Nebylo by to správný,“ mumlám. 

	„Ale já se tě na to ptám. Jaké je moje číslo?“

	„Už sem odpověděl, ne? Neřeknu vám to.“

	Saul se vmísí do hovoru. „Adame, děláš to přece pro Sáru, vzpomeň si. Je v pořádku, když to řekneš. Je to správný.“

	Newsome zase začíná. „Myslíš, že jsi jediný, kdo je vidí?“

	„Ne, nevim. Možná sou i jiný lidi, ale já fakt nevim.“

	„Máš pravdu. Jiní lidé je také vidí. A řeknou to a to je správné.“ Nevím, jestli je to pravda. Třeba to říká, aby mi usnadnil situaci, abych mu řekl, co chce vědět. „Jaké je moje číslo?“

	Začnu se kroutit. Nedají mi pokoj. Mý tělo se se napíná pod řemenama a hlava se mi točí. Slíbil jsem Saulovi, že budu spolupracovat kvůli Sáře. Vím, že nemám jinou možnost. Ale je mi bídně.

	„Nechci to říct.“

	„Jen to řekni.“

	Je tak blízko mě, přímo před mým obličejem. „Nechci.“

	„Řekni to.“

	„Nemůžu.“

	Chci, aby couvl, ale neudělá to. Prská mi přímo do obličeje.

	„Řekni to. Jaké je moje číslo? Řekni. Řekni.“

	„8112034.“

	Dobojoval jsem. Sesunu se na židli úplně vyčerpaný. Hlava mi klesne na prsa.

	„Vidíš, nebylo to tak těžké, ne?“

	Neodpovídám. Nemám co říct.

	Zase se dívá na monitory a v ruce drží papír.

	„Mluvil jsi pravdu. Není obtížné říkat pravdu. My to dokážeme ověřit – fakta, měření důkazy.“

	Je nafoukaný, jako by věděl úplně všechno. Právě jsem mu řekl, kdy umře, a nedostavila se žádná reakce, žádná lidská, emocionální reakce. Položí potištěný papír a zastrčí si vlasy za uši.

	„Teď přikročíme k dalším otázkám, ano?“

	„Sem vyřízenej.“

	„Teprve jsme začali.“

	„Ne-e. Sem hotovej.“

	„Adame, je to hrozně důležité. Snažíme se zachránit britský národ. Lidé jako ty jsou pro nás klíčoví. Potřebujeme generaci silných vůdců, co dokáží znovu obnovit pořádek, postavit zem zase na nohy, vrátit nás tam, kde bychom měli být.“

	„Co to má co dělat se mnou?“

	„Potřebujeme lidi jako ty,“ říká. „Můžeš nám pomoci pochopit budoucnost. Potřebujeme inteligentní výstražné systémy. Zdroje jsou omezené, Adame. Potřebujeme vědět, kde máme pomáhat a kde je to naprosto zbytečné.“

	„K tomu mě nepotřebujete. Vyjděte ven a koukněte se kolem sebe. Lidi všude umíraj hlady. Někde začněte. Udělejte něco.“

	„Ale co když stejně zemřou? Nemůžeme mrhat prostředky, Adame. Musíme je cíleně a efektivně využít.“

	„Takže vy chcete, abych vám řek, kde se vůbec nemáte obtěžovat. Zapomeňte na to.“

	Newsome se odmlčí a obrací se ke mně zády. Dívá se na Saula. Ten tiše sedí a pozorně poslouchá.

	„Nesmíš to brát tak emocionálně, Adame,“ řekne Saul. „Vláda musí dělat tvrdý rozhodnutí.“

	„Ale já nejsem součást vlády.“

	„Když nejsi s náma, si proti nám.“

	V místnosti zavládne ticho.

	„Potřebujeme tvoji spolupráci, Adame,“ pokračuje Newsome. „Je to důležité. Potřebujeme pochopit, jak tvoje výjimečná schopnost funguje. Potřebujeme tě mít na své straně. Můžeš pro nás být obrovským přínosem. Můžeš se stát vůdcem.“

	„Já bych to taky rád pochopil, ale proč ste mě svázali? Proč mě ponižujete?“

	„Zabils kluka před dvěma lety. Zabils jednoho z našich nejlepších mužů před dvěma dny. Cos čekal?“

	Zase to starý obvinění a navrch ještě další. Kolikrát to ještě budu muset lidem vysvětlovat? Kdy mi uvěří?

	„Nikdy sem nikoho nezabil.“ Posadím se, napřu všechny síly a bojovně vysunu bradu. To, co říká, není pravda. Neměl by takový věci říkat.

	„Ztrácíš rozvahu. Přestáváš se kontrolovat, když se vztekáš. Jsi nepředvídatelný.“

	Odvrátím hlavu. Ale má pravdu. Když se vztekám, ztrácím kontrolu. Cítím, že se to stane i teď, když na mě budou dál tlačit.

	„Máš na výběr, Adame. Buď nám pomůžeš, staneš se součástí něčeho velkého, ušlechtilého. Nebo odmítneš, budeš umíněný, dětinský a doplatíš na to likvidací. Nebo jednoduše zmizíš. Ty a Sára.“

	Dlouho je ticho.

	„Co tim myslíte?“

	Vím, co myslí, ale chci, aby to řekl. Chci, aby ty sviňárny a výhrůžky řekl nahlas.

	„Kdo ví, kde teď jsi? Kdo tě postrádá?“

	Ta holka. Moje holka. Sára. Ví, že jsem tady? Chybím jí? Nedokážu Newsomovi odpovědět. Civím na podlahu. Nemám toho chlapa rád. Nechci, aby vyhrál.

	„A kdo bude postrádat vás?“ řeknu. „8112034 asi pro vás nic neznamená. Už víte, kdy zemřete, ale nevíte jak.“ 

	Dostal jsem ho. Zírá na mě, snaží se mě rozhodit, ale jazykem si olizuje rty, a já vím, že mu vyschlo v krku. Vím, že se mu hrůzou sevřely vnitřnosti.

	„Vidim čísla, to máte pravdu.“ Dívám se mu přímo do očí. „Ale taky je cejtim. A vy… vy se zadusíte. Těžko vdechujete a vydechujete a tak rychle, jak jen můžete. Ale do plic se vám nedostane žádnej kyslík. Vzduch je otrávenej a vy s každým vdechnutím slábnete a je vám mizerně. Ste úplně zmatenej. Zvracíte všechno, co máte v žaludku, dokonce i žluč, ale ta vám zalepí krk a vy se dusíte, lapáte po dechu, ale už je pozdě. Ležíte na zemi a svíjíte se ve vlastních zvratkách. To je všechno.“

	V místnosti se neozve žádný zvuk.

	Saul si olizuje rty. Jeho oči jsou jasný a svítí. Zabodávají se do mých. To se mu líbí. Když se vysmívám Newsomovi. Když popisuju jeho smrt. Vzrušuje ho to.

	Pár vteřin se Newsome ani nepohne. Jen se na mě dívá a já se dívám na něj. Pak mrkne a rukou si bezděčně zastrčí vlasy za ucho. Odchází a potřásá hlavou.

	„Velmi hezké,“ říká. „Hezký výkon. Dobře odvedený. Máte to? Tu jeho výpověď?“ ptá se bílých plášťů u monitoru. „Jaké jste naměřili hodnoty?“

	Otočím hlavu. Jeden z bílých plášťů drží v ruce záznam. 

	„Máme to,“ říká. „Všechny linie jsou naprosto zřetelné.“ 

	Dívá se nervózně na svýho šéfa.

	„Mluví pravdu.“

	 


 

	Sára

	„K


	de je Mia?“ ptá se Marion. „Kde jsi na tom obrázku ty?“

	Horečně škrábe poznámky do svýho spisu a prohlíží si Miu, jako by byla nějaký zvíře v zoo.

	Snažím se nedat na sobě nic znát, ale jsem úplně vyvedená z míry. Mia vidí to, co viděla Val – není to šílený? Kdyby tady byl Adam, poznal by to hned. Je to něco obrovskýho, úžasnýho.

	Mia přestane kreslit. Vím, že se bojí Marion, ale malování miluje.

	„Nepřestávej,“ říkám. „Někdo tam chybí, ne? Bez tebe nejsme rodina. Namaluj se. Namaluj Miu.“

	Dívá se na pastelky a její ruka visí ve vzduchu celou věčnost. Pak se na mě obrátí o pomoc.

	„Ty nevíš, jakou barvu si máš vybrat?“ ptám se.

	Kroutí hlavou.

	„Nějakou si vyber. Nějakou hezkou barvu.“ Natáhnu se a vybírám žlutou pastelku. „Co třeba tuhle? Žlutou jako sluníčko. Jako tvý vlasy.“ Podám jí pastelku a shrnu kudrnatý pramínky vlasů.

	Marion nesouhlasně mlaská jazykem.

	„Snaž se ji nenavádět,“ říká.

	Zabila bych ji.

	„Já jí nenavádim, ale pomáhám,“ řeknu.

	Mia nakreslí žlutou bramboru vedle dvou původních.

	„A co ještě, Mio?“ naléhá Marion.

	Mia odloží pastelku, vezme papír a podává mi ho. Pohladím ji a líbnu na tvář. „To je krásný. Nalepíme to na zeď v našem pokoji, jo?“

	„Udělám si kopii, jestli ti to nevadí.“

	Než mi to dojde, Marion mi vytrhne papír z ruky a odchází z místnosti. Mia začne fňukat a já ji neokřiknu – to všechno ta drzá kráva. Kdo takhle bere dětem obrázky?

	Klíč se otočí v zámku a já si uvědomím, že nejsem v žádný „hovorně“, ale v další cele. Už zase mám motýly v žaludku a dělá se mi zle. Nevydržím další noc na tomhle místě. To mě zabije. Musím se dostat s Miou ven.

	„Taky se jí líbí tvůj obrázek,“ říkám Mie a snažím se ji tím ukonejšit. „Nechceš nakreslit další? Stejně tu budem čekat.“

	Ale Mia už je unavená. Drží v ruce černou tužku a ukazuje na mě.

	„Máma to udělá,“ řekne.

	Bere do rukou panenku a stočí se na křesle do klubka. Hladím ji po vlasech, zavírá oči a strká si palec do pusy. Brzy bude kreslit dalšího človíčka, bráchu nebo sestřičku.

	„Mio, Mio, co nás vůbec čeká?“ říkám si v duchu a zní to skoro jako písnička. Vzápětí si začnu bezděčně prozpěvovat „Mary, Mary.“

	„Mary, Mary, nepořádná, jak se daří zahrádce? Stříbrný zvonky a uschlý stonky, všechno v jedný hromádce…“

	Mia zhluboka oddychuje a docela hlasitě. Ještě nespí, ale už usíná.

	„Máma to udělá.“

	Pořád držím v ruce tužku, co mi Mia dala. Pomalu, skoro s bolestí beru čistý papír z hromádky na kávovým stolu. Dlouho se na něj mlčky dívám. Jsem trochu vyděšená. V posledních dvou letech nebyl na malování čas. Šlo jen o to přežít. Teď nevím, kde začít.

	Bez dlouhého rozmýšlení začnu kreslit obrys: křivku jejích zad, jemnou svatozář vlasů, její profil. Naráz mě to celou pohltí – dívám se a kreslím. Všechno ostatní mizí. Část mě byla dva roky mrtvá a teď zase ožívá. Moje dcera. První kresba mý dcery.

	Bože, jak mi to chybělo.

	Odložím Miin portrét stranou a začnu kreslit na další čistý papír. Snažím se vůbec nepřemýšlet, nechám ruku dělat si, co chce, experimentuju s liniemi a tvary, stíny, světlem a tmou. Kresba je abstraktní.

	Mia se posadí a dívá se na obrázek.

	„Co to je?“ ptá se.

	Podívám se pozorně na kresbu a sevře se mi hruď.

	Ty tvary a linie nejsou vůbec náhodný. Moje „abstrakce“ je krajina – světlo a tma mezi stromy. A vepředu temná kamenná deska.

	„Co to je, mami?“ ptá se Mia znovu.

	„Nic, jen takovej obrazec,“ říkám. Ale je to něco víc, mnohem víc. Je to místo, co jsem viděla ve snu.

	Místo z mý noční můry.

	Místo, kde jsem ztratila Miu.

	 


 

	Adam

	„J


	e to pravda. Sem hotovej. Řek ste, že uvidim Sáru. Tak jí chci vidět.“

	Newsome se podívá na Saula. Nedokážu říct, jestli ho zrazuje, ale Saul už vstává.

	„Jo,“ řekne. „Myslim, že to pude.“

	„Jste si jistý, Saule?“ ptá se doktor. „Ještě nám toho spoustu neřekl. Myslím, že bychom měli mít další sezení.“

	„Newsome, uzavřeli sme dohodu. Adam jí dodržel. Dejte pryč ty řemeny. Vemu tě k ní.“

	„Cože, hned?“

	Najednou si nejsem tak jistý. Co když ji nepoznám? Co když si něco namlouvám? Co když mě nebude chtít vidět? Usměje se. „Jo, Adame, hned teď. Můžeš chodit?“ 

	Zapřu paže o opěradlo židle a vztyčím se. Už jsem na nohou, ale nevím, jestli mi patří. Kácím se na stranu.

	„Je.“

	Saul mě chytne a položí mi ruku kolem ramen, aby mě podepřel. Jsem rád, že mě podpírá, ale znervózňuje mě být tak blízko něj. Kradmo mu pohlédnu do obličeje, naše oči se střetnou a bolest z jeho smrti je ještě silnější, tak silná, že zalapám po dechu a podlomí se mi kolena.

	„Máme vozejk,“ řekne Saul a kývne na jednoho z bílých plášťů. Ten vyběhne z místnosti a vrací se s pojízdným křeslem.

	Dívám se vyděšeně na křeslo. Nejsem přece žádný mrzák.

	„Nepotřebuju to.“

	„Adame,“ říká Saul, „včera si sletěl z motorky v rychlosti čtyřicet mil za hodinu. Máš štěstí, že si to přežil. Sedni si.“

	Zmáčkne mi rameno a skoro mě natlačí do křesla. Nohy se mi podlamují a sedám si.

	„Dojdu pro zřízence,“ řekne Newsome.

	„Ne, povezu ho sám,“ namítne Saul.

	Newsome se na něj dívá, jako by mu hráblo.

	„Máte nějakej problém?“ zeptá se Saul ostře.

	Doktor mávne rukou. „Nemám.“ Otočí se a předstírá, že se zaměstnává spisem.

	Saul mě tlačí z místnosti na chodbu. Myslel jsem, že jsem v nemocnici, ale tohle nevypadá jako špitál, jak jsem ho znal. Přede dveřma stojí dva strážný. Chtějí nás doprovodit, ale Saul je rukou odbyde. Tváří se rozpačitě, ale poslechnou.

	Stěny chodby jsou šedivý, podlaha z betonu. Nejsou tam žádný lidi, jen ozbrojený vojáci v uniformách.

	„Do hajzlu, kde to sme?“ ptám se Saula.

	„Na nejbezpečnějším místě v Anglii,“ řekne, ale nic nevysvětluje.

	„Bezpečný pro koho?“

	„Bezpečný pro mě, pro nás. Chceš přece bejt jedním z nás?“ 

	Nechám tu otázku být. Jsem si docela jistý, že nechci být jedním z nich, ale nemíním ho dráždit, zvlášť ne teď. Jsem na tom křesle tak bezmocný. Saul je mocný muž, co dává rozkazy. A vypadá to, že je teď na mý straně. Pomáhá mi. Na chvíli zauvažuju proč… ale je spousta dalších otázek, co se mi honí hlavou. To mihotavý číslo, nesnesitelná bolest s ním spojená, něco moc špatnýho…

	„Newsome se mě ptal na svý číslo,“ říkám. „Ale vy ne. Vy ho nechcete vědět?“

	„Ne,“ řekne. „Nechci.“

	„Věřim vám,“ říkám. „Nechtěl sem to říct.“

	„Smrt mě neděsí,“ pokračuje. „To přenechám jinejm.“

	„Proto to nechci nikomu říct. Abych je nevyděsil.“

	„To je chvályhodný,“ řekne Saul. „Nechceš lidem ublížit. Rozumim tomu. Ale když se tě na to ptaj, je to v pořádku. Když to děláš ze správnejch důvodů.“

	„Správný důvody. Myslíte to, jak sem lidi varoval před zemětřesením?“

	„Přesně tak. Můžeš spoustě lidí pomoct, Adame. Měl by si jim pomáhat. Je to tvoje morální povinnost, Adame.“

	„Nemyslím, že je morální pomoct jenom někomu. To mi správný nepřipadá.“

	„Ale víc udělat nemůžeš, Adame. Lidi tak jako tak zemřou. Je to jediná věc, která je jistá. Ale můžeš pomoct snížit počet mrtvejch, pomoct nám rozhodnout, kdo je užitečnej.“ 

	Hlavu mám stejně bolavou jako tělo. Nemůžu se s ním teď hádat – nemám na to sílu.

	„To je hrozně těžký, Saule. Je toho na mě moc.“ Zastaví vozík, přejde na stranu a skloní se ke mně. Má pro mě snad ještě něco?

	„Všichni nesem nějaký břemeno,“ řekne. „Mám teorii, že je nám něco daný, někomu víc a někomu míň.“

	Má jasný oči a skoro mu žhnou. Nemám na výběr. Musím se na něj dívat a poslouchat ho. Jeho číslo mě oslepuje, zaplavuje mě bolestí. Proč mě jeho smrt bolí víc než smrt všech ostatních? 1622029. V hlavě mi naskočí jiný číslo. 1212029. A chlap, co leží na silnici a kolem něho tmavá kaluž krve. Kde to bylo? Kdo to byl? Kolikátýho je dnes?

	„A tobě bylo daný hodně těžký břemeno, Adame. Moc vidět smrt. Můžeš jí využít. Si na to dost silnej. Chci, aby si se mnou spolupracoval, byl moje pravá ruka. Pomůžu ti zvládnout ten nápor. Chápu tě, Adame. Chápu.“

	Položí mi dlaň na hřbet ruky. „Pudeš do toho se mnou, Adame?“

	Něco na něm je a mně se chce říct ‚ano‘. Bude to mocný spojenec. A strašný nepřítel. Ale je na něm taky něco odpudivýho, co nemůžu snést. Točí se mi z toho hlava.

	Vidí, že jsem zmatený. Poplácá mě po ruce a vstane.

	„Nemusíš mi odpovědět hned. Přemejšlej o tom. Zase si promluvíme.“ Dívá se na dveře před náma. „Chceš jí teď vidět?“

	Je tam? Je to ona? Sára. Srdce mi prudce buší. Zmatek ze Saula je pryč – snažím se vybavit si ve vzpomínkách Sáru. Vidím její obličej, cítím svoji ruku kolem jejího pasu, jak sedíme u ohně. Ale to je všechno. Bože, proč si nemůžu vzpomenout?

	Ne. Teď ne. Potřebuju čas.

	„Jo,“ řeknu. „Jasně, že chci.“

	Strážný zasalutuje a odemkne dveře. Saul zmizí uvnitř a zavře za sebou dveře. Nervy mám napnutý k prasknutí. Proč jsme nešli dovnitř najednou? Co tam dělá? Je Sára skutečně uvnitř, nebo je to zase nějaký podfuk?

	Nejsem vůbec připravený.

	Ale chci ji vidět – chci vidět svoji holku.

	 

	Sára

	O


	zve se rázný zaklepání na dveře a pak se otočí klíč v zámku. Začínám ten zvuk nenávidět.

	Co přijde teď? Snad Marion a další pitomý otázky. Strčím Miinu kresbu a svý náčrty pod matraci. Nechci na to myslet – co to znamená. Nechci vůbec myslet. Potřebuju myslet jen na jediný. Jak se odsud dostaneme.

	Není to Marion – je to Saul.

	Sevře se mi žaludek. Co chce?

	Miina reakce je ještě zuřivější. Zaleze pod postel a skrčí se v úzký škvíře mezi postelí a zdí.

	„Mio!“

	Zakrývá si rukama obličej.

	„Zlej pán…“ fňuká.

	Otočím se a dívám se na něj. Zavírá za sebou dveře. Místnost teď vypadá malá, skoro klaustrofobická.

	„Kde je Adam?“ ptám se.

	„Hezký odpoledne přeju,“ ušklíbne se Saul.

	Hnusí se mi. Nikdy jsem k nikomu necítila takovou nenávist.

	„Adam je tady. Přivez sem ho z lékařskýho oddělení.“

	„Tady?“

	Snažím se protáhnout kolem něj ke dveřím. Zastoupí mi cestu a zastaví mě. Položí mi ruku na rameno a pevně mě svírá.

	„Varuju tě, Sáro.“

	„Varujete? Chcete mě vyhrožovat, protože…“

	Zvedne ruku a položí mi ukazováček na pusu.

	„Psst,“ řekne.

	Škubnu hlavou a žluč cítím až v krku.

	Zase se ušklíbne. „Nejde o tebe, ale o Adama. Včera dostal dost zabrat. Tak trochu ztratil paměť.“

	„Cože… co to znamená?“

	„Má nějaký výpadky, asi si tě nepamatuje, váš vztah, dítě. Sama uvidíš tu změnu.“

	Jsem zděšená. „Má poškozenej mozek?“

	Odfrkne si. „Nedramatizuj to. Prostě dostal ránu do hlavy. Ale vede si dost dobře. Jen si zachovej chladnou hlavu a nic moc nečekej.“

	Otvírá dveře. Nejdřív zahlédnu pojízdný křeslo. Pak ho Saul vtlačí dovnitř. Stojím jako přimražená. Ale Mia ani na chvíli nezaváhá. Vyleze ze svý skrýše, proběhne kolem mě a vrhne se Adamovi do klína.

	„Hej! Hej! Co to je?“ Chytí ji za rameno.

	Potom ji od sebe odstrčí na vzdálenost paže.

	„Táá-to!“ naříká Mia a pokouší se vykroutit z jeho sevření.

	„Táá-to, bolí,“ začíná plakat a slzy jí tečou po tváři.

	Ty slzy mi vyjeví skutečnou pravdu: Adam neví, kdo je Mia. Země mi ujíždí pod nohama. Nikdy bych si nic takovýho nedokázala představit. Ale stalo se to.

	Podívá se na ni, pozorně si ji prohlíží a výraz jeho tváře se mění. Ztuhne a mračí se.

	„Babi…?“ zašeptá.

	Bože, vidí její číslo. Vzpomněl si, odkud ho zná.

	Ode dveří se ozve hlasitý vzdech. Otočím hlavu a vidím Saula, jak se opírá o rám dveří.

	„Jak sem řek,“ mumlá, „je hodně zmatenej.“

	Černý, pronikavý oči upírá na Adama a pak… na Miu. Má v nich nepříjemný výraz, který se mi nelíbí. Je ještě mrazivější a vypočítavější než kdy jindy. Slyšel, co říkal Adam? Ví, co to znamená? Způsob, jakým se dívá na Adama a Miu, mi nahání hrůzu.

	Mia a Adam…

	Adam a Mia…

	Adam vidí čísla, a tím je pro lidi nebezpečný. Stane se Mia se svýma schopnostma taky lidským terčem? Jenže o nich zatím nikdo neví. Jen já a Adam.

	Musím dostat Saula pryč dřív, než Adam zase něco řekne.

	 


 

	Adam

	J


	e tady dítě, holčička. Nevěděl jsem, že tady bude nějaký dítě. Vrhne se na mě, hlavu mi zaboří do klína a svírá mě rukama. Připadám si ohrožený. Odstrčím ji dál od sebe. Je malá, nechci ji vylekat, ale taky nechci, aby se mě dotýkala – malý, hlučný, ulepený cizí dítě.

	A pak se jí podívám do očí.

	Jsou modrý jako letní nebe a září v nich číslo. 2022054.

	Tancuje mi v hlavě a s ním i zápach cigaretovýho kouře, vzpomínka na jiný oči, tak pronikavý, že vás dostanou, lapí a drží tak dlouho, jak se jim zlíbí. Je to moje babka, Val. Co to má znamenat? Nechápu to.

	„Babi…?“

	Za mnou se ozve povzdech.

	A teď zas jiný ruce na mých a další pár očí. Stejně modrý a výrazný jako holčičky. Jenže číslo je jiný. Zaplavuje mě hřejivým teplem a každá buňka v mým těle se raduje.

	2572075.

	„Sára.“

	Jak jsem mohl zapomenout?

	Poznávám ji. Znám její příběh. Její minulost, náš společný život. Vím, že mě miluje. Vím, že miluju ji. A už vím, kdo je ta holčička. Je to naše dcera. A jmenuje se – Mia.

	Slzy úlevy se mi hrnou do očí.

	„To je v pořádku,“ říká Sára a já jí věřím. Její číslo mi říká, že všechno bude dobrý až do konce. Ať se děje, co se děje, překonáme to. Budeme spolu.

	„Můžete nás tady nechat o samotě?“ řekne Saulovi. Říká to docela ostře a v modrých očích má tvrdý výraz.

	Dlouhá přestávka. Nedívám se na něho, jen na Sáru. Moji holku.

	„Ovšem. Nechám vás tu. Dobře si… pokláboste,“ ozve se konečně Saul.

	Slyším, jak se zavírají dveře. Klíč se otočí v zámku. Na chodbě se ozvou kroky a pomalu slábnou. Je pryč.

	Rozhlédnu se kolem. Jsme v prázdný cele, my tři, společně zavřený.

	Poplácám Miu po ramenou. „Mio, ahoj, Mio.“

	Přestane brečet a otočí zmáčený obličej ke mně.

	„Táta,“ vzlyká.

	„Jo, táta,“ opakuju. Zvednu ji a posadím si ji na klín. Nezlobil bych se, kdyby se kroutila a chtěla pryč, ale nechce. Přitulí se ke mně. Obejmu ji rukama. Je tak maličká. Její kudrnatý vlasy mě šimrají na bradě. Nevím, co jí mám říct, ale to je jedno. Jen tak sedíme a objímáme se, zatímco mě Sára drží pevně za ruku a dívá se na nás svýma modrýma, jasně modrýma očima.

	„Tak jak je ti?“ zeptá se po chvíli.

	„Všechno mě bolí. Nevzpomínám si na některý věci. Třeba jak sem se dostal sem.“

	„Co je poslední, na co si vzpomínáš?“

	„Sedim s tebou u ohně. Sou tam další lidi. Sme v lese.“

	„To je Daniel a lidi z jeho tábora. Než přišel Saul. Ty si nepamatuješ, jak přišel a unes Miu?“

	„Unes Miu?“

	„Jo. A na motorky si vzpomínáš?“

	„Na motorky?“

	„Obrovský, silný motorky. Z jedný si spad.“

	Snažím se pátrat v paměti, najít ty ztracený stránky, ale je to marný.

	„To se vrátí,“ uklidňuje mě Sára a hladí po ruce. „Nic si z toho nedělej. Teď si tady. Žiješ, ale…“ odmlčí se. „Tohle místo není bezpečný, Adame. Musíme se odsud dostat.“

	„Saul řikal, že je.“

	Sára zkřiví obličej. „Co o něm víš, Adame?“

	Chvíli přemýšlím, než odpovím. „Má… moc. Lidi ho poslouchaj. Udělaj všechno, co řekne. Zakázal jim dávat mi otázky a přived mě k tobě.“

	Odvrací pohled a prohlíží si nehty. Pak se na mě zpříma podívá.

	„Je to vrah, Adame. Zabil jednoho ze svejch mužů a střelil Daniela do nohy.“

	Zabil jednoho ze svých mužů. Ten chlap, co ležel na silnici. Je to ten, z jehož smrti mě obvinil Newsome? Proč Saul nic neřekl? Aby si zachránil svojí vlastní kůži?

	Chvíli nedokážu ani promluvit. „Ne,“ řeknu konečně. „Tomu nevěřim.“

	Vybaví se mi temný oči, který hoří zvláštním ohněm, a mihotavý číslo…

	Chci, aby si se mnou spolupracoval, byl moje pravá ruka… 

	Byl to on, kdo unesl moji dceru a holku, kdo postřelil mýho kamaráda? Ale proč mi pomohl proti Newsomovi? Těžce se snažím dobrat minulosti.

	„Nepamatuju se, Sáro. Proč si to nepamatuju?“ Plesknu se dlaní do čela.

	Mia se otočí a dívá se na mě. Oči má doširoka otevřený a ustaraný. Vykroutí se mi a sedne si vedle Sáry.

	„Co dalšího ještě nevim?“ Dívám se na Sáru a vybaví se mi další vzpomínka – dva kluci se smějou u ohně. „Kluci, tvoji bráchové.“

	Oči se jí zalijí slzami. „Snad jsou v pořádku – zůstali v táboře s Danielem a ostatníma. Ale nevim to jistě. Musíme se k nim dostat.“

	Je mi, jako bych zešílel. Zase se plácnu do čela.

	„Kde sme teď? A proč sme vůbec tady?“

	Bum, bum, bum.

	Nepomáhá to. Ten pohyb, zvuk, mě ještě víc vytáčí, ale nemůžu přestat.

	„Adame! Nech toho, Adame!“

	Prudce otáčím hlavou a snažím se dostat vzpomínky na svý místo. Slyším její vyděšený hlas, ale nemůžu přestat.

	„Adame! Koukni se.“

	Sára něco drží přede mnou a snaží se mě dostat z toho šílenýho stavu.

	„Koukni se na to.“

	„Co to je?“

	Mrknu na Miu a ta se směje. „Miin obrázek,“ říká. „To dělala Mia.“

	Sára se směje taky. „Vsadim se, že poznáš, co to je.“

	Je na něm pět nepravidelných kruhů různých barev. Dva velký – jeden červený a druhý modrorůžový – a pak tři menší. Zelený, oranžový a nejmenší je žlutý. Dojde mi, že je to nějaká rodina. A já mám rodinu. A pak mě to uhodí jako blesk. Je to naše rodina. Já, Sára, Mia a kluci.

	„To sme my,“ říkám. „Fakt si to nakreslila sama?“

	Mia kýve hlavou a je tak pyšná, že ani nedokáže odpovědět.

	„To je úžasný.“ Obejmu ji rukou a stisknu.

	„Adame,“ řekne Sára tlumeně, „vzpomínáš si, jak tvoje babka mluvila o mý auře?“

	„Táta,“ říká Mia a ukazuje na červený kruh. Pak na modrorůžový. „Máma.“

	Podívám se na Miu a pak zase na obrázek. Ty barvy něco znamenají. Potichu hvízdnu.

	„Vidí jí, že jo?“ říkám. „Má to po Val.“

	To je ohromný. Když se podívám na Sáru, je mi jasný, že si myslí to samý.

	„Má její číslo, Sáro. A vidí taky aury.“

	Dívám se na Miu a její číslo mě vzrušuje. Je tak drobná, křehká, a má číslo někoho jinýho. Datum smrti, co měla babka, nějakým zvláštním způsobem přešlo na ni. Je živým důkazem, že se před dvěma lety při požáru stalo něco podivuhodnýho a zároveň děsivýho. Na těle mi naskočí husí kůže a v hlavě mi hučí.

	Dala jí tohle všechno babka – svůj život, svůj den?

	Nebo jí ho Mia vzala?

	Může stejně tak vzít život někomu jinýmu?
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	usíme jí odsud dostat,“ říkám.

	„Vědí to, vědí, že tohle umí?“

	„Ne, víš to jenom ty a já. Ale zajímaj se o ní. Je tu ta ženská, Marion, která se nás vyptávala dneska ráno. Celou dobu na nás tlačila, strkala nos do našich věcí. To ona dala Mie papír a pastelky.“

	„Myslíš, že něco tuší?“

	„Ne, nemyslim. Adame, musíme Miu chránit. Je výjimečná – možná víc, než si myslíme. Je jiná.“

	„Její číslo je taky zvláštní.“

	„Jak to myslíš?“

	„Bliká mi v hlavě. Existuje jen jedno podobný číslo.“

	„Tady? A komu patří?“

	Zmlkne a váhá, jestli mi to má říct.

	„Nemusíš to řikat. Nechci znát čísla jinejch lidí.“

	Chvíli je zticha a dívá se směrem ke dveřím. S něčím bojuje a já vím, že na něj nesmím tlačit. Radši vrátím hovor zpátky k Mie.

	„Nevíme, co se při požáru skutečně stalo, že ne?“ ptám se.

	„Ne.“

	„Ty si byl uvnitř. Co myslíš, že se stalo? Vzpomínáš si?“

	Tře si rukou čelo.

	„Poslal sem babku ven. Myslel sem, že bude v pořádku. Její číslo bylo dobrý. A my sme hledali Miu.“

	V duchu se vracím na to místo. Slyším praskání ohně a dřeva všude kolem. Cítím spálený maso a vlasy.

	„Byla úplně žhavá, je to tak?“ ujišťuje se Adam a trochu se mu třese hlas. „Děsně rozpálená. Všichni sme byli. Držel sem Miu a schovával před ohněm. Pak sem ji vynes ven. Babku sem vůbec neviděl.“

	„Já jo.“

	„Cože?“

	Nikdy předtím jsem mu to neřekla.

	„No, vlastně sem jí neviděla, ale slyšela sem její hlas. Cejtila její ruku.“

	Nakloní se ke mně a chytne mě za rameno.

	„Proč si mi o tom neřekla?“

	„Nebyla sem si tim úplně jistá. Ale myslim, že to tak bylo. Byla sem zmatená, dezorientovaná, ale někdo mě chytil za ruku a táhnul ven. Slyšela sem její hlas. „Tudy. Eště pár kroků…“

	Adam se sesune do křesla a zírá na mě s otevřenou pusou.

	„Byla tam s tebou. Dotkla se tě. Tak proč nemáš její číslo ty?“

	„Nevim. Moje číslo nepasovalo na ten den, že ne? Miino ano. Možná se jí taky dotkla.“

	Mám slzy v očích a Adam taky.

	„Babka tě vyvedla ven,“ opakuje. „Nikdy sem si nemyslel, že jí ztratim.“

	„Já vim. Promiň. Cejtim se provinile. Ale máme přece Miu. Mužem bejt šťastný. Je to zázrak a musíme jí chránit, Adame. Musíme zatajit její číslo, aby byla v bezpečí.“

	„Jo, máš pravdu. Musíme si to nechat pro sebe a dostat jí odsud.“

	Dveře cely se rozletí.

	Místnost zaplaví světlo z chodby a dovnitř vtrhne šest vojáků. Nedívají se na nás, nemluví. Než se stačím vzpamatovat, shodí Adama z křesla a přitlačí ho k zemi.

	Leží s tváří přitisknutou k betonu. Někdo mu kolenem vrazí do zad a vyrazí mu dech. Vidim, jak trpí. Křičím, křičí i Mia.

	„Tati! Tati!“

	„Adame!“

	Tak se soustředím na Adama, že si nevšimnu Saula, který vešel do místnosti. Až najednou uslyším jeho hluboký, ostrý hlas.

	„Odneste ho!“

	Stojí tam s rukama zkříženýma na prsou a na Adama se vůbec nepodívá. Dívá se na Miu a na mě. Vybaví se mi ta noc v lese, kdy ji vzbudil. Tenkrát jsem ho nenáviděla a nenávidím ho i teď. Přitáhnu Miu k sobě.

	Šest vojáků odnáší Adama z místnosti. Když se objeví Saul, začne na něho řvát a kopat kolem sebe. Je šílenej vztekem.

	Křičím a brečím a nemůžu uvěřit, že Adama zase ztrácím. Právě teď, když se mi vrátil. Nemůžu uvěřit, že mě tu zavřou.

	Ale tak to je.

	Mia a já jsme zamčený v místnosti pět kroků dlouhý a čtyři široký. Koupelna je ještě mnohem menší. Nejsou tu žádný okna, když nepočítám to ve dveřích. Žádný denní světlo. Žádný čerstvý vzduch.

	Ztrácím pojem o čase. Mia dnes měla zážitky jak na horský dráze a je rozrušená a rozčilená, ale podaří se mi ji uklidnit písničkou a houpáním. Kdyby to tak účinkovalo na mě – ale myšlenky se mi zběsile honí hlavou, pořád ty samý.

	Stejný strážný s knírem přináší jídlo – nevím, co to dnes bude. Polívka, sušenky a mlíko pro Miu. Ale na tácu leží ještě něco jinýho – malý plastový šálek a v něm bílá pilulka.

	„Na vašem místě bych si to vzal,“ řekne. „Aspoň se trochu vyspíte. Všichni to tady berem.“

	„Ne, dík.“

	Vyhlídka na další bezesnou noc je příšerná, ale prášky brát nebudu.

	„Kde je Adam? Co s nim udělali?“

	„Je na samotce, víc nevim.“

	„Nechápu, proč ho odvedli. Jenom sme si povídali. Jak dlouho ho tam budou držet? Kdy ho uvidim?“

	Krčí rameny, ale v očích se mu objeví účast, když se podívá na Miu, která spí v posteli. „Nevim, fakt nevim.“ 

	Jestli ode mě Adama odloučí, nemám důvod s nima spolupracovat. Potřebuju ho. Miluju ho. Proč mi to došlo až po tom všem?

	„Musim dohlídnout, abyste si vzala prášek,“ řekne strážný a kývne směrem k plastovýmu šálku. „Jinak vám dají injekci.“

	Dívám se na něho naprosto šokovaná. Zase krčí rameny, ale vím, že s tím nesouhlasí.

	„Nechci,“ říkám. „Neberu žádný prášky, neberu nic, co by ohrozilo dítě.“

	„Nedali by vám to, kdyby to nebylo v pořádku.“

	„Fakt si to myslíte?“

	Zatváří se vychytrale.

	„Můžu vás osprchovat?“ řekne najednou.

	Nevěřícně na něj zírám. O čem to mluví?

	Pak mě odvádí do koupelny, pustí sprchu a stoupne si vedle mě.

	„Tady nás nikdo neuslyší,“ říká potichu za zvuku tekoucí vody.

	Neuslyší.

	Dívá se na mě a čeká.

	A mně to dojde.

	Poslouchají nás. Vědí o Mie všechno. Vědí, že se jí změnilo číslo a že vidí auru jako Val. A vědí, že chci utéct. Proto odvedli Adama – odstranili ho, aby nás nikdo nemohl chránit. A v tu chvíli si uvědomím beze všech pochybností, že další na řadě je Mia.

	Nemůžu už čekat. Musíme utéct.

	Dívám se na strážnýho. Skutečně sprcha přehluší náš hovor? Co když je to trik, aby ze mě dostal co nejvíc? Bože, musím mu věřit, je to jediný člověk, který mi tady projevil sympatie. „Podívejte, potřebuju vaší pomoc – potřebujeme. Musíme se odsud dostat.“

	A je to venku. Co se stane, jestli nás někdo poslouchá? A i když neposlouchá, vkládám teď celý svůj život – a Miin a Adamův – do rukou toho mladíka. Uvažuju, jestli jsem ho špatně neodhadla. Pomůže nám? Díváme se jeden na druhýho několik dlouhých vteřin.

	„Je to strašně těžký,“ šeptá. „Jestli mě přitom chytí, odsoudí mě vojenskej soud.“

	Na chvíli se mi uleví, je naší straně.

	„A k čemu?“

	Přejede si prstem po krku. Vypadá nervózně. Jestli to hraje, dělá to dost dobře.

	„Vážně?“ říkám.

	Přikyvuje.

	„Jsem úplně zoufalá.“ Mám slzy na krajíčku. „Jinak bych vás o to nežádala.“

	Kouše se do rtu. Rychle zamrká, chvilku se na mě dívá a pak uhne pohledem.

	Nakonec řekne. „Adam zachránil život my mámě.“ Mluví velmi tiše a skoro ho neslyším. Nakloním se k němu. „Bydlela v západním Londýně. Viděla Adama v televizi a utekla. Ten dům byl jedním z těch, co se zřítily. Zemřela by, kdyby nebylo Adama. Takže mu něco dlužim.“ Dívá se mi přímo do očí. „Pomůžu vám, Sáro. Udělám to.“

	„Dík.“ Položím mu ruku na rameno.

	„Jmenuju se Adrian, jen tak mimochodem,“ dodá. 

	„Dík, Adriane. Můžete mu doručit vzkaz?“

	Adrian tiše hvízdne.

	„Prosim, prosim,“ žadoním. „Počkejte tady.“

	Běžím zpátky do pokoje, vytáhnu skicu zpod matrace a Miinu pastelku.

	Ani nevím, co psát. Zvlášť kdyby se to dostalo do nepovolaných rukou. Nakonec napíšu: „Vrať se ke mně. Věř Adrianovi.xx“

	Adam bude vědět, co to znamená.

	Dvakrát papír přeložím a předám Adrianovi.

	Zaváhá a dívá se na Miu, která spí v posteli. Potom vezme papír a strká ho do náprsní kapsy v bundě.

	Vracíme se do pokoje a on hlasitě řekne: „Teď chci vidět, jak spolknete prášek. Udělá vám dobře, slibuju.“

	Vyndá prášek z plastovýho šálku a vloží mi ho do ruky. Sevřu ho v dlani.

	„Tak to bysme měli,“ řekne a rychle zamrká. „Na kutě. Dobrou noc, Sáro.“

	Když odejde, vracím se do koupelny, hodím prášek do záchodu a spláchnu. Pilulka tančí v tekoucí vodě a pak zmizí.

	Zanedlouho zhasne světlo na stropě a pokoj se ponoří do tmy. Jediný světlo přichází z okýnka a škvír nade dveřma a pod nima.

	Ležím vedle Miy a myslím na ty, co postrádám. Na Adama, Martyho a Luka. Dostane Adam můj vzkaz? Bude schopen ho přečíst? Neleží někde zmlácený do krve? Jsou Marty a Luke pořád s Danielem? Žije vůbec Daniel?

	Celou dobu přemýšlím s otevřenýma očima, upřenýma na okýnko ve dveřích. Je přímo naproti posteli. Můžou nás sledovat celou noc.

	Budou nás sledovat celou noc.

	Nedokážu tu ležet, všem na očích.

	Vyklouznu z postele a plížím se ke dveřím. Opřu se o ně zády a sklouznu na podlahu. Okýnko už nevidím a oni nevidí mě. Dítě v mým břiše se otočilo. Opřu si hlavu o dveře a zavřu oči.

	Nechci spát, ani snít, ale vyčerpání mě přemůže.

	Nejsem tady sama. Ale Mia se mnou není. Je to někdo jiný. Jeho tvář se skoro dotýká mý. Cítím jeho nakyslý pot. Vidím strniště vousu na jeho bradě. Olizuje si rty a v koutku úst mu zůstane zbytek sliny. Dýchá stejně rychle jako já. Musím utéct. Rozhlížím se kolem po nějaký skrýši, bezpečným místě. Skrýše jsou všude – za stromy, kameny a ve křoví. Ale nemůžu běžet.

	Dokonce ani chodit.

	Zaplavuje mě bolest, vlna za vlnou.

	Mý nohy jsou úplně bezvládný. Jsem tu uvězněná. S ním. Nikdy předtím jsem necítila takovou hrůzu. Chci křičet, ale hlas mě zradí, je uvězněný v mým bolestí ochromeným těle.

	Místo toho mi můj křik duní v hlavě. „Pomoc. Pomoc. Pomůže mi někdo?“
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	sem teď v opravdovým vězení. Holý, betonový zdi, slamník a kýbl. Na zdech jsou nějaký značky a tmavý skvrny. Ani nechci pomyslet, od čeho jsou.

	Musím jim říct, že je to omyl. Nejsem žádný zločinec, nemusím být zavřený. Napadl jsem je, až když mě sebrali, tak proč tu, do prdele, jsem? Vím, že jsem si tím nepomohl, ale jen jsem se bránil.

	Mozek mi přestává pracovat. Nenapadá mě, jak bych se dostal ven, ven k Sáře. Ale musí to nějak jít. Musí.

	Nevím, jak dlouho tu jsem. Světlo svítí celou dobu, není tu nic k jídlu, ani voda. Slyším odemykání dveří. Posadím se na slamníku a připravuju se na to, co přijde.

	Je to Saul.

	Kývne na vojáka u dveří. „Zaklepu, až budu hotovej.“

	Dveře se zavřou a my jsme tu sami.

	Opírá se o dveře.

	„Adame,“ řekne, „jak ti je?“

	„Sem unavenej,“ říkám. Zmatenej, rozčilenej, vyděšenej. „Co je dneska za den?“

	„Úterý,“ řekne. Asi se tvářím nechápavě, protože dodá: „Třináctýho února.“

	Dvanáctýho února, den, kdy byl zastřelený ten chlap, se zdá být neskutečně dávno. Saulovo číslo mi svítí do obličeje. 1622029. Ještě tři dny. Jeho bolest mě zasáhne jako rána do břicha. Je nesnesitelný, nelidský, snášet takový muka. Bolest mě ochromuje, nemůžu dýchat.

	„Chci odsud pryč,“ říkám. „Chci zpátky k Sáře a Mie. Proč mě odvedli? Proč sem tady? Nechápu to.“

	Záhadně se usmívá. „Proto si tady, Adame. Aby si pochopil – a pomoh pochopit i nám ten tvůj dar. Potřebujeme tvojí pomoc. Já tě potřebuju.“

	Přejde ke slamníku a uvelebí se vedle mě. Nechci, aby byl tak blízko. Sunu se dál od něho.

	„Nechci vám pomáhat, jestli to znamená určit, kdo má zemřít,“ řeknu. „To nemůžu. Není to správný.“

	„Máš moc zjednodušenej pohled na to, co je správný a co špatný, Adame. Život není černobílej, je plnej složitejch rozhodnutí. Někdy si musíš vybrat ze dvou to ‚menší zlo‘.“

	„Tomu nevěřim. Je to postavený na hlavu.“

	Zavrtí hlavou. „Si moc mladej. Kolik ti vlastně je?“

	„Osmnáct.“

	Úsměv mu zmizí z obličeje. „Už si ani nepamatuju, že mi kdy bylo osmnáct.“

	Hlasitě vzdychne a dívá se na svý nohy.

	„Kdyby si jen věděl…“ začne. Pak se podívá na mě. Jeho číslo mě znovu omráčí a vyrazí mi dech. Chci se dívat jinam, ale nemůžu. Má mě v hledáčku. Cítím bolest, zbývá mu už jen pár dní. Děsí mě to. Srdce mi bije jako na poplach. Nechci, aby byl tak blízko. Nechci, aby byl se mnou v jedný místnosti.

	Jeho číslo se mi míhá před očima. Jako Miino.

	A pak konečně, mám to. Je to jako rána kladivem.

	Saul má číslo někoho jinýho. Nemám jiný vysvětlení.

	„Ptal si se, jestli chci znát svý číslo,“ řekne potichu a pořád se na mě dívá. „Ale já ho znám.“

	Zírám na něho a nemůžu mluvit. Svaly v obličeji mu škubou a kůže vypadá jako živá. Jeho černý oči se zabodávají do mých a v jejich hlubinách vidím záblesk šílenství.

	„Nikdy sem to nikomu neřek,“ pokračuje a slabě se zasměje. „Dobře, sem vrah.“

	Zježí se mi chlupy na krku. Chystá se snad zabít mě? To má na mysli?

	Položí mi ruku na rameno a nakloní se ještě blíž. Má nakyslý dech a v koutku úst slinu. Chci ho odstrčit, jenže se nemůžu pohnout. Jsem ochromený hrůzou.

	„Dlouho sem tě hledal, Adame Dawsone.“

	„A proč?“ ptám se, ale nechci slyšet odpověď. Můj hlas zní slabě a vzdáleně.

	„Chci, aby si se stal mým zrakem,“ řekne.

	„Tvým co?“

	„Chci vidět všechno, co vidíš ty. Chci vidět čísla.“

	„Ale já myslel… že znáte…“

	„Vidim čísla, Adame. Jenže…“ Kousne se do rtu. „Vidim je až v poslední minutě, poslední vteřině.“ V hlase má potlačovaný vztek, náznak zklamání, co v sobě nosí. „V okamžiku, kdy opouštěj jednu duši a vstupujou do mě.“ 

	Cože?

	A pak si pomalu, bolestivě uvědomím souvislosti.

	Čísla. Saul vzal určitě víc než jedno číslo.

	Je to zloděj čísel. Kočka, co má deset životů. Možná víc…

	Jako Mia…

	Jako Mia…

	Jedu na motorce. Na tváři cejtim vítr, zápach oleje v nose, motor mi pulzuje v rukách a nohách.

	Saul jede vedle mě. Sára sedí za ním. Salutuje. Náraz a já letím vzduchem a dál už nic…

	Jako Mia…

	Nedokážu vyjádřit, co cítím – jen sedím a civím a tělo mám jako kus hadru.
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	zbudím se úplně propocená v tmavý místnosti. Ležím na tenký matraci. Někdo křičí.

	Realita se rozplývá a ztrácí. V jakým hrozným snu jsem teď?

	Je mi zase čtrnáct? Je tu můj táta? Pokoj je tmavý. Na dveřích není zámek. Neuteču mu. Je v pokoji, nebo tu už byl? To nekřičím já – zakázal mi dělat hluk. Řekl, že mě zabije, když…

	Ne, je to žena a sklání se nade mnou. Rukou mě drží za rameno.

	Konečně se realita vynoří ze spleti vzpomínek a nočních můr. Zápach dezinfekce. Vidím siluetu ženy v obdélníku světla pootevřených dveří. Obličej má ve stínu a sklání se nade mnou.

	„Byla jsi úplně zmatená,“ říká. „Něco se ti zdálo, že?“

	„Vypadněte z mýho pokoje!“

	„O čem se ti zdálo, Sáro?“

	„Nevim. Vypadněte. Nechte mě bejt.“

	Ale já vím. Hrůza byla skutečná – srdce mi pořád tluče – a taky bolest byla skutečná a místo bylo skutečný Nikdy jsem tam nebyla, ale pořád cítím kouř v nose, cítím, jak mi zima proniká do morku kostí.

	Mia je tady – natahuje ruce a dotkne se mýho obličeje. Vyhrknou mi slzy.

	„Máma pláče,“ říká. „Neplač, mami.“

	Jenže já nemůžu přestat. Vím, že mi brzy odejde. Hodně brzy. Vidím to – stejně jako jsem viděla Chaos. Nakreslila jsem Chaos, protože byl v mý hlavě. A stejně tak jsem nakreslila tuhle noční můru. Stane se to.

	„Sáro, co to bylo? O čem se ti zdálo?“ Marion je pořád tady.

	„Nic. Nevim. Proboha,“ křičím, „dejte mi pokoj!“

	„Viděla jsi Chaos, je to tak, Sáro? Viděla jsi datum a nakreslila ho. Co to bylo teď, Sáro?“

	„Nic. Už jsem vám řekla, že nemám žádný sny.“

	„Ale něco se ti zdálo. Viděla jsem to.“

	„Tak vy mě špehujete? Tohle děláte s lidma?“

	„Já jsem… já nevím, co…“

	„Děte pryč, vy hnusná děvko. Co máte co špehovat v cizim pokoji? Je to odporný. Celý tohle místo je odporný. Vypadněte! Padejte!“

	Odhodím deku a vrhnu se na ni. Mávám rukama a pokouším se ji uhodit, poškrábat, zranit.

	Konečně se pohne a běží ven z místnosti. Zabouchne za sebou dveře. Mia je rozrušená. Už toho v posledních dnech viděla tolik.

	Sedím vedle ní na posteli, dokud zase neusne. Dívám se, jak se jí zvedá hrudník, a poslouchám její pravidelný dech. Po chvíli se dech zrychluje. Nohy a ruce sebou škubou a něco si ze spánku mumlá.

	Něco se jí zdá.
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	á vám nemůžu pomoct, Saule. Nebylo by to správný. Řikat čísla lidem není správný.“

	„Kdo ti takovou blbost nakukal?“

	Zmlknu. Nechci, aby se navážel do mý mámy. Jestli to udělá, zbiju ho.

	Pomlaskává a kroutí nazlobeně hlavou. „Máš to v hlavě popletený,“ řekne. „Řek sem ti, že život není černobílej. Potřebuju to vědět. Můžeš zachránit spoustu lidí, Adame.“

	„Zachránit?“

	„Zachránit je přede mnou.“

	„Nezajímá mě to.“ Chce zachránit ty, co mají špatný čísla, lidi, co brzy umřou – přinejmenším brzy pro něho. Chce získat čísla, co zaručují dlouhý život.

	„Potřebuju mít správný číslo… ve správnou dobu,“ pokračuje. Jako by teď mluvil sám pro sebe. „Kdybych tak viděl čísla. Kdybych se to moh naučit. Kdybych je moh jen tak sebrat…“

	„To tě nenaučím,“ řeknu. „Já se s tim už narodil, ani nevim, jak to dělám.“

	„Ne,“ řekne, „nemůžeš mě to naučit. Ale moh by si mi to dát. Dáš mi to, když tě hezky poprosím?“ Usmívá se na mě, ale je to spíš výsměch. Tak se tváří liška, když se dívá na králíka. „Dám ti svý číslo, když mi dáš to tvoje.“ Směje se. „Taková přátelská výměna.“

	Je to jasný jako facka. Když mu nepomůžu, udělá to sám. Zabije mě. Do dvou dnů, než jeho číslo vyprší, si vezme mý číslo a s ním i moji schopnost čísla vidět.

	„Nasrat, Saule,“ říkám. Krk mám stažený strachem. Prudce vstanu a přejdu k protější stěně. Opřu se o ni rukama a hlava mi klesne.

	Saul taky vstává. Jde ke mně a stoupne si vedle mě. Až moc blízko.

	„Když ne ty, Adame, tak kdo?“ šeptá mi do ucha. „Kdo má takovej dar? Kdo má stejnej dar jako ty? Je to snad tvoje dcera?“ 

	Pak zamíří ke dveřím a zaťuká, aby mu otevřeli. 

	Slyším, jak se dveře otevírají, ale ani nezvednu hlavu. Jestli je to Saul, už s ním nebudu mluvit. Nemůžu mu dát odpověď, aspoň ne takovou, jakou chce slyšet. Jenže Saul to není. Je to voják a přináší tác s jídlem. Pokaždý někdo jiný. Podává mi tác a já ho položím na postel – polívka, sušenky a šálek s vodou. Ten chlap tam pořád stojí a nehýbá se, jako by čekal na spropitný.

	Konečně se na něj podívám. Vypadá asi tak stejně starý jako já, je vyzáblý a má tenký knírek pod nosem. Je nervózní a trochu se červená. Určitě na něco čeká.

	Odkašle si a kývne směrem k tácu. Podívám se na tác. Pod miskou s polívkou něco čouhá.

	Voják se ke mně otočí zády.

	Je to kus papíru. Vytáhnu ho a rozložím. Je na něm kresba uhlem. Zvláštní. Obrátím papír a na druhý straně je vzkaz. „Vrať se ke mně. Věř Adrianovi.“ A dvě pusy.

	To je podpis Sáry.

	„Vy ste Adrian?“ ptám se. Přikývne. „Vyřiď jí…“ začnu, ale on si položí prst na pusu. Psst. Jasně, můžou nás odposlouchávat. Je chytrý, ten kluk. Vyzná se tu.

	Podává mi krátkou tužku.

	Můžu Sáře odpovědět.

	Nikdy mi moc nešlo psaní a čtení. Snažil jsem se, ale fakt to nešlo, jenže teď cítím, že bych mohl napsat celou knihu. Mám jí toho tolik co říct, potřebuju, aby to věděla. Chci, aby věděla, že ji miluju. Chci, aby věděla, že se k ní vrátím za každou cenu. Chci ji varovat před Saulem – ale vím, že ho taky nenávidí.

	Možná bych ji měl varovat před Miou…

	Beru do ruky tužku. Voják se podívá na papír a potom zavře oči. Chce mi tím naznačit, že se nebude dívat, co píšu. Pak se otočí zády ke mně.

	Špička tužky poletuje nad papírem. Co bych měl psát? Skutečně nebude ten chlap číst můj vzkaz? Co mu v tom zabrání, až bude venku na chodbě? Já bych to na jeho místě udělal. Proč mu Sára tak věří?

	Podíval jsem se mu do očí, když vešel – má před sebou ještě mnoho let, roky a roky. Ten přežije. Ale nevypadá na člověka, co bude dlouho žít. Cítím z něj nějakou slabost – slabost duše i těla. Něco tu nesedí. Nestojím o jeho pomoc.

	Napíšu vzkaz. Nemastný, neslaný.

	„Nevěř nikomu. Vrátím se, xx“

	Zase papír složím.

	„Dík,“ řeknu, voják se otočí, vezme papír a strčí ho do kapsy. Když odchází, kývnu na něho.

	A zase jsem sám, jen já a mý myšlenky a čísla – Saulovo a Miy – svítí mi před očima.
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	větlo se rozsvítí a slyším klíč v zámku. Jsem vzhůru a za sebou mám hrůznej sen. Marion se asi vrací. 

	„Nechoď sem, ty krávo!“ křičím. „Nechoď sem!“

	Mia se probudí. Dveře se otevřou, ale tentokrát vchází bílý pláště.

	Nestačily jsme utéct. Už si pro nás přišli.

	Jeden z nich uchopí Miu, která ještě napůl spí. Začne vřískat a mlátit kolem sebe. Nemůžu jí pomoct. Vytáhnou mě z postele a levou ruku mi zkroutí za záda.

	„Nesahejte na mě. Dejte ty špinavý pracky pryč.“ 

	Strkají mě ven ze dveří. Mia je přede mnou. Vidím, jak mává rukama a nohama a slyším její pláč.

	„Co to děláte? Co se děje?“

	Vezmou Miu do jedný místnosti a mě do druhý.

	Moje místnost má obrovský prosklený okno. Skrze něj vidím, jak pokládají Miu do postele. Brání se, ale pevně ji drží a popruhy ji přivážou za nohy a ruce k posteli. Nevěřím vlastním očím. Je to odporný.

	„Nechte jí! Nechte jí! Nechte mojí dceru bejt! Nechte jí!“

	Někdo mě silně uhodí do obličeje a já vyděšeně zmlknu.

	Teď na ni připevňují nějaký dráty. Je to sprostý. Do prdele, co to s ní dělají? Je to malý dítě. Panebože!

	Přede mě si stoupne chlap. Má na sobě bílý plášť a zmačkaný obličej.

	„Sáro,“ říká. „Chci, abys mě poslouchala.“

	„Kdo ste, do hajzlu?

	„Jsem doktor Newsome. Jsem pověřený vyšetřením Miy.“

	„Vyšetřením? Jakým vyšetřením? Co můžete vyšetřit těmahle metodama?“

	„Provádíme vědecké vyšetření jejích výjimečných schopností. Někdo tu s ní musí být. Chceš být s ní?“

	„Jo, jasně. Řekněte tomu idiotovi, ať mě pustí.“

	„Dobře. Pusťte ji.“

	Než se dostanu k Mie do pokoje, na celý tělíčko jí připevní čidla a taky na hlavu.

	„Proboha, Mio!“ běžím k ní.

	„Ma-mií!“

	„To je dobrý, zlatíčko, dobrý.“

	V místnosti je spousta monitorů, miliony světel a přístrojů a obrazovek. Kontrolují je technici pod vedením doktora Newsoma.

	Ten se sklání nad Miou.

	„Dívej se mi do očí,“ řekne. „Co vidíš? Neboj se. Nemusíš nic říkat, jen se dívej.“

	Mia odvrátí hlavu.

	„Byl to jen letmý kontakt. Zachytili jste něco?“ ptá se Newsome asistentů.

	„Jo, mám to,“ odpoví jeden z nich.

	„Můžeš ji opatrně otočit?“ ptá se mě Newsome. „Potřebuji, aby se dívala na tebe.“

	Udělám, co chce, protože nechci, aby se jí dotýkal. Už na sebe vidíme a ona se pokouší natáhnout ke mně ruce.

	„Máte to?“

	„Jo, naprosto zřetelně.“

	„Dobrá, máme základní údaje,“ říká Newsome. „Jsme připraveni.“

	Technici začínají odcházet.

	„Co se děje?“ ptám se.

	Newsome se ke mně otočí. „Při této části pokusu se musíme vzdálit. Ty tu zůstaneš s Miou. Budeš ji uklidňovat.“

	„Co to ve skutečnosti provádíte? Je to záření? Proto odcházíte? Nevím, jestli tu můžu zůstat. Kvůli dítěti…“

	„To je v pořádku,“ řekne Newsome a zavře za sebou dveře. Slyším, jak zasouvá zástrčku.

	Velký obdélníkový okno odsud vypadá jako zrcadlo. Vidím v něm jen tuhle místnost, Miu a mě. Vím, že nás pozorují. Připadám si jako exponát v muzeu nebo zvíře v zoo. Vím, že oni mě vidí a slyší.

	„Je tady strašný horko,“ říkám směrem k zrcadlu. „Můžete stáhnout topení nebo zapnout klimatizaci nebo tak něco?“

	„Jistě, ovšem,“ burácí Newsomův hlas v místnosti. Podívám se pozorně – nad zrcadlem, skoro u stropu, je mikrofon. „To není problém.“

	Mia fňuká a snaží se vyprostit ruce a nohy z popruhů.

	„Lež tiše aspoň minutu,“ říkám. Pak do zrcadla. „Je pořád děsný vedro.“

	„Nemusíš se znepokojovat. Máme jen dočasný problém s topením. Pracujeme na tom.“

	„Tam, kde ste, je taky takový horko?“

	„Ano, nefunguje celý vytápěcí systém.“

	„Potřebuju čerstvej vzduch. Můžete aspoň otevřít dveře, prosim?“

	Celá se potím a Mia taky. Celo má vlhký a tváře růžový. Má na sobě jen bavlněný tričko a kalhoty.

	„Mia je celá rozpálená,“ říkám. „Sundám jí tričko, musim odpojit všechny ty dráty, co má na hlavě.“

	„Nedotýkej se čidel, Sáro. Rozumíš? Nesahej na ně. Shromaždujeme důležité údaje, které nám poslouží k analýze.“

	„Jaký analýze? Nic takovýho ste mi neřekli. Co vlastně děláte?“

	„Vysvětlím ti to později. Teď dohlédni na Miu.“

	„Je to horko při testu nutný?“

	„Ne, porouchal se centrální vytápěcí systém. Už jsem ti to říkal. Ale musíme pokračovat v testu. Prosím, seď u Miy.“ 

	Sedím na posteli, ale ne proto, že mi to řekl. Podlamují se mi nohy. Potím se po celým těle a těžko se mi dýchá. Mia už má taky krizi: mlátí hlavou ze strany na stranu a sténá. V obličeji je celá rudá. Tohle už jsem jednou viděla. Je to nebezpečný. „Kolik je tady stupňů?“ ptám se.

	„Třicet.“

	„Třicet! Panebože, to je moc. Otevřete dveře!“

	„Všude je to stejné.“

	„Nevěřim vám.“

	Mia se svíjí v popruzích. Sáhnu jí na tvář. Je rozpálená do ruda. Rozhlížím se, jestli někde není voda, něco, co by ji zchladilo. Nic tu není.

	„Můžete nám přinýst nějakou vodu, prosim?“ V hlase mi zní panika. Měla bych zůstat klidná kvůli Mie, ale nedokážu to. V mým těle se nastartuje poplašný zařízení. „Doktore Newsome, můžete nám přinýst vodu?“

	„Brzy za tebou přijdeme.“

	„Ne!“ křičím. „Potřebujem jí hned!“

	Dýchám nekontrolovaně a pořád rychleji, ale hlavu mám jasnou.

	„Snaž se uklidnit, Sáro.“

	Dívám se na řadu monitorů u postele. Na obrazovkách se míhají křivky, čísla a nějaký výpočty. Nic mi to neříká kromě jednoho čísla: 35 stupňů. Sleduju, jak se mění. 36 stupňů. Uvaří nás tu zaživa.

	Mia začíná ječet. Není to ten hlasitý jekot, co vydává, když upadne nebo se zraní. Je to slabý, podivný zvuk. Rozpálený tváře má pokrytý skvrnama – nafialovělý fleky na bledý, skoro alabastrový kůži. Ještě před chvílí se hýbala, teď leží naprosto klidně. Oči má skelný. Všechno to proběhlo strašně rychle.

	„Proboha, doktore, pomozte nám. Prosim. Mia je přehřátá. Prosim.“

	Sápu se po přezkách na popruzích. Měla jsem to udělat už dávno. Neměla jsem to nechat zajít tak daleko.

	„Nesahej na popruhy, Sáro. Uklidni se, jestli můžeš.“

	„Musim jí odtud dostat.“

	Rozepnu řemen na jedný ruce. Zkouším rozepnout další, ale prsty mám tak zpocený, že kloužou po kovu a vedro mi bere všechnu sílu. Nedokážu to.

	„Zůstaň, kde jsi. Brzy budeme hotovi.“

	Krátký pohled na monitory – 41 stupňů.

	Místnost kolem mě se otáčí. Padnu na matraci vedle Miy. Dítě ve mně se svíjí, tlačí mě do žaludku a do žeber. Ústa mám plný slin – budu zvracet.

	Nakloním hlavu nad podlahu. Pak už nic nevidím. Místnost potemněla. Levou rukou objímám Miu. Aspoň ji cítím, když ji nemůžu vidět. A slyším ji.

	„Ma-mií!“

	Je to slabý, pištivý zvuk. Zní jako poplašný zvon v mý hlavě. Probere mě to. Otevřu oči a zaostřím pohled na místnost. Zvednu hlavu právě ve chvíli, když Mia obrací oči v sloup a její tělo strne.

	„Proboha. Proboha. Pomozte nám někdo. Pomoc! Prosim!“

	Mia dostává křeče, ruce a nohy má zkroucený v popruzích, divoce škube hlavou.

	„Mio, Mio, vrať se! Mio!“

	Pohyby hlavy jsou stále zběsilejší. Je to děsivý, ale nemůžu vůbec nic dělat. Jenom se dívat a snažit se zabránit tomu, aby si ublížila.

	Pak její tělo úplně ztuhne. Oči má pořád otevřený, ale je vidět jenom bělmo. Beru její hlavu do dlaní.

	„Mio, Mio. Slyšíš mě, Mio? Mio!“ Vypadá, jako by byla mrtvá, je úplně bez života. „Panebože, ne. Prosim, prosim, prosim.“ Pleskám ji po tváři. Slabě zasténá, pohne očima a na chvíli mě zahlédne. Vím, že mě vidí. „Mio, neopouštěj mě. Ještě nepřišel tvůj čas. Zůstaň se mnou. Zůstaň.“

	Je smrtelně bledá – skvrny zmizely – bledá, hubená holčička, co leží na velký posteli. Zavře oči a ruce i nohy jí znehybní.

	Dveře se rozletí a dovnitř vtrhne proud chladnýho vzduchu. A spolu s ním Newsome se svým týmem.

	„Uhni.“ Odstrčí mě stranou a já ztratím rovnováhu. Mý tělo je tak slabý. Zády narazím do zdi a sesunu se na podlahu.

	Nevím, jestli moje dcera žije, nebo je mrtvá.
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	aul je zpátky. Tentokrát s sebou přivádí ozbrojenou bandu. Zmlátí mě? Nebo mě zabije? Spoutají mi ruce za zádama a strkají mě ze dveří.

	„Dobrý nebo špatný, prostě mi teď pomůžeš. Potřebujem tě,“ řekne Saul a odbíhá dolů chodbou. Mí průvodci do mě zezadu strkají, tlačí mě a táhnou – dostávám další rány. Ani bránit se nemůžu.

	„Nechte mě,“ říkám. „Pudu sám.“

	Mý slova na ně neplatí. Líbí se jim ta blbá zábava.

	Saul nám zmizel z očí, ale brzy ho dostihnem. Zabočíme za roh a chodba před náma je plná lidí, co pobíhají kolem jako splašený kuřata. Většina z nich míří do jedný z místností, kam jdeme i my.

	Vůbec nechápu, co se děje. Lidi jsou natlačený kolem čehosi, snad postele, ale není vidět, kdo v ní leží.

	Saul křičí na Newsoma. „Do hajzlu, co ste to udělal?“

	„Dělám jenom svoji práci, Saule. Ta holčička změnila číslo – vědecky jsme zkoumali podmínky, za nichž k tomu dochází.“

	Ta holčička. Mia.

	Vědí, že změnila číslo. Jak to vědí? Jak to můžou vědět? Potom si vzpomenu na vojáka se vzkazem, co si položil prst na ústa. Poslouchali nás. Odposlouchávali mě a Sáru. Jen tak se to mohli dovědět.

	Co s ní udělali?

	„Nesouhlasil sem s tim,“ vyštěkne Saul.

	„Nepotřebuji váš souhlas, Saule. Jsem vedoucím vědeckým pracovníkem. Já rozhoduji o výzkumu. To je můj projekt. Vy jste jen ostraha.“

	Stojí proti sobě, skoro se dotýkají tělem. Jako dva kohouti.

	„Já sem pověřenej vedením,“ křičí Saul na Newsoma. „Vedením celýho objektu. Nebo ste na to zapomněl?“

	„Co vy víte o vědě?“ ušklíbne se Newsome. „Co víte o číslech? Co tady vůbec děláte?“ Brada se mu třese rozčilením.

	Saul na mě vrhne spěšný pohled. Okamžitě to pochopím. Newsome neví o tom, že krade čísla.

	Otevřu pusu – jak rád bych to řekl, kdyby mi to pomohlo dostat se ven – pak si vzpomenu na Saulovy výhrůžky. A na to, že už vraždil.

	Když ne ty, tak kdo?

	Zavřu pusu. Jsem bezmocný. Tohle říct nemůžu. Nikomu. Stejně by mi nevěřili. Mý slovo proti jeho. Co můžu dělat?

	„Co ste se dověděl o tý holčičce, Newsome?“ ptá se Saul. „Co vám ukázal váš výzkum? Změnilo se jí číslo? Nebo jí vaše vědecký metody zabily?“

	Zabily?

	Snažím se setřást svý nohsledy a dostat se k posteli. Když se otočím, všimnu si postavy zhroucený na zemi. Je to Sára. Volám její jméno a ona zvedne hlavu. Obličej má rudý a oteklý, prázdný oči, ale pořád jasně modrý se stejným číslem 2572075.

	I v tomhle šíleným zmatku mě její číslo uklidňuje. Nějak se z toho dostanem. Je těžký tomu věřit, ale její číslo se nemýlí.

	Nedopustím, aby se to číslo změnilo. Aby se Saul o něco pokusil – ale co je s Miou?

	„Sáro, si v pořádku? Co se stalo?“

	Kroutí hlavou a není schopná slova.

	Saul mě popadne za ruku a odchází pryč od ní. Prodíráme se davem. Lidi protestují, když je Saul odstrčí z cesty. Ale on je ignoruje. Už vidím Miu. Ruce a nohy má připoutaný k posteli. Je ochablá a bledá, leží úplně tiše. Oči má zavřený. „Panebože, co ste jí udělal, vy bastarde?“

	„Podívej se jí do očí, Adame. Řekneš mi, co vidíš.“ 

	Hrud se jí zvedá a klesá – slabě dýchá. Dýchá. Žije. 

	„Děte do prdele, Saule. Nic vám neřeknu, dokud nás oba nerozvážete.“

	„Udělejte to,“ řekne Saul lidem okolo.

	Ruce mám zkroucený za zády a najednou jsou volný. Nakloním se a pomáhám ostatním odepnout popruhy a dráty z Miina těla. Pomalu otvírá oči.

	Jsou podlitý krví, ale její číslo je stejný. 2022054. Miino číslo. Babčino číslo. Pořád tam je.

	Konečně je volná. Zvednu ji a nesu k Sáře.

	„Je…? Mio, si v pořádku?“

	„Ma-mií.“

	Položím Miu Sáře do náruče.

	„Tak?“ ozve se Saulův pronikavý hlas. Stojí přímo před náma a dívá se na nás.

	Na pár vteřin zavřu oči a pak se na něho zadívám.

	„Tak co?“

	„Změnilo se její číslo?“

	„Neřeknu ti to.“

	Jeho těžká bota se pohne, chce mě nakopnout, ale já se hned tak nedám.

	„Do, prdele, nechte nás na pokoji, Saule. Potřebujem bejt nějakej čas sami.“

	„Čas,“ opakuje a botou podupává do podlahy. „My ale nemáme čas čekat…“ Hlas má přidušený a já se na něj znovu zadívám. Jeho číslo mě pálí v mozku. 1622029. Saul už skutečně nemůže čekat.

	„Když mi to neřekneš, existuje jinej způsob, jak to zjistit,“ řekne. „Dej mi tu holku.“

	„Co to znamená?“ Sára drží Miu pevně v náruči a dívá se tázavě na mě.

	Vím přesně, co to znamená.

	Vidim je, Adame. Ale až v poslední minutě, poslední vteřině. Vidim je ve chvíli, kdy opouštějí jednu duši a vstupujou do mý.

	Odnese ji a vezme jí číslo. Tuší, že je lepší než to jeho a její schopnosti jsou mocnější – bude riskovat. A nemýlí se. Dostane její číslo a ona jeho.

	„Ne,“ vykřiknu.

	„Ne?“ opakuje chladně.

	„Nepotřebuješ to. Její číslo se nezměnilo. Je pořád stejný. Nezměnilo se.“

	Newsome stojí za ním a nadává. „Zatraceně. Proč to nefunguje? Asi jsme skončili příliš brzy.“

	„Nebyl to její poslední den,“ řekne Saul zamyšleně. „Měl bejt, ale nebyl. Je něco jako…“ zmlkne a rozhlíží se kolem.

	Všichni se na něj dívají. Newsome taky. Skoro nedýchám. Vyjde najevo jeho tajemství?

	„Ano, Saule?“ ozve se Newsome. „Něco jako?“

	„Je jako… anděl smrti,“ řekne Saul a mně ztuhne krev v žilách.

	„Jak krásně… poetické, Saule,“ říká Newsome, „ale něco takového my neznáme, nebo snad ano? Myslím, že bychom měli opustit místnost a pokračovat v experimentech.“ Vypadá teď stejně šíleně jako Saul. „Tomu dítěti se změnilo číslo – musíme přijít na to, co to znamená. Co to znamená pro nás všechny.“ Hlas mu přeskakuje vzrušením.

	„Skoro ste nás zabil!“ křičí na něj Sára pisklavým hlasem. Slyším v něm strach.

	„Začneme,“ zavelí Newsome a míří ke dveřím. „Zkusíme to znovu.“

	„Ne! Ne, prosím! Nedělejte nám to. Prosím, prosím. Řeknu vám všechno, co chcete. Udělám všechno…“

	Sára je vyřízená. Tohle už je na ni moc.

	„Co chcete? Co po mně chcete?“

	Newsome se zastaví s rukou na klice.

	„Nejde o tebe, Sáro,“ řekne Saul. „Ale o Miu.“

	Sára sevře Miu pevněji. Celá se třese.

	„Je to ještě dítě.“

	„Vidí čísla, Sáro?“

	„Ne. Nevim. Ani čísla nezná. Sou jí dva roky. A proč by měla?“

	„Po Adamovi. Otec a dcera. Uvažuj, Sáro. Je to důležitý. Myslíš, že vidí čísla?“

	„Adam není její otec, Saule,“ vzlyká Sára. „Ne její biologickej otec.“

	Cítím, jak mi ujíždí půda pod nohama. Další mezera v paměti se zaplnila. Před dvěma lety… Sára už byla těhotná, když jsem ji potkal. Jak jsem to mohl zapomenout? 

	Mia není moje dcera.
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	e úplný ticho a všichni v místnosti se na nás dívají.

	„Nerozumím tomu,“ řekne Newsome. „A záleží vůbec na tom? Nás zajímá jen skutečnost, že změnila číslo. Může čísla měnit. Obnovovat je… žít věčně.“

	Saul po něm střelí pohledem. Usilovně přemýšlí, to je na něm vidět. Očima těká z jednoho na druhýho a konečně spočine na mně. Ale do obličeje se mi nedívá. Zírá na Miu, kterou držím.

	„Jo, to je pravda, Newsome,“ mumlá. „Ale udělala to jen jednou. Váš experiment se nezdařil. A čísla taky nevidí – není jako Adam. Já potřebuju obojí – vidět čísla a měnit je.“

	„Vy chcete obojí?“

	„My, myslím my,“ opraví se Saul. „Představte si tu moc, kdyby měla obojí.“

	„Mám vám připomenout, čí je to projekt, Saule?“ vyštěkne Newsome. „Už mám dost těch vašich zásahů.“

	Já už mám taky dost. Ty lidi jsou šílený, vymkli se kontrole a normálnímu chování. Pořádně nevědí, co chtějí – ale já to vím. Chci pryč.

	„Řekla sem vám, co ste chtěli vědět. Mia nevidí čísla. Ste spokojený?“ obracím se na Saula a pak na Newsoma. „A Saul má pravdu – změnila číslo jen jednou. Nevíme, jestli se to zase stane, ale pokusy už na ní dělat nebudete. Chci odsud odejít a dceru si vemu s sebou. Adame, pudeš s náma?“ 

	Otočím se na Adama, který se krčí vedle mě. Potřebuju, aby mě podržel a stál při mně proti tý šílený dvojici. Jenže on neposlouchá. Zřejmě neslyšel ani jediný mý slovo. Pořád zírá na Miu – a vypadá jako v šoku. Sevře se mi žaludek. Myslel si, že je její táta. Byl to další kousek skládačky, co mu chyběl. Zapomněl, že není jeho biologická dcera.

	Skloním se k němu. „Ty si jedinej táta, kterýho kdy poznala,“ šeptám. „A si ten nejlepší táta, jakej může bejt.“ 

	Nereaguje. Stisknu mu ruku, ale vůbec se nepohne a dál sedí jako zkamenělý.

	Nohy mám pod sebou a těžce se pokouším vstát. Je to obrovská dřina. Dítě uvnitř je těžší než kdy jindy. Zadek mám někde úplně dole. Jako by mě táhl k zemi. Konečně vstanu a opřu se o zeď. Nemám vůbec žádnou sílu. Na chvilku zavřu oči a dýchám, abych získala nějakou energii. Slyším Newsomův hlas.

	„Takže,“ říká, „budeme pokračovat.“

	Držím víčka pevně zavřená. Chci, aby ta noční můra skončila.

	„Ne,“ to je hlas Saula. „Pro dnešek končíme. Maj toho dost.“

	Otvírám oči. Newsomův pomačkaný obličej je plný zmatku a vzteku. Saul se na něho otočí a něco mu říká. Newsome zrudne, ale přestane brblat a odchází z místnosti.

	Saul stojí tak metr ode mě. Udělá krok dopředu, natáhne ruku a dotkne se mýho břicha.

	Jsem zděšená. Ten chlap mi byl odporný už od prvního pohledu. Nenáviděla jsem ho od chvíle, kdy sáhl na Miu v lese. Za mnou je zeď, nemám kam couvnout. Vyděšeně zírám na jeho ruku. Nesnesu to, nevydržím jeho dotek.

	„Dejte tu ruku pryč,“ prskám.

	„Sáro,“ řekne úlisně. „Musíš bejt unavená.“

	Adam už taky vstal. Chápe se Saulovy ruky a snaží se ji odtrhnout. Prsty se mu přitom třesou.

	„Dejte tu ruku pryč,“ řekne.

	Saul ještě přitlačí a já chci zakřičet, ale za okamžik ji odtáhne. Shýbnu se a beru Miu do náruče. Kolena se mi podlamují pod její tíhou.

	„Vraťte se zpátky do svýho pokoje,“ nařídí Saul.

	„Ne!“

	Podívá se na mě. Je zjevně zaskočený zlobou v mým hlase.

	„Nechci se tam vrátit. Chci odsud pryč.“

	Vzdychne. „A spát na zemi? V blátě? V zimě? Nemyslím si. Potřebuješ se v noci pořádně vyspat. Promluvíme si o tom ráno.“

	Proč je na mě tak milý? O co mu jde? Nenapadá mě žádný vysvětlení.

	„Tady stejně neusnu. Prostě nemůžu.“

	„Pak potřebuješ trochu pomoct. Zařídím to. Poď!“ Už má zase ruku na mým rameni a strká mě ke dveřím.

	„Ne, já nechci… nic nepotřebuju. Jen už bejt venku… Adame? Řekni mu něco.“

	Podívám se na Adama a ten teď srší energií. Škube sebou, ruce prsty, ramena, obličej. Už jsem ho takhle viděla a vím, co přijde.

	„Ne, Adame, nedělej to. Prosim. Zase tě zavřou. Prosím, ne!“

	Ale už je pozdě.

	„Řek sem, nesahejte na ní. Neslyšel ste mě?“

	„Adame!“

	Ohnutý loket se vymrští a Adamova pěst udeří Saula do brady. Ten se zapotácí a chytí se za obličej. Lidi kolem se vrhají na Adama a vzápětí na mě a Miu a táhnou nás ven z místnosti.

	Než se vzpamatuju, jsem zpátky na tom příšerným místě. Jsem zoufalá a čeká mě další dlouhá noc. Ale tentokrát už to vím.

	Viděla jsem, čeho jsou ty lidi schopný. Nejsou tu žádný pravidla. Jde jen o to přežít.
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	akže Saul chce vidět čísla. Kdyby se mě zeptal, jaký to je, řekl bych mu to. Řekl bych mu, jak mi bylo posledních osmnáct let.

	Vidět smrt ve tvářích lidí každý den.

	Cítit jejich bolest, jejich utrpení.

	Vědět, že každý setkání s nějakým člověkem mě nutí myslet na jeho konec. Dokonce i s novorozencem.

	Když položil Sáře ruku na břicho, věděl jsem, na co myslí. A řekl: „Když ne ty, Adame, tak kdo“ a myslel tím Miu. Proto se tak vytočil, když se doslechl o Newsomově experimentu. Jenže ve chvíli, kdy Sára řekla, že Mia není moje dítě, změnil se.

	Mia ho přestala zajímat.

	Teď je naprosto jasný, že Sára a moje dítě jsou v nebezpečí. Skutečným nebezpečí. Saulovi ubíhá čas. Mohl by někomu ukrást život, ale o to nestojí. Chce ukrást život, co mu zajistí nejen roky navíc, ale taky výjimečnou moc. A už mu zbývá jen necelých čtyřicet osm hodin.

	Myslí, že našel, co chce.

	Nevíme, kdy se má dítě narodit, ale Saul nebude čekat. Nemůže.

	Sára není pitomá a nikdy Saula neměla ráda. Jenže není to, co já. A moje pěst zabránila, abychom si o tom mohli promluvit. Už jsem zase zamčený. Je mi to líto. Ale nejvíc je mi líto, že jsem svou práci nedokončil. Saul je zrůda. Měl jsem ho zabít. Zabiju ho.

	Přecházím po cele z jednoho konce na druhý. Dva a půl kroku tam a dva a půl kroku zpátky. Pořád dokola. Lehnu si na zem a začnu dělat kliky. Zranění mě bolí, ale zatnu zuby a pokračuju. Padesát a pořád jsem čilý. Dalších padesát a už začínám cítit ruce. Ještě padesát a jsem zpocený jak myš.

	Chci se unavit a přestat myslet. Jenže místo toho se čím dál víc soustředím. V cele není kam se schovat. Zvedám se na rukách a pořád myslím na ty, co tu nejsou. Sáru a Miu a nebezpečí, který jim hrozí. Potom na babku a na mámu. Nevím, kde jsou. Někde? Nikde? Smutek z jejich ztráty přechází ve fyzickou bolest. Bolest mezi mýma očima a křeče v žaludku.

	Ležím nehnutě na podlaze, hlavu mám obrácenou na stranu a tváří se dotýkám studenýho betonu. Jsem ztuhlý hrůzou, když si uvědomím, že jsem z celý rodiny zůstal jen já. Nevím, koho bych požádal o radu. Všichni jsou pryč. Pomůže nám Adrian? Nemůžu se zbavit myšlenky, že nepomůže.

	Musím to udělat sám. Když napnu smysly, možná na něco přijdu, na nějakou možnost. Jen musím zůstat soustředěný.

	Musí existovat nějaký způsob, jak se odsud dostat. A já na to přijdu. Vím to. Přijdu.

	Musím chránit Sáru, dostat nás odsud… a zabít Saula.
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	alší doktor, tentokrát ženská, přichází zkontrolovat Miu. Od chvíle, kdy jsme se vrátily do cely, je bledá, má nepřítomný pohled a leží nehybně na posteli. Ani ne za dva dny se změnila z živý, šťastný holčičky ve vyděšenou trosku.

	Doktorka provádí běžnou kontrolu.

	„Teplotu už má normální, srdeční tep pravidelný. Potřebuje jen odpočinek a láskyplnou péči.“

	Láskyplnou péči. Chtěla bych jí ty slova plivnout do ksichtu. Kousnu se do jazyka, ale později zalituju, že jsem jí to neřekla. Co můžem ještě ztratit?

	Adrian nám přináší jídlo a pití.

	Pokouším se Mie dát trochu mlíka, jenže se ani nenapije.

	Adrian jde do koupelny a pustí sprchu.

	„Ste v pořádku?“ šeptá. Vypadá vyplašeně.

	„Chtěli nás zabít – jak si myslíte, že nám asi je?“

	„To je mně líto,“ řekne a já mu věřím.

	„Adam je zpátky na samotce? Předal ste mu vzkaz?“ ptám se. Neměla jsem možnost se ho dřív zeptat.

	„Jo,“ odpoví a dívá se stranou. „Ale nemoh odpovědět. Má stálej dohled.“

	„Přesto vám děkuju. Je nějaká možnost dostat se dnes v noci ven?“

	Kroutí hlavou. „Potřebuju si to pořádně promyslet. Nebude to trvat dlouho. Tak den, dva.“

	To je moc dlouho.

	„Nevim, jestli to vydržím.“

	„Zvládnete to,“ řekne. „Vím, že je to těžký. Teď byste si měla odpočinout. Vypadáte unaveně. Nechcete prášek…?“

	Nohy mám jak z rosolu a pod očima mi visí těžký pytle.

	„Nechci žádný prášky,“ řeknu. Nesnáším pomyšlení, že bych tady usnula, jenže vyčerpání mě zmáhá.

	Když si druhý den ráno uvědomím, kam mě odvedli, je mi nanic. Zpátky do místnosti s proskleným oknem. Je jim jedno, co řeknu, co si myslím, chtějí jen, abych tam byla s Miou. Odcházejí z pokoje a Mia začíná fňukat. Pevně ji držím za ruku a tisknu prsty. Dnes ráno se ale nezajímají o Miu. Dali jí pastelky a papír a ona už leží na podlaze pod postelí a něco si čmárá. Jejich pozornost je upřená na mě. Řekli, že mi udělají ultrazvuk. Ultrazvukový snímek.

	Nechci, aby Newsome ani nikdo z jeho poskoků něco takovýho dělali. Jenže jsem dost zvědavá a chtěla bych vidět to dítě, co nosím. S Miou jsem nikdy na ultrazvuku nebyla. Byla mým tajemstvím. Ani mi nikdo nepomáhal při porodu. Myslela jsem, že tentokrát to bude jiný. Jasně, je to jiný – ale není to žádná výhra.

	A už je tu Newsome. Obezřetně ho pozoruju.

	„Máš nějakou těhotenskou kartu?“ ptá se.

	„Cože?“ vyhrknu.

	Vzdychne a snaží se vypadat klidně. „Těhotenskou kartu. Byla jsi u porodní asistentky?“

	„Nebyla. Žiju venku.“

	Newsome zamlaská. „Ale máš za to dítě zodpovědnost, povinnost se o něj starat.“

	Je to tak. Ale nepotřebuju, aby mi dával lekce.

	„Vy ste se včera o to dítě taky nestarali. Skoro ste nás zabili. A Miu taky.“

	Zatváří se rozpačitě.

	„To bylo… něco jiného,“ mumlá. „Snažím se sladit lékařské a vědecké cíle. Není to vždy snadné.“

	„Vy mě dojímáte,“ řeknu a tvář mu ještě víc zrudne. 

	„Nikdy jsem neměl rád sarkasmus,“ řekne. „Pustíme se do toho.“

	„Vy ne,“ ohradím se. „Nechci, abyste to dělal vy. Chci nějakou ženskou.“

	„Nejsi v pozici, kdy bys mohla vznášet požadavky,“ spustí, ale z mikrofonu se ozve hlas. Hluboký, ostrý a mě při něm zamrazí.

	„Udělejte, co říká, Newsome.“

	To je Saul.

	Nemůžu si pomoct a podívám se do zrcadlový stěny. Ale vidím jen svůj stažený obličej, který na mě zírá. Ale vím, že tam je.

	Za zrcadlem.

	Pozoruje nás.

	Chci vstát z postele a odejít pryč, ale něčí ruka mi sáhne na rameno. Vzhlédnu a spatřím ženu v bílým plášti. Tu samou, co minulou noc kontrolovala Miu.

	„Jen lež, prosím,“ říká.

	Vyhrne mi tričko a dává mi chladivý, čirý rosol na břicho. Kůže je napnutá k prasknutí.

	„Snaž se uvolnit,“ říká. „Snímek bude brzy hotový.“

	Na vozíku vedle ní je monitor. Zapne obrazovku a přejíždí mi plastovým předmětem po kůži. Krouží jím dokola, přitlačí a zase uvolní.

	„Máme to. Tady je ruka, páteř. A tady srdce. Chceš se podívat?“

	Trochu se natočím, abych viděla. Na obrazovce je dítě, má ohnutou páteř, ruce před sebou a pokrčený kolena. Oči má zavřený a je z profilu.

	„Může se Mia kouknout?“

	Mia vyleze zpod postele, stoupne si na špičky a dívá se na zrnitou, černobílou obrazovku.

	„Dítě třpytí,“ říká.

	„Jo, bude se mu líbit ‚Třpyť se, třpyť se‘.“

	„Ne,“ namítá, „dítě třpytí.“

	Nevím, co tím myslí. Pokyvuje hlavou, spokojená, že mi to řekla, a pak zaleze zpátky pod postel.

	„Nějaký problém?“ ozve se Saul.

	Doktorka vrtí hlavou. „Všechno se zdá být v pořádku. Doktore Newsome, známe předpokládaný den porodu? Nemůžu to v záznamech najít.“

	Newsome vyštěkne. „To není důležité. To je všechno. Děkuji vám. Jdu dovnitř.“

	Doktorka se zamračí a podívá se na mě. Zůstává stát u postele a Newsome se vrací. Okamžitě ji posílá pryč. Zpozorním, připravená utéct, kdyby mě tady chtěl zase zavřít.

	Newsome rychle hovoří, ale smysl jeho slov mi uniká. Mozek mi přestal pracovat po prvních větách. „Není nutné spěchat, ale ultrazvuk nám ukazuje, že musíme dítě přivést na svět co nejdříve. Zítra provedu císařák…“

	Pozoruju, jak otvírá a zavírá ústa a pohybuje rty. V jednu chvíli se nakloní dopředu a vezme mě za ruce, jako by mě chlácholil. Jsem tak omráčená, že se nezmůžu na odpor. Konečně přestane mluvit.

	„Nerozumim vám,“ řeknu slabě. „Ta doktorka řikala, že je všechno v pořádku.“

	„Myslete na ten plod – dítě – je živé, ale jsou tu další faktory. Způsob, jak se projevuje, umístění placenty. Císařský řez je optimální řešení.“

	„Mám nějakej výběr?“

	„Je to to nejlepší.“

	Rozhodl za mě.

	Dívám se na jeho ruku položenou na mý. Vypadá jako masitá ropucha. Jako bych něco takovýho viděla poprvy v životě. Co je to za lidi všude kolem? Proč si myslí, že na mě musí sahat?

	S odporem ruku odtáhnu.

	„Nechci žádnou operaci,“ říkám.

	Úplně nadskočí. „Je to to nejlepší,“ ujišťuje mě.

	„Nechci to,“ opakuju a snažím se, aby můj hlas zněl rozhodně.

	Postává u dveří a skrze škvíru vidím, jak někdo stojí venku na chodbě. Saul, samozřejmě.

	„Uvidíme se ráno,“ řekne Newsome. Za ním svítí černý Saulovy oči. Mne si ruce a plácá Newsoma po zádech.

	Pak se dveře zavřou.
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	řišel sem ti pogratulovat.“

	Saul je zpátky. Je nervózní a nabroušený, ale usmívá se jako kočka, co slízla smetanu.

	„K čemu?“

	„Staneš se brzy otcem. Tentokrát doopravdy.“

	Sára. Už rodí. Ignoruju jeho narážku a vyskočím. „Musim u toho bejt, Saule. Slíbil sem to.“

	„Uklidni se, bude to nejdřív zejtra.“

	„Cože? Jak to víte?“

	Pořád se šklebí. To se mu líbí, když mě může provokovat. „Protože pude na operaci.“

	„Na jakou operaci? Něco neni v pořádku?“

	„Všechno je v pořádku. Udělaj jí císařskej řez. Je to čistý, rychlý a bezpečný.“

	Císařský řez? Při tom tě rozříznou a vyjmou ti dítě z břicha, je to tak? Dělá se to, když něco není v pořádku.

	„Něco se děje a vy mně to nechcete říct.“

	„Nic se neděje, Adame. Udělali jí snímek a vypadá dobře. Císařák je pohodlnější a dělá se na požádání.“ 

	Dělá se na požádání.

	Kdo o to požádal?

	„Kdo to rozhod? Doktoři? Nebo Sára? Nebo…?“ 

	Neodpovídá.

	„Musim jí vidět. Musim. Udělám všechno, Saule. Všechno.“

	Opírá se o zeď a ruce má zkřížený na prsou. Je docela klidný na to, co jsem mu minule provedl.

	„Co všechno uděláš, Adame? Řekneš mi číslo, který chci znát? Slíbíš, že mně pomůžeš najít správný číslo?“ Na okamžik se odmlčí. „Dáš mně svý číslo?“

	„Chcete po mně věci, co nemůžu splnit.“

	Chci od něj být co nejdál, ale v tak malý místnosti to nejde.

	„Moh by si…“

	Směje se. Baví ho pozorovat, jak se dusím ve vlastní šťávě.

	„Jaký má Mia číslo?“

	„Neřeknu.“

	„A jaký Sára?“

	Kroutím hlavou. Snažím se ze všech sil přijít na to, co mám dělat. Potřebuju se vrátit k Sáře. Ale jak?

	„Saule, prosím, dovolte mi bejt s ní,“ říkám pomalu a pečlivě volím slova. „Potřebuje mě.“

	„Na to si měl myslet předtím, než si mě napad.“

	Má pravdu. Měl sem, nebo sem měl tu práci dokončit. Možná bych to mohl udělat teď. Nebo existuje ještě jiná možnost?

	„Promiňte, Saule. Neměl sem vás uhodit.“

	„Ne,“ souhlasí. „To si neměl.“

	„Byl sem rozhozenej z toho, co se stalo Mie a Sáře.“

	„To bylo… nešťastný. Newsome překročil svý kompetence. Už to nikdy neudělá. Připomněl sem mu, kdo tu velí.“

	„Takže tu rozhodujete vy?“

	„Jo.“

	„A vy ste rozhod, že se mý dítě narodí zejtra?“

	„Správně.“

	Tváří se nafoukaně. Chtěl bych ten samolibý výraz trochu pošramotit. Ale nemůžu.

	„Držte se od nich dál. Od Miy, Sára a děcka.“

	„Planý hrozby, Adame. Planý. Já sem šéf. Udělám, co chci…“

	Vystartuju po něm, ale je připravený. Zastaví mě a mrští se mnou na zem. Připadám si jako blbec, kluk, co si troufnul na chlapa.

	Už je u dveří a já se mezitím hrabu ze země. Dveře se otvírají a on mizí na chodbě.

	„Koukni se na sebe,“ ušklíbne se. „Seš fakt zralej na to, stát se fotrem, Adame? To dítě lituju – jestli přežije. Císařák je nejlepší pro nás všechny. Budu tam. Neměj strach, udělám to rychle. Bude po všem, než se naděješ.“

	Dveře se mi zabouchnou před nosem. Bouchnu do nich pěstí a narazím na rezavý železo.

	„Ty hajzle, nech mojí rodinu na pokoji.“
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	 našem pokoji je extra příděl jídla, vyměnili tenkou přikrývku na posteli za prošívanou deku, a přibyly tam hračky pro Miu – ty, co byly v hovorně.

	„Co se děje?“ ptám se Adriana.

	„Saulův příkaz,“ řekne.

	Saul. Zase Saul.

	„Proč to dělá? Předtím se mnou jednal jak s hovnem na botě. Co se změnilo?“ Adrian neodpovídá. „Pro mě se nezměnilo nic,“ řeknu a doufám, že pochopil, co tím myslím.

	„Snažím se obstarat všechno, o co si řeknete,“ prohlásí a já vím, že mluvíme stejnou řečí.

	Jdeme rovnou do koupelny, zatímco Mia sedí na zemi a hrabe se v krabici s hračkama. Hledá panenku.

	Voda ve sprše hlasitě crčí.

	„Kdy?“

	„Potřebuju k tomu další lidi. Ale bude to brzo. Hodně brzo.“ Položí mi ruku na rameno – tentokrát jeho dotek vděčně přijímám.

	„Zkuste odpočívat,“ říká. „Nechte všechno na mně.“

	Když se za ním zavřou dveře, pohodlně se uvelebím. Vím, že Adrian všechno zařídí.

	Ležím v posteli, polštář strčený pod zadkem. Břicho mě sice nebolí, ale necítím se zrovna dobře. Pozoruju, jak si Mia hraje. Našla panenku, mluví s ní, pokládá ji a zase staví na nohy.

	„Dítě, třpyť,“ žvatlá. „Spi, dítě. Psssst.“

	Dítě v mým břiše se pohne. Položím ruku na místo, kde mě tlačí kolenem nebo loktem.

	Zavřu oči.

	Dítě se uklidní.

	Hlasitě funí jako pes. Kousek sliny u úst se nafoukne a praskne a stéká mu dolů po bradě. Neutře si ji. Místo toho vytáhne nůž. Rukojeť je z kosti nebo rohu, ostří zakřivený. Je to lovecký nůž.

	Nerozumím tomu, co dělá, ale on to ví.

	„Už sem to předtim dělal,“ říká.

	Nepochybuju o tom. Absolutně.

	Kdybych tak mohla běžet. Kdyby tam ještě někdo byl. Ale není. Jen já a on. Já, on a jeho nůž.

	„Prosim, prosim, nedělejte to.“

	Úpěnlivě prosím.

	Prosím ho o život.

	Neposlouchá mě. Zírá na mě a v očích má šílenství.
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	di jsou pevný, podlaha betonová. Ventilaci zajišťuje díra ve stropě o šířce mý paže. Je zakrytá mříží. Jediná možnost utéct z cely je při příchodu nebo odchodu stráže. Chodí sem jen lidi, co mi nosí jídlo a odnášejí tác. Saul se tady neukázal od chvíle, kdy se mi vysmíval. Neviděl jsem ani strážnýho od Sáry.

	Studuju chování vojáků, co přesně dělají od chvíle, kdy vstoupí do cely. Venku je vždycky jeden se zbraní, který odemkne dveře, pak se objeví další s jídlem. Přináší tác a drží ho oběma rukama. Nejdřív zkontroluje, kde jsem, a potom vejde, položí tác na matraci a couvá ke dveřím, s pohledem upřeným na mě. Dveře zůstanou celou dobu otevřený a všechno pozoruje voják z chodby. Nakonec zavře dveře a zamkne.

	Moment zaváhání bývá jen při otevírání dveří. To by mohla být příhodná chvíle. Chlápek s tácem má zaneprázdněný obě ruce, takže bych ho snadno mohl vzít jako rukojmí. Chlap na chodbě na mě nebude střílet, aby nezranil svýho kolegu… a já můžu jako zbraň použít tác.

	Všechno je jen otázkou rychlosti a momentu překvapení.

	Musí se to podařit na první pokus.

	Nevím, kolik je hodin. Podle jídla to nepoznám, protože je pořád stejný. Pokusím se utéct, jakmile voják vstoupí dovnitř.

	Musím být připravený. Dřepím na kraji slamníku jako na trní, ale nedá se to dlouho vydržet. Začnu přecházet po cele, jenže tak zbytečně vydávám potřebnou energii. Zase se posadím a snažím se myslet na Sáru, ale jen se mučím. Jakmile začnu myslet na to, co by se mohlo stát, dělá se mi zle. Takže se raději zaměřím na Saula. Když si ho představím, jeho samolibý úsměv, adrenalin mi začne proudit v žilách. Byl to on, kdo mě do toho svrabu dostal. Musím ho zastavit. Musím zachránit lidi, na kterých mi záleží.

	Už jsem jich ztratil dost na to, abych ztratil i Sáru. Miluju ji a vím, že ona miluje mě. Jestli o ni přijdu, nic mi nezůstane. Když vám někdo odejde, je to vždycky hrozně těžký.

	Zavřu oči a snažím se rozpomenout na mámu. Ale její obraz mi uniká. Nemůžu ho zachytit. A když se mi to konečně podaří, vybaví se mi taková, jak to nechci.

	Leží opřená v posteli, už je jen pouhým stínem toho, co byla. Její obličej změnil tvar, oči má vpadlý. Volá mě k sobě.

	Jsem vystrašený z toho, jak je jiná. Vylezu opatrně na postel. Nechci jí ublížit třeba loktem nebo kolenem. Obejme mě kostnatou rukou a opře si bradu o moji hlavu. Páchne jí dech všema těma chemikáliema, co do ní nacpali. Jsem napjatý a nervózní.

	„Co je, Adame? Děje se něco? Si jako uzlíček nervů.“

	Co se děje? Můj svět se hroutí. Jsi nemocná, mami. Umíráš, ale nikdo o tom nechce mluvit.

	„Nic.“

	„Klídek. Mysli na něco hezkýho. Kde by si teď rád byl? Kam spolu my dva pudem?“

	Chvilku nedokážu vůbec myslet. Pravdou je, že s ní nechci být nikde v takovým stavu. Radši se vrátím v čase – když byla máma jako mámy ostatních děcek. Než onemocněla. Až na to, že se vlastně ostatním mámám nepodobala: byla legrační, bláznivější a lepší.

	„Pudem na pobřeží, mami.“

	Pobřeží ve Westonu je jen několik set metrů po silnici od našeho bytu. Ale mohlo by být klidně na opačným konci světa – máma už není schopná vstát z postele, natož chodit po promenádě.

	„Svítí slunce, Adame?“ 

	„Jo, ale není moc horko.“

	„Nechceš zmrzlinu?“

	„Jo, ale nejdřív pudem na pláž. Bude příliv.“

	„Je to ale dobrý půl míle chůze…“

	„Nepudem, mami, poběžíme.“

	„Dobře a já tě porazim…“

	„Ani omylem! Už sem míle před tebou.“

	„Tak na mě počkej. Dej mi ruku.“

	„Ne, musíš mě chytit…“

	Běžíme měkkým pískem směrem k zářící stříbrný hladině, rýsující se u břehu. Schválně zpomalím a ona mě chytne za rameno – „Mám tě!“ – a pak běžíme ruku v ruce dál a dál do moře…

	Otvírám oči. Jsem sám v prázdný cele.

	Kam odešla? Proč mě opustila? Nic mi po ní nezbylo.

	Znovu zavřu oči a slyším její hlas, do kterýho se mísí můj – říkáme stejný slova, slova, který jsem četl v dopise, co mi napsala, když umírala: Jestli začneš zapomínat mojí podobu nebo hlas nebo cokoli jinýho, neměj strach. Pamatuj si jen lásku. Na tom záleží.

	Pamatuj si lásku. Na tom záleží.

	Pořád mám v sobě její lásku. Nic a nikdo mi ji nevezme. Ani smrt.

	A pořád mám lidi, který miluju, a oni milujou mě.

	To Saul nikdy nepochopí. Nikdy to nedostane. Ať prožije, kolik chce životů, nikdy nepochopí, na čem opravdu záleží.

	Možná proto je ještě nebezpečnější.

	Možná je ale zranitelný.

	Nevím to, ale vím, že já tohle mám. Mám lásku a to je něco, zač má cenu bojovat.

	Zač má cenu zemřít.
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	stří je tupý – studený, šedivý kov. Drží ho blízko mý napjatý kůže. Nejsem schopná promluvit. V puse mám lepivý chumel, který mě dusí. Dívám se mu do očí a prosím ho pohledem. Jenže jeho oči jsou úplně prázdný. Nevidí můj děs, nereagují na můj strach. Jsou bez citu. Nic to pro něho neznamená.

	Nepodřízni mě.

	Nezabíjej.

	„Už jsem to předtim dělal…“ opakuje a já mu věřím.

	Bůh mi pomáhej.

	A najednou se ozve rána. Ten zvuk mě udeří do uší.

	Otevřu oči ve chvíli, kdy se ozve další exploze. Ohlušující rachot se nese chodbou. První, co mě napadne, je Chaos. Zase je tady. Rozhlížím se po Mie. Je vzhůru. Poplašný zařízení kvílí.

	„Mami?“ řekne.

	„Nevim, co to je,“ říkám. Připravuju se na další šok, až se pokoj obrátí vzhůru nohama. Z chodby je slyšet hluk, lidi zběsile pobíhají a alarm pořád kvílí.

	Exploze se ozývají znovu, tentokrát je jich víc. Ozvou se tak dvě až tři a pak přestávka a další výbuchy. Chodba je plná dupajících nohou, výkřiků. Lidi narážejí do zdí.

	Hluk je tak silný, že ani neslyším klíč v zámku. Najednou je v místnosti Adrian. Má špatně zapnutou uniformu a rozcuchaný vlasy.

	„Teď, Sáro,“ říká. „Musí se to stát teď. Vemu Miu. Zabalte jí a vemte si s sebou něco teplýho.“

	„Co se děje? Co je to za rámus?“

	„Nemůžu teď nic vysvětlovat. Musíme jít.“

	Zabalím Miu do pruhovaný deky.

	„Kam deme?“ mumlá.

	„Za tátou,“ šeptám.

	Adrian ji bere do náruče a já vytahuju zpod postele svůj starý kabát. U dveří zaváhá. Vojáci pobíhají kolem, nekončící záplava khaki uniforem.

	Strážný před našima dveřma tam pořád stojí.

	„Mám příkaz ty dvě evakuovat dál od výbuchu,“ říká mu Adrian. „Můžete nám ukázat cestu? Potřebujem se dostat do nemocničního křídla.“

	Strážný se ho na nic neptá. „Vězenkyně můžou jít,“ vyštěkne a vyrazí proti proudu lidí. Spolu s Adrianem ho následujeme.

	Mám co dělat, abych jim stačila. Lidi spěchající opačným směrem do mě vráží a strkají. Vidim, jak se na mě Mia dívá přes Adrianovo rameno a mizí v lidským moři. 

	„Adriane,“ křičím.

	Ohlédne se a zastaví.

	„Počkejte,“ křičí na strážnýho a ten zastaví taky. „Promiňte,“ omlouvám se. „Píchá mě v břiše. Nemůžu chodit tak rychle.“

	„To je dobrý. Pudete před náma. My se vám přizpůsobíme.“

	Už jsme skoro v nemocničním křídle, když se ozve další exploze. Tentokrát se otřese celá podlaha a všichni se na chvíli zastaví. Chodbou zaburácí hlas: „Kód 5. Kód 5. Východ je na kódu 5.“

	„Co to znamená?“ ptám se Adriana.

	„Znamená to, že tahle část je nebezpečná.“

	Strážný ustupuje dozadu.

	„Už trefíte sami?“ ptá se. „Je to kód 5.“

	„Jo, jasně,“ ujišťuje Adrian. „To je dobrý.“

	Voják mizí. Sledujeme ho a Adrian po chvilce řekne. „Měla byste si teď oblíknout ten kabát.“

	„Co se děje, Adriane? Nechci jít do nemocničního křídla.“

	„Nejdem tam,“ odpoví. „Dem do skladiště. Je to tímhle směrem.“

	„Skladiště?“

	Snažím se na něho mluvit při chůzi, ale jdeme rychle a já sotva popadám dech.

	„Je to jediná další cesta ven. Nejdřív se de chodbou a potom skrze jeskyně, který jsou vyhloubený v hoře. Lidi tuhle cestu využívaj od tý doby, co bunkr postavili. Choděj si pro věci do skladu, léky a tak.“

	Zabočíme do postranní chodby.

	„Tady se s váma rozloučím,“ říká Adrian a postaví Miu na zem. Pohladí ji po tváři. „Ahoj, zlatíčko. Pokračujte samy, Sáro, cestu najdete i beze mě. A na konci vás bude někdo čekat.“

	Nedokážu si poradit bez něho. Určitě budou následovat další exploze. Miu možná tak vylekají, že nebude chtít jít dál. A já ji v tomhle stavu nemůžu nést.

	„Nemůžete s náma ještě kousek jít?“ ptám se. „Jen kousek. Než se trochu vzpamatuju.“

	„Dobře, ale ne moc daleko. Musim bejt zpátky dřív, než zjistěj, že ste pryč.“
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	eton se mi otřásá pod nohama. Jednou. Dvakrát. Pak se ozve hlasitý zvuk. Dvě rány, jako když prásknete dveřma u auta.

	Posadím se. To nebyly dveře auta.

	Na chodbě pobíhají lidi, vojáci křičí rozkazy a alarm drnčí. Opřu se o dveře a poslouchám ten zmatek zvenčí. Po chvíli se zvuky dupajících bot ztrácejí, ale alarm pořád kvílí.

	Je to, jako by mi zněl v hlavě.

	Pak se dveře otevřou. Škvíra ve dveřích se zvětšuje a já jsem na nohou, připravený se vrhnout na každýho, kdo vstoupí.

	„Adame!“

	Nějaký chlap mě volá jménem. To je divný. Normálně to nedělají a dřív, než vejdou, si posvítí dovnitř.

	Tiše stojím, přitisknutý ke zdi vedle dveří. Aby mě viděl, musí ten člověk vejít dovnitř.

	Je shrbený a něco za sebou táhne. Ve světle z chodby je vidět, že má armádní výstroj, ale je menší než většina zdejších strážných a vlasy má stažený do ohonu. To není voják. A to něco, co táhne, je lidský tělo.

	Otočí se tváří ke mně a pod špinavými vousy je vidět, že se usmívá.

	„Adame… Adame si v pořádku?“

	„Daniel?“

	„Pomoz mi s tim…“

	Pomáhám mu odtáhnout tělo za dveře. Je to strážný a je v bezvědomí.

	Daniel se napřímí, překročí tělo a přivře dveře. Pak mě obejme mužným objetím a poplácá po zádech. Chvíli se mi ani nechce věřit, že je tady.

	„Chci tě odsud dostat. Si připravenej?“

	„Jasně. Jo. Ale musim se nejdřív dostat k Sáře. Dou po našem děcku, Danieli. Je to tu odporný. Odporný místo.“

	Ušklíbne se. „Řekneš mi to později. Sáře pomáhá někdo jinej, můj místní spojenec, zásobovač – Adrian. Potkáme je, když budem mít štěstí. Když ne tady, tak venku.“

	„Musim jí vidět.“

	„Je to pod kontrolou, Adame. Věř mi. Obleč si to.“

	Podává mi vojenskou bundu. Kapsy jsou nacpaný – je tam nůž a baterka a další věci.

	„Každej mě tu pozná,“ namítnu a ukazuju si na obličej, který znají miliony lidí z televize.

	„Uvaž si tenhle šátek. Na první pohled tě nikdo nepozná. A lidi se na tebe stejně nebudou dívat – teď je zajímá něco jinýho.“

	Zvedne ruku a ve světle z chodby se podívá na hodinky.

	„Počkáme tak minutu.“

	„Na co čekáme?“

	Moje otázka zaniká v sérii masivních výbuchů.

	Okamžitě se rozezní sirény a na chodbě se ozve dupot. Doufám, že si nikdo nevšimne otevřených dveří.

	Daniel se plíží k nim a nakukuje ven.

	„Poďme. Poběžíme s davem.“

	A už jsme venku a klušeme a vojáci jsou před náma. Daniel kulhá a já si vzpomenu – před třemi dny ho Saul střelil do nohy. Nebylo to asi nic vážnýho, protože mu to příliš v běhu nebrání. Běžíme několik minut – na konci davu – potom Daniel zpomalí, vojáci se vzdalují a my zabočíme do postranní chodby. Jdu za ním a ohlížím se přes rameno. Je to dobrý – nikdo za náma nejde.

	„Už to není daleko,“ oznamuje.

	„Kam deme?“

	„Stejnou cestou, kterou sem přišel já. Zadním vchodem.“

	„A Sára?“

	„Bude tam taky. Dřív nebo pozdějc. Neboj se o ní.“

	Ozve se další série explozí a celá chodba se otřese.

	„Do prdele! Co to je?“

	„Kamarádi, Adame. Kamarádi. Mohli by celý tohle místo zničit. Ale i když to neudělají, je to perfektní akce.“

	„Nemůžu uvěřit, že si tady.“ Zvednu ruku a s Danielem si plácneme.

	„Je to tak, Adame,“ říká. „Potřebujem tě. Nemohli sme tě nechat jen tak zmizet. A tak sme tady.“

	Zabočíme za roh do další chodby.

	V půlce stojí tři lidi zády k nám, voják, žena a dítě. Otočí se. Voják vytáhne revolver z opasku. Když zvedne ruku, aby zamířil. Sára vykřikne, „Adame!“ a Mia „Tati!“.

	Adrian spustí zbraň a já se rozběhnu k Sáře a Mie. Sára vypadá vyčerpaně, má obrovský kruhy pod očima, ale její oči jsou modrý jako vždycky a září. Obejme mě kolem krku a líbá.

	Mia se mi šplhá po nohách a chce, abych ji vzal do náruče. Jednou rukou objímám Sáru a druhou zvednu Miu.

	Sára se dívá za mě. „Danieli, ste to vy? Ste naživu! Díky bohu. Kde je Marty a Luke? Sou v bezpečí?“

	„Sou v pořádku,“ ujišťuje Daniel. „Brzy je uvidíte. Ale nejdřív musíme projít těma jeskyněma. Sou dost úzký, ale zvládnout se to dá. Na stěnách sou bílý značky, držte se jich. Tady.“

	Sáhne do kapsy a podává Sáře baterku.

	„A teď už běžte. Pudeš taky?“ obrací se na Adriana. 

	„Ne, Danieli,“ řekne Adrian. „Zůstanu tady. Co bych, sakra, venku dělal? Hodně štěstí. Uvidíme se za pár měsíců.“

	„Ale tenhle bunkr už možná nebude.“

	Další exploze se ozývají všude kolem.

	„Budu tady. Je to nejbezpečnější místo v Anglii.“ Odcházíme dolů chodbou, na jejímž konci jsou dveře. Jsou pootevřený.

	Daniel se zarazí. „Nenechal sem je otevřený, mám klíč. Zamknul sem.“ Díváme se jeden na druhýho. „Někdo tam byl. Někdo musel přijít, možná jich bylo víc. Ale to v plánu nebylo.“

	Postavím Miu na zem a jdu se s Danielem podívat, co se děje. Ale ten se najednou rozběhne k Adrianovi, který pořád stojí na místě, opřený o stěnu. Hlavu má zakloněnou a oči zavřený.

	„Adriane,“ řekne Daniel přísně. „Dveře sou otevřený. To si byl ty?“

	„Ne,“ odpoví Adrian a zvedá obě ruce. „Nic sem neudělal.“

	„Tak se poď podívat.“

	„Musim už jít zpátky, Danieli.“ I když stojí daleko, vidím, že je celý rudý.

	„Danieli,“ volám. „Nech ho. Poďme.“

	Ale Daniel už vytahuje zbraň a míří na Adriana. Nechápu, co se děje – myslel jsem, že jsou kamarádi – ale nemíním se do toho plést.

	„Adrian pude jako první,“ nařídí Daniel. Popadne ho a odvádí ke dveřím. Když nás míjí, cítím, jak se Adrian potí strachy. Po tvářích mu stékají stružky potu.

	Otevřený dveře, nehlídaný východ. To přece nemůže být tak snadný, ne?

	Daniel už nemíří Adrianovi na zátylek, ale dloube ho revolverem do žeber. Adrian vchází do prostoru na konci chodby.

	„Čistej vzduch,“ volá. „Nikdo tady není.“

	Daniel ho následuje. Pustím Sáru s Miou před sebe a sám se držím na konci.

	Najednou ztuhnu.

	Všichni ztuhneme.

	Za dveřma stojí Saul. Přímo před Danielem a Adrianem a v ruce drží revolver.

	„Vítejte,“ říká. „Poďte sem, všichni. Poďte a zavřete za sebou dveře.“
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	točím se a dotknu se dveří. Jsou obrovský a dřevěný, celý ponýtovaný a mají starý zámek. Adam se z ničeho nic vrhne na Adriana. Chytí ho pod krkem a Adrian zaječí. Pak mu Adam sáhne do kapsy, vytáhne nůž a přiloží ho Adrianovi k ohryzku.

	„Adame, nech toho! Nech ho!“ křičím, ale Adam ho drží tak pevně, že se nemůže ani hnout.

	Daniel stojí vedle něho. Pistoli má pořád v ruce a míří na Saula.

	„Sáro, uteč,“ procedí mezi zuby. „Doženem tě.“

	Adam zkroutí Adrianovi ruku za záda. „Ty si to věděl, ty si nás prásknul, ty kryso.“

	Vezmu Miu za ruku a couvám za Adriana, Adama a Daniela.

	„Promiňte,“ koktá Adrian. Hlas mu přeskakuje strachy. „N-n-neměl sem na vybranou.“

	Adam mu zaboří špičku nože hlouběji do kůže. Ale zatím ho nezranil. Ještě ne.

	Už jsem s Miou za nima a tiskneme se ke stěně. Pomalu se plížíme dál do jeskyně.

	„Nestojim o tvý omluvy. Zradil si nás. Svýho kámoše Daniela, Sáru a mě. A Miu taky.“

	„Polož ten nůž na zem, Adame,“ ozve se ostrý Saulův hlas. „Víš, že ho stejně nepoužiješ. Sáro, ty zůstaň stát, kde si.“

	„Pokračuj, Sáro,“ říká Adam. „Použiju ho, Saule. Zabiju ho, když budu muset. A tebe zabiju taky.“

	Takhle jsem Adama ještě neviděla. Viděla jsem, jak uhodil lidi ve vzteku. Viděla jsem, jak hází věcma a rozbíjí je na padrť, ale nikdy nikoho neohrožoval nožem. Teď si nejsem jistá, že nůž nepoužije – v očích má nenávist, šlachy na rukou napjatý jako struny houslí a žíly na krku mu pulzují hněvem.

	Děsí mě vidět ho v takovým stavu, ale je na tom i něco vznešenýho. Brání Miu a mě. Bude za nás bojovat na smrt. Nedokážu říct, co se stane, ale nechci, aby toho Mia byla svědkem. Ignoruju Saula a jdu dál. Jsme teď tak tři, čtyři metry od nich.

	„Tak do toho,“ říká Saul. „Zabij ho.“

	„Cože?“

	„Zabij ho.“

	Adrian kňučí jako vyděšený zvíře.

	„Chceš, abych ho zabil,“ opakuje Adam.

	„Nemusíš to bejt zrovna ty. Nezáleží mi na tom, kdo to udělá. Chci jen, aby tahle fraška skončila. Zbav se ho. A zbav se i toho hipíka s bouchačkou.“

	Nastane nekonečně dlouhý ticho. Je slyšet jen Miu a mě, jak se suneme kolem kamenný stěny, a Adriana, který kňučí jako pes. Dýchá rychle a hlasitě.

	Pak Adam řekne.

	„Nemůžu to udělat, měl si pravdu, Saule. Nemůžu.“

	„Tak ho nech bejt.“

	Adam Adriana pustí. Ten se potácí dopředu a mává rukama.

	„Ty nemůžeš, ale já jo,“ řekne Saul. „Takhle se to dělá.“ Pořád míří revolverem na Daniela a zmáčkne spoušť.

	Trvá to chviličku a ohlušující rána zaplní jeskyni, odráží se ozvěnou od stěn. Danielovi vyletí pistole z ruky. Předkloní se a chytne se za zápěstí.

	Zakryju dlaní Mie oči a dávám se do běhu. Táhnu ji za sebou. Když se krátce ohlédnu, Saul už míří zbraní na Adriana.

	Pak se ozve další výstřel a další.

	Adrian se křečovitě svíjí a pak padá na zem.

	Běžím dál do jeskyně. Už se neohlížím zpátky. Nemůžu.

	Utíkám podle značek na stěně, první bílá značka a pak dál a dál.
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	drian s Danielem jsou vyřízený. Adrian leží na zemi obličejem v prachu. Daniel se krčí a mačká si zápěstí, aby zastavil krvácení.

	„Revolver zvítězil nad nožem,“ řekne Saul ledovým hlasem. „Polož ho, Adame. Nebo si ublížíš.“

	Upustím nůž na zem.

	„Teď sundej hipíkovi pásek.“

	„Proč?“

	„Udělej to.“

	Skloním se k Danielovi, rozepnu mu pásek a vytáhnu z poutek.

	„Sedni si k němu zádama,“ nařizuje Saul.

	Udělám, co říká. Saul poklekne vedle nás a svazuje nás rukama k sobě. Daniel zaúpí, když mu Saul sáhne na zápěstí.

	„Saule, prosim. Potřebuju ošetřit. Vykrvácím k smrti.“

	„Jo, vykrvácíš, nelíbí se ti to?“ ušklíbne se Saul a dál utahuje pásek.

	Je teď docela blízko mě. Vidím, jak mu pulzuje žíla na krku. Až s náma skončí, přijde na řadu Sára. Nepodařilo se mi ho zastavit. Nezvládl jsem to.

	Ale existuje způsob, jak ji zachránit.

	Dám Saulovi to, co chce.

	„Saule,“ říkám. „Nemusíte se zabejvat Sárou. Nemusíte zabít my dítě.“

	Dál utahuje pásek tak silně, až se mi zadírá do kůže. 

	„Ach, ale já to udělám,“ šklebí se.

	„Chcete dlouho žít,“ pokračuju. „Chcete vidět čísla. Chcete je vidět mýma očima. Chcete můj život, mý schopnosti. Sou vaše, když mi slíbíte, že necháte mojí rodinu bejt. Dám vám je.“

	Pozorně si mě prohlíží, jako by mě viděl poprvý. „Myslel sem, že sme stejný, Adame. Ale nejsme,“ řekne. „Sme každej jinej. Ty mi chceš dát svý číslo?“

	Je to jediná věc, co mi zbyla. Nemám žaludek na to, abych ho zabil, i když jsem měl tu možnost. Nepostaral jsem se o svý holky, jako už tolikrát. Teď to pro ně udělám. „Jo, stejně by sis ho asi vzal sám.“

	„Všechno, co potřebuju, je tohle,“ nakloní se ke mně a chytne mě za rameno: „Dívat se ti do očí a sáhnout dovnitř.“ 

	Instinktivně se dívám stranou. Rukou mě popadne za bradu a přinutí, abych se na něj díval. Obracím oči v sloup, abych mu unikl. Směje se a odstrčí mi hlavu.

	„Fakt si to nepochopil? Tvý dítě je to, o čem sním celej život, Adame. Co myslíš, jaký schopnosti bude mít? Tvý a Sáry a Miy a Val? Je to produkt celých generací výjimečných lidí. Proč si myslíš, že bych chtěl tvý číslo, když můžu mít jeho?

	Nezabiju tě, Adame. Potřebuju tě. Uvažuj, co bysme spolu mohli dokázat. Ty nemáš žaludek na nějaký věci, ale si ještě mladej. Naučíš se to. Budem jako pokrevní bratři – bratři přes čísla.“

	„Prosim, Saule. Nechte Sáru a dítě bejt. Prosim vás o to. Prosim.“

	„Už sem řek. Si ještě mladej a zplodíš spoustu dětí. Kolik budeš chtít.“

	Na krku mi naskočí husí kůže.

	„Přestaňte. Nemluvte tak.“

	„Jak? Jako někdo, kdo žije dvě stě padesát let? Jako někdo, kdo ví, jak to chodí?“

	„Ne. Jako někdo, kdo zapomněl, že je člověk.“

	„Co je to bejt člověk, Adame?“ řekne. „Mít inteligenci. Je to jistě lepší, než bejt zvířetem. Můžeš přelstít přírodu, vyhrát, porazit jí.“

	Asi má pravdu. Jistým způsobem. Ale na něco zapomněl. Na něco podstatnýho.

	„A co láska, Saule? Co třeba starat se o jiný lidi, pracovat společně, žít společně? Co rodina, přátelé, sousedi?“

	„Nepodstatný,“ ušklíbne se Saul. „Lidi přicházej a odcházej – přídeš na to sám, když mě poslechneš. Nemá smysl se k nim připoutat, když po sedmdesáti letech stejně zemřou. A uteče to zatraceně rychle.“

	„Ale o tom je život. A život máš jenom jeden.“

	„To je zastaralej způsob myšlení. Já můžu mít tolik životů, kolik chci. Žít věčně.“

	„Jenže pokaždý, když získáš novej život, někdo umře.“

	„Tak to je.“

	Vím, že je to zbytečný. Je to chorobný, nebezpečný chlap. Ze sobeckých důvodů se rozhodl nechat mě žít. Jenže když budu žít já, zemře mý dítě. Nemůžu to dopustit. Nemůžu. Musím ho donutit, aby mě zabil.

	„Vy ste fakt idiot, Saule,“ spustím.

	Ucukne, jako bych ho něčím praštil.

	„Je pitomost si myslet, že bych vám někdy pomoh. K tomu bych se nesnížil. Nikdy. A když mě tady necháte, uteču a budu dělat všechno, abych vás zničil. Řeknu všem, co ste zač a co ste proved.“

	Daniel mě tahá za ruku a pokouší se mě zastavit. Neví, o co jde. Neví, že to musím udělat, vytočit Saula tak, až vybuchne vzteky.

	„Vy ste ten nejubožejší a nejpitomější člověk, jakýho sem kdy potkal. Pohrdám váma. Vy ste…“

	Zvedne pistoli a přiloží rukojeť k mý hlavě. Mám jen čas zavřít oči a mít je zavřený, když mě obrovský náraz strhne a Daniela stáhne se mnou. Ztrácím vědomí dřív, než dopadnu na kámen.
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	ěžím a běžím. Podél cesty jsou v pravidelných intervalech světla. Pod nohama mám skálu, místy mokrou a nerovnou. Nejlepší bude pomalu klusat. Mia si vede dost dobře, ale nic jinýho jí nezbývá. Pevně ji držím a táhnu za sebou.

	Na jedný straně jsou bedny a krabice a na druhý skála. Strop je někde hodně vysoko nad náma – to místo je obrovský. Právě když začnu pochybovat, jestli běžíme správným směrem, objeví se na skále další značka. Značky nejsou moc zřetelný – kdybyste nedávali pozor, snadno byste je přehlédli. Vypadají jako cenovky.

	Po nějaký době se chodba začíná zužovat. Krabice a bedny ubývají a strop se snižuje.

	A pak se objeví světlo. Jako bychom mířily k bílý zdi.

	„Tak, Mio. Teď se na chvilku zastavíme.“

	Rozsvítím baterku a posvítím před sebe.

	Jsme na konci skladiště, ale cesta pokračuje dál tunelem ve skále asi metr širokým a o něco vyšším, než jsem já. Za sebou slyším nějaký hlasy. Přede mnou je jen hustá černá tma.

	„Je to dobrý,“ říkám jistým hlasem, přestože se jistě vůbec necítím. „Drž se mě za ruku, Mio. Je tam trochu tma.“

	„Kde je táta?“

	„Brzo nás dohoní. Poď.“

	Strop se neustále snižuje. Dokud můžu jít vzpřímeně, nevadí to, ale po chvíli se musím sehnout a jít s pokrčenýma kolenama. Seshora na nás kape voda. Na zemi jsou louže a my se brodíme asi centimetr hlubokou vodou, pak už jsou to dva centimetry a tři.

	Neodvážím se moc přemýšlet, abych nezpanikařila. Tma před náma, tma za náma a nad našima hlavama miliony tun zeminy a kamení. Jak dlouho, říkal Adrian, že tu ten tunel je? Říkal to vůbec?

	Chodba se zužuje. Jdu před Miou, ale pořád se otáčím a držím ji pevně za ruku. Je zticha jako myška, poklusává a drží se.

	Posvítím baterkou před sebe a spatřím masivní stěnu, tak dva metry před náma. Co to…?

	Jsme vyřízený. Jsme chycený do pasti jako krysy.

	„Zastavíme na chvilku, Mio,“ říkám hlasem, který zní naprosto cize. Svítím baterkou před sebe, nahoru a dolů, nalevo a napravo. Ve skále je díra asi metr vysoká a nad ní bílá značka.

	„Myslim, že to mám, Mio. Projdem tudy.“

	„Tma, mami,“ říká.

	Otočím se a pevně ji obejmu.

	„Už sme skoro venku,“ ujišťuju ji, i když nemám potuchy, jestli je to pravda. „Si moc šikovná. Máš na sobě deku?“

	„Joo.“

	„Hodná holčička, ať nejsi moc mokrá.“

	Jediným zvukem kromě našich hlasů je kapání vody do kaluží. Adama ani Saula už není slyšet. Jako bychom byly jediný na celým světě. Neměly bychom se vrátit? Ale tam čeká Saul s revolverem a Adam s nožem. Bůh ví, co se tam stalo. Nemysli na to. Běž dál.

	„Skrč se, Mio. Já polezu po čtyřech. Pudu první, jo? Ty di za mnou a drž se mě, zlatíčko.“

	Strčím si baterku do pusy a padnu na všechny čtyři.

	Voda je studená jako led. Sahá mi po zápěstí a mám v ní ponořený kolena a lýtka. Plazím se dopředu tak metr, dva a pak ztuhnu. Co když bude vody přibývat? Co když zatopí celý tunel?

	Srdce se mi rozbuší. Cítím jeho tlukot v uších a v krku. Nemůžu se pohnout. Jsem úplně ochromená. Neodvažuju se dotknout skály nade mnou, ale cítím její obrovský tlak.

	Něco do mě zezadu vrazí.

	„Mie to nelíbí.“

	Mia. Vytrhne mě ze strachu a já se vzpamatuju. Čas jako by tu neexistoval, takže začínám potichu počítat. Jedna, dva, tři…

	Šedesát a já se uklidním a pokračuju dál.

	Mia je pořád za mnou a naráží do mě hlavou. Za jiných okolností by mě to rozčilovalo, ale teď mě každý náraz pobízí kupředu. Musíme se dostat do bezpečí.

	Dvě stě sedmdesát a strop se ztrácí. Vyndám si baterku z pusy a napřímím se. Kolena mám promočený a ruce a chodidla necítím od mrazu. Mia mě chytí za nohy a položí mi hlavu na stehna.

	Vdechuju z plných sil vlhký vzduch, jako bych hodiny vůbec nedýchala. Opřu se o stěnu a snažím se uklidnit.

	Svítím baterkou kolem sebe a nevěřím vlastním očím. Jsme v obrovský jeskyni. Je úplně holá, jen ze stropu visí krápníky a ze země vyrůstají další. Po dnech strávených v cele a cestě tunelem mě ohromný prostor úplně omráčí. Rozlehlá podzemní výduť – nikdy jsem nic takovýho neviděla.

	„Jé, koukni se, Mio!“

	Stojíme a chvíli jen udiveně zíráme. Pak posvítím baterkou na stěnu a hledám bílý značky. Jedna je jen pár metrů od nás.

	„Poď,“ říkám, „už se můžem držet za ruce.“

	První známkou toho, že se blížíme k východu, je změna podlaží. Už se nebrodíme ve vodě, ale jdeme po suchý skále. Taky tma už není tak neprostupná a změnil se i vzduch.

	„Mio, myslim, že už tam budem.“

	„Tam budem,“ opakuje.

	Cesta se začíná svažovat. Zahneme za roh a je to tady – mlhavý, šedý kosoúhelník před náma.

	„Sme venku. Díky bohu.“

	Nohy se mi roztřesou. Nemůžu teď polevit. Musíme se dostat ven, najít někde úkryt a odpočinout si.

	U vchodu je zrezivělá brána. Ale visací zámek je odemčený, houpe se na jedný z tyčí.

	Adrian říkal, že nás tu bude někdo čekat, ale lhal. Říkal to, co musel. Jeho zrada mě bolí. Pořád ho vidím, jak hladí Miu po tváři. Myslela jsem, že je na naší straně. Ale zavedl nás do jeskyně za Saulem. Jak to mohl udělat? Nechápu to. Nikdy to nepochopím.

	„Haló?“ zavolám.

	Žádná odpověď. Koukám se skrze provizorní bránu, ale nikde nikdo. Uchopím železnou tyč odsunu bránu na stranu.

	„Poď, Mio.“

	Prolezu škvírou a Mia za mnou. Pak bránu zase zavřu. Stojíme na cestě plný ostružin. Větve u vchodu jsou polámaný a země udusaná. Nějaký lidi tu byli docela nedávno.

	Zkusím to znovu.

	„Haló?“

	Ani venku není moc světla. Musí být časně ráno a všude kolem je mlhavo. Všechno se ztrácí v šedavým oparu z mlhy a kouře.

	Oblohu nevidím, ale vím, že tam je. Jako by ze mě spadlo těžký závaží. Zase můžu dýchat, opravdu se nadechnout. Cesta vede polem, svažuje se a v dálce jsou vidět nějaký budovy. Lidi žádný nevidím. Na poli se asi neschováme, takže bude lepší se vydat k budovám a ukrýt se tam.

	„Pudem tam,“ rozhodnu, ale Mia už je přede mnou. Taky se raduje, že jsme venku z vězení. Vyrazí a běží přes pole, přeskakuje krtiny a směje se. „Počkej! Počkej na mě!“

	Nemůžu ji chytit a ona obíhá kolem mě v kruzích a zase se ke mně vrací. Má vyplazený jazyk jako štěně a v očích světýlka, který tam nebyly už hodně dlouho.

	Nohy se mi třesou, ale čerstvý vzduch mi dává sílu. Chytnu Miu za ruku a jdeme společně na konec pole, za kterým je hrbolatá, dlážděná cesta.

	Ta se svažuje do středu města. Dlažba je místy rozbitá a my pokračujeme dál mezi domy. Je tam vyschlý kanál, betonový, čtyři metry hluboký a tři široký. Na dně leží pokřivená železná konstrukce, která byla kdysi mostem.

	Stojíme na kraji kanálu a díváme se dolů. Je tu takový ticho, že je slyšet i hukot letadla, který je někde hodně daleko.

	Mia má čip. Bože.

	Můžeme se vůbec někde schovat? Ukrýt před špióny na nebi?

	Danielovi kamarádi v lese měli dobrý nápad: dát tu zatracenou věc pryč.

	Jenže teď na to není čas. Můžu jen sedět a čekat, až nás chytí.

	„Pudem zpátky,“ říkám. „Dál se nedostanem.“

	Cítím bodavou úzkost při pomyšlení na zpáteční cestu – ztratily jsme spoustu času. Ale nemáme na vybranou. Vracíme se zpátky po pěšině na dlážděnou cestu. Dívám se na pole, odkud jsme přišly. Je vidět naše stopy, který se táhnou od východu tunelu. Vtom zahlédnu postavu v mlze. Na Adama je moc velká. Někdo jiný nás pronásleduje. 

	Popadnu Miu za ruku.

	„Poběž, Mio. Poběž.“

	 

	Adam

	Z


	emě pode mnou je tvrdá. Cítím hrbolky a výčnělky skály a hodně se mi uleví. Tohle není beton. Jsme venku. Venku z vězení a zase pod hvězdama. Natáhnu se po Sáře a nahmatám ji. Otevřu oči. Pohnu víčky, ale vidím jen černočernou tmu. Nebo jsem oslepl. Kde to jsme? Někde na skále? V jeskyni?

	„Sáro?“

	Můj hlas zní ozvěnou a s ním i jiný hlas.

	„To není Sára, ale Daniel.“

	Do hajzlu, kde to jsem?

	„Danieli?“

	„Sme v bunkru, Adame. Ty a já. Saul odešel.“ 

	Všechno se mi vrací. Saul s revolverem. Já s nožem. 

	„Kdy odešel?“

	„Asi před pěti minutama.“

	„Do prdele!“

	„Pokouším se rozvázat ten pásek. Můžeš uvolnit zápěstí?“

	Ruce mám úplně ztuhlý, ale škubu jima a tahám a Daniel už je volný. Posadí se a hledá baterku v mý kapse. Ruku má úplně zkrvavenou.

	„Chvíli sem myslel, že tě zabil,“ říkám.

	„Jo, mě i tebe. To je podruhý, co na mě ten hajzl vystřelil.“ Slabě se zasměje. „Musim nějak zastavit to krvácení. Může to nějakou dobu trvat.“

	„Musim jít, Danieli.“

	Zvednu se a posadím.

	„Já vim. Pudu pak za tebou. Nejdřív to ale musim zafixovat.“

	„Zvládneš to?“

	„Jasně. Už di. Má před tebou jen pět minut náskok. Můžeš ho dohnat.“

	Další exploze otřese celým mým tělem. Zní to jako dunění. Ze stropu padají kameny a prach, asi metr od nás. „Danieli, tohle není bezpečný místo, pořád to tady bouchá.“

	„Já vim,“ souhlasí. „Další výbuchy už sem nečekal. To je buď dobrý znamení, nebo špatný. Asi bych se měl vrátit a kouknout se, co se děje.“

	„Radši odsud vypadni, kámo.“

	„Možná někdo další potřebuje pomoc. Ale ty už di za Sárou. Di, Adame. Drž se bílejch značek. Někde se budeš muset plazit, ale dá se to zvládnout. Nebudu daleko za tebou.“

	„Dobře,“ řeknu. „Už padám. Díky, Danieli. Uvidíme se později.“

	Vyrážím ven ze dveří.

	Ještě slyším Daniela, jak křičí, „Máš nůž? Koukni se Adrianovi do kapes, Adame.“

	Vracím se a prohlížím Adrianovy věci. Leží v bezvědomí, ale pořád dýchá. Vybaví se mi jeho číslo – přežije. Ale nezaslouží si to. Mezi jeho věcma je telefon, malá baterka a v bundě nějaký klíče. Strčím si baterku do kapsy a hodím klíče Danielovi. „Vem si je, možná je použiješ.“ 

	A už běžím mezi bednama a krabicema, láhvema a kbelíkama. Je tu spousta zásob – jídlo, léky, oblečení. Celý dva, roky to tu leží, zatímco lidi venku umírají hlady, mrznou a trpí.

	Teď na to nemůžu myslet. V hlavě mám jen Sáru a Miu. Šly stejnou cestou před pár minutama. Musím je dohnat, jenže v cestě nám stojí jeden člověk. Saul.
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	hci, aby to vypadalo jako hra, ale nejde to. Jsem příliš vystrašená. Mia přikyvuje, ale vážně krčí obočí. Cítí moji úzkost. Cítí můj strach, pot prostupující oblečením. Strach přeskočí z my dlaně do její. Stisknu ji pevněji.

	„Běž, běž,“ šeptám a obě se rozběhneme tak rychle, jak dokážeme. Běžíme dolů po cestě vedoucí do města.

	Kolem jsou hromady sutin, pouliční lampy leží popadaný jako kmeny stromů. Přesto je vidět, že to kdysi bývalo hezký město. Místy pořád je. Sem tam stojí mezi hnijícíma troskama neporušený budovy. Držíme se za ruce a běžíme kolem velkýho kostela s klenutým vchodem. Na náměstí před ním stojí spousta stanů a provizorních přístřešků, něco jako uprchlický tábor. Takový jsou po Chaosu v každým městě. Tábory byly vybudovaný na pár týdnů, do doby, než se zase postavíme na nohy. Uběhly dva roky a pořád v nich žije většina lidí.

	Na chvíli mě napadne, že bychom tu zůstaly. Možná bychom se ztratily mezi ostatníma. Ale jak místem procházíme, omráčí mě silný zápach. Páchne to tu jako na dvorku venkovský farmy. Instinktivně se rozhlédnu. Lepenkový krabice, plastový pytle, balíky novin, to všechno se válí v lidských výměšcích. Šlapeme po nich. Máme je na botách. Uchopím lem svýho kabátu a zakryju si obličej.

	„Mio, zakryj si obličej dekou,“ křičím.

	Neprotestuje. Taky to cítí. Oči má uslzený a zarudlý.

	Už jsme skoro venku z tábora, když ucítím bodnutí. Zalapám po dechu, zaskočená prudkou bolestí. Zastavím se a předkloním, ale Mia mě táhne za ruku.

	„Mami, běž,“ říká.

	„Za chvilku,“ odpovím skoro neslyšně. Bolest mi zabraňuje se nadechnout.

	„Mami,“ kňourá Mia. Poskakuje z nohy na nohu, tohle místo se jí nelíbí. Vím to. Mně taky ne, ale nemůžu se pohnout.

	„Jo, jo, jen chvilku vydrž.“

	Snažím se dýchat, pomalu a klidně. Bolest polevuje, břišní svaly se uvolňují. Mia mě táhne kolem posledních chatrčí dolů po ulici. Ale noha se jí zaplete do deky. Klopýtne a deka jí spadne na dlažbu.

	„Mami,“ naříká. Její drahocenná deka se válí v kaluži a je celá mokrá a nasáklá vodou.

	„Ach, Mio, proboha!“

	Dívá se na deku a zase poskakuje z nohy na nohu.

	„Co se dá dělat, necháme jí tady.“

	„Ne, mami. Ne, ne!“ Přestane skákat, rozpláče se a mává kolem sebe rukama.

	„Mio, poď. Nemáme čas…“

	Snažím se ji odtáhnout, ale zapře se nohama a brání se.

	„Mio, přestaň!“

	„Mami, ne!“

	Vykroutí se z mýho sevření a běží pryč.

	„Mio, počkej!“

	Ani se neotočí. Běží bezhlavě dolů ulicí, pryč od kostela, pryč ode mě. Chci se rozběhnout za ní, ale udělám pár kroků a zase ucítím bodavou bolest.

	„Mio!“

	Už je docela daleko. Chodník je hrbolatý a kluzký. Zvuk našich nohou pohlcuje mlha. Vtom si uvědomím, že se kolem neozývají žádný zvuky. Tohle město je městem duchů. Je to místo, odkud zmizel život. Ucítím šimrání v zátylku, mám pocit, že mě někdo sleduje. Ohlédnu se přes rameno. Nikdo tam není. Vidím jen několik set metrů pustý ulice, která se ztrácí v mlze.

	Podívám se před sebe.

	Cesta je prázdná.

	Kde je Mia? Kde, sakra, je?

	Vykročím a držím si břicho rukama. Po pravý straně cesty je vysoká zeď, přes kterou visí větve. Může to být něčí zahrada nebo dvorek. Asi v polovině je železná branka. Je otevřená.

	Vezmu za petlici. Je studená a vlhká – všechno je v mlze mokrý. Uvnitř jsou keře a stromy a mě se najednou zmocní pocit hrůzy.

	„Ne, tady určitě není,“ mumlám si pro sebe.

	Ale musela vejít právě sem. Je to jediný místo na ulici, kam mohla zmizet.

	„Mio!“ vykřiknu. „Vrať se!“

	Nevidím ji. Vede tu cesta, obrostlá po obou stranách stromy.

	To místo jsem už viděla. Byla jsem tady. Znám to místo.

	„Mio! Vrať se!“ Jsem zoufalá, když si uvědomím, co se děje. Sen a realita se shodují stejně jako předtím. Jako to bylo při Chaosu.

	Pootevřu branku víc a chystám se vejít, ale bodavá bolest je zpátky. Teď už není jen na jednom místě, ale rozšířila se kolem žaludku, svírá mě a ochromuje. To není jen náhlá křeč, to jsou kontrakce. Budu rodit. Co teď? Proč teď?

	Sevřu železnou branku oběma rukama a opřu se o ni. Snažím se zhluboka dýchat i přes hroznou bolest. Na pár vteřin zavírám oči.

	Dejchej. Dejchej. Zvládneš to.

	Oči mám sice zavřený, ale v duchu pořád vidím stromy, tmavý kmeny a kameny. Pod nohama cítím štěrk.

	Naklání se ke mně něčí obličej.

	Něčí ruka svírá nůž.

	Je to moje noční můra.

	Nemůžu na to místo vkročit. Je to peklo.

	Bolest trochu ustoupila, otevřu oči a podívám se skrze branku.

	Nikdo tam není.

	Mia je pryč a já ji musím jít hledat.
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	ejchej, dejchej, dejchej.

	Zase padá kamení, tentokrát je to vážný. Plazím se po kolenou s baterkou v puse, když ucítím otřesy a asi po vteřině rány. Zvuky výbuchu doprovází rachot kamení, padajícího do vody a na mě.

	Kdyby se to celý zřítilo, pohřbilo by mě to zaživa. Stejně už si připadám jako v hrobě – vzduch je plný prachu a dusí mě. Těžce oddychuju a kašlu.

	Vdechuj nosem a vydechuj pusou.

	To mě učila máma. Když toho bylo na mě moc a čísla mě dusila. Vyndám si baterku z pusy a zakryju si dolní část obličeje dlaní, abych odfiltroval to svinstvo ze vzduchu.

	Dovnitř nosem, ven pusou.

	Hluk skomírá. Teď je slyšet jen můj dech, dovnitř a ven, a hukot krve v uších.

	Sára a Mia to zvládly. Tak to zvládnu i já.

	Strčím si baterku do pusy a stisknu ji zubama. Ruce a nohy mám ve studený vodě. Paprsek světla z baterky se pohybuje, jak se plazím, a bláznivě skáče před mýma očima. Celý místo se zdá být ještě menší. Všechno, co vidím, je metr široký otvor ve skále. Ostatní je černota, jako by už nic jinýho neexistovalo. Ještě pár minut a najednou se, v kuželu světla objeví zvláštní tvary, jako zuby vyrůstající ze země. Popadnu baterku a posvítím kolem sebe. Strop je tak pět, šest metrů vysoko a jsou na něm taky zuby, co rostou dolů.

	„Panebože!“

	Sáli mě rozum nebo co? Jsem v obrovský tlamě a čelisti se zavírají. Snažím se pevně držet baterku a mířím paprskem na ty divný tvary. Nic se nehýbe. Je to jeskyně, ne tlama, a já se skrz ni musím dostat ven.

	Postavím se na nohy a jsem rád, že už nejsem ve vodě. Dýchá se mi mnohem líp. Do plic vdechuju čerstvý vzduch. Je to tu fakt zvláštní. Na jazyku cítím kouř.

	Stojím a dýchám a můžu dokonce běžet. Kterým směrem? Na zdi je bílá značka. Dám se do klusu, i když mě kolena zrazují. Tohle musí být ono. Už budu blízko východu.

	A jsem. Světlo proniká dovnitř otevřeným vchodem. Rozběhnu se do skutečnýho světa.

	Přede mnou leží na zemi železná brána. Jako by ji někdo porazil a pošlapal na cestě.

	Je těžký přijít na to, kde jsem. Venku je mlha – studená, lepkavá mlha. Všude kolem východu roste ostružiní a dál je pole. Pod kopcem rozeznávám nějaký obrysy, budovy, město. Tři páry otisků nohou na cestě, vedoucí z kopce: dva tvoří přímou linii a třetí menší jsou nepravidelný.

	To jsou otisky Sáry a Miy.

	A Saul je jim v patách.

	Vyrazím dolů z kopce.
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	io! Mio!“

	Můj hlas se rozléhá v mlze, která ho tlumí a ubíjí.

	Žádná odpověď. Slyšela mě, nebo se mnou hraje nějakou hru?

	Otevřu branku a klopýtám dovnitř po cestě, kterou musela jít i Mia. Po pár metrech narazím na štěrk a stromy a trávu.

	Mezi spadlými kmeny se rýsují nějaký tvary. Žulový, obdélníkový desky. Náhrobky. Z mlhy vystupuje podivná stvůra, velký pták nebo něco takovýho. Chvíli tápu, ale když přijdu blíž, vidím, že to není zvíře a není živý. Je to okřídlená postava, anděl na podstavci.

	Musím najít Miu a musíme odsud vypadnout.

	Štěrk mi skřípe pod nohama a já scházím z pěšiny mezi hroby.

	„Sem tady. Už du!“

	Jsem blízko místa, kde jsem zahlédla pohyb. Bylo to něco většího než krysa. Dívám se napravo i nalevo. Voda mi kape z větví na hlavu. Kapka mi stéká po zátylku a cítím mrazení.

	„Kde si?“ volám.

	Žádná odpověď, ale něco se mihne za náhrobkem po my levici. Jdu dál, pomalu, lehce našlapuju, abych nedělala zbytečný hluk. Za náhrobkem někdo je, vykukují dvě nohy ve vysokých kožených botách. To nejsou nohy dítěte.

	Ještě jeden krok a už ho vidím. Sedí na zemi, opřený zády o kámen, se skrčenýma kolenama.

	To není dítě.

	Je to muž.

	Otočí hlavu a dívá se na mě. Oči má jasnější a pronikavější než jindy. Pohybuje rty.

	„Ma-mií.“

	Ztuhne mi krev v žilách. Vysmívá se mi a už vím, co to má v očích. Je to síla, je to tajemství, ale je to i něco jinýho, Šílenství.

	„Saul,“ vyhrknu.

	Napřímí se a natáhne nohy.

	„Sára,“ řekne. „Osobně.“

	Jestli jde po Mie, musím mu v tom zabránit.

	„Jo,“ říkám. „Sem to já.“

	„A kde je ta roztomilá holčička?“

	Kde je? Buď zticha, Mio. Zůstaň schovaná tam, kde si.

	„Je v bezpečí.“

	Zase se směje.

	„Někde, kde jí nenajdu?“

	„Přesně tak.“

	Kroutí hlavou.

	„Copak si zapomněla?“

	„Zapomněla na co?“

	„Má čip, Sáro.“ Zvedne ruku a posvítí mi baterkou do očí. Přitom se směje. „Moh bych sem poslat pár letadel. Ale najdu si jí sám. Když budu chtít.“

	„Já čip nemám. Jak ste věděl, že sem tady?“

	„Nebyl sem daleko za váma, Sáro. A pomoh mi tvůj hezkej obrázek.“ Sáhne do kapsy a vytáhne kus složenýho papíru. „Tolik si mi pomohla najít tohle místo.“ Rozloží list papíru. Je to můj vzkaz Adamovi.

	V duchu proklínám Adriana a sebe taky. Byla jsem hloupá, že jsem vůbec někomu věřila.

	„Co to všechno znamená, Saule?“

	„Máme spolu společnej byznys, ty a já.“

	Pohrává si s baterkou a paprskem přejíždí po nápisech, vytesaných do náhrobních kamenů.

	Elisa Sansomová, 1893-1911. Odešla s anděly.

	Bernard McAllister, opustil tento svět 19. ledna 1932. V pokoji.

	Emily Barkerováy *1854. †943. Nejmilovanější žena Ruperta a matka Violety a Isabely.

	„Nemám s váma žádnej společnej obchod, Saule.“ Bolest mi proniká ze zad až do žaludku. Přichází další kontrakce. Nechci, aby mě takhle viděl. Zlomenou. Bezmocnou. „Odcházím,“ říkám. „Nechoďte za mnou.“

	Jenže udělám jen pár kroků a zajíknu se bolestí.

	Saul už je na nohu, ve vteřině je u mě a chytí mě rukou kolem ramen.

	„Už je to tady, co?“ šeptá.

	Dejchej. Dejchej. Pořad.

	Drží se mě za rameno jako klíště.

	Nemůžu mluvit. Nemůžu se pohnout.

	Bolest ustupuje.

	Naklání obličej ke mně. Cítím jeho nakyslý dech, vidím strniště vousů na bradě. Olízne si rty a v koutku úst mu zůstane zbytek sliny.

	Obraz, který jsem mnohokrát viděla ve snu. Byl to Saul. Samozřejmě že to byl Saul.

	Dýchá skoro stejně rychle jako já.

	„Nechte mě samotnou,“ říkám. „Udělám to sama.“

	„Jak dlouho?“ ptá se. „Jak dlouho to bude trvat?“ Dýchání už mám pod kontrolou, ale on funí jako pes. Zbytek sliny se nafoukne, praskne a stéká mu po bradě. Neutře si ji.

	„Pět minut? Deset?“

	„Nevim. Já nevim. Možná hodinu.“

	„Hodinu. Hodinu.“ Očima těká ze strany na stranu. „Nevim, jestli můžu tak dlouho čekat.“ Svaly v obličeji mu škubou a celý jeho tělo se chvěje.

	Jak to myslel?

	„Sáro, hodina je moc dlouho. Ale sem tady. Já ti pomůžu,“ řekne.

	Jsem v pasti. Budu rodit a nemůžu nikam utéct. Nemůžu se s ním prát. Nechci, aby byl se mnou, ale co mám zatraceně dělat? Takhle jsem se cítila doma, roky a roky. Bezmocná. Mohl za to muž. Popadne mě vztek. Už to nechci znovu prožívat. Proto jsem utekla z domova. Všechno opustila. Domov, školu, bráchy.

	„Nestojim o vaši zasranou pomoc, Saule. Nechci to a nechci, abyste tady byl. Chci, abyste vypad.“

	Odporně se usmívá.

	„Zůstanu tady, Sáro. A jestli to dítě nebude na světě do hodiny, vyříznu ti ho z těla.“

	„Cože?“

	Sáhne za pásek a vytáhne nůž. Rukojeť vypadá jako nějaká kost nebo roh. Ostří je dlouhý asi dvacet centimetrů a lehce zakřivený. Je to lovecký nůž.

	Prosím, prosím, ne… už sem to předtím dělal.

	„Už sem to předtím dělal,“ řekne a přejede ukazováčkem po ostří. „Ale líbíš se mi, Sáro. Nechci ti ublížit. Věříš mně, ne?“

	Nevím, co mám říct. Šílenství se mu zračí v obličeji. Myslela jsem, že ho zajímá Mia, ale celou dobu šel po mně. Nebo spíš po mým dítěti. Adam to věděl. Proto vystartoval po Saulovi, když mi sahal na břicho. Proboha, Adame, kde jsi?

	Země mi ujíždí pod nohama. Žádná opora. Žádný bezpečí.

	Blíží se další kontrakce. Lapám po dechu a Saul mě zase popadne.

	„Běžte pryč! Děte pryč!“

	Couvá.

	„Už to bude? Už to bude?“

	Nedokážu mu odpovědět. Bolest mě zase dostala. Držím se nejbližšího náhrobku a soustředím se na dýchání.

	Saul přechází nahoru a dolů jako tygr v kleci. Přeju si, aby byl v kleci. Děsí mě.

	„Novej život, Sáro. Novej život.“

	Opakuje to pořád dokola. Novej život. Novej život. Co to s ním má společnýho?

	Pořád chodí.

	Pak se zastaví a dívá se na mě.

	„Nemám moc času.“

	Zvedne ruku a rozvazuje si šátek na krku.

	„Saule?“

	Přistoupí ke mně a začne mi uvazovat šátek přes obličej. Strčí mi prsty do pusy a chce ji otevřít. Cpe mi látku dovnitř. Otočím hlavu na stranu.

	„Ne, Saule. Ne!“

	Plivám a kašlu, ale šátek už mám v puse a on ho obtočí kolem mý hlavy a zaváže na uzel.

	„Zkousni ho,“ říká, „když to budeš potřebovat.“

	Povalí mě do trávy a vytahuje nůž.

	Lezu po kolenou, snažím se mu uniknout, ale je to beznadějný. Snadno mě přemůže a sedá si mně na nohy.

	„Lež klidně,“ říká. „Bude to míň bolet.“

	Je mi zase dvanáct. Tátovy oči jsou prázdný, když mě povalí na postel. Jsou oba stejný. Táta a Saul. Nenávidím je. Tak moc je nenávidím. S tátou jsem se neprala – příliš jsem se ho bála – ale teď bojuju. Bojuju o svůj život, život mýho dítěte.

	Jde na mě s nožem a já chytím čepel rukou. Necítím řezný rány. Bolest přehlušil vztek. Vytrhne mi nůž z prstů a zase zaútočí. Opět mu v tom zabráním. Vztekle hodí nůž na zem. Potom si rozepne přezku pásku a vytáhne si ho z kalhot. Chytne mě za zápěstí a ruce sváže páskem za zádama. Zase se mi posadí na nohy a bere do ruky nůž.

	Nemůžu dělat vůbec nic. Vztek pomíjí a střídá ho holá, mučivá hrůza.

	„Prosim, Saule, nedělejte to.“

	Mý slova znějí jako nesrozumitelný mumlání, ale kdyby se mi díval do očí, mohl by v nich číst. Jenže on se na mě nedívá. Odhrne mi svetr a tepláky a na kůži na břiše přiloží nůž. Je klidný a soustředěný. Na chvíli všechno ztichne, zmrtví.

	Nemůže to doopravdy udělat. To není možný, myslím si.

	Počká, až přijde další kontrakce a pozoruje, jak se mi napíná kůže na břiše. Když ležím, je to mnohem bolestivější a začnu brečet. Slzy mi stékají z koutků očí do uší. Bolest se teď změnila nebo spíš cítím něco jinýho. Potřebu tlačit.

	Už mě nemusí řezat. Dítě se samo tlačí ven.

	„Saule! Děte pryč!“

	Naléhavost mýho hlasu ho zaskočí. Stáhne mi šátek z pusy na bradu.

	„Co se děje?“

	„Už je to tady, dítě je tady. Prosím, rozvažte mi ruce. Ať si můžu pomoct.“

	„Můj způsob je rychlejší. Snadnější.“

	„Ne, ne, je to nebezpečný. Moh byste dítě pořezat. Nechte mě, ať to udělám sama. Rozvažte mě.“

	„Nerozvážu. Myslíš si, že sem idiot?“

	„Panebože. Co si myslíte, že se chystám udělat? Rodim, vy pitomej bastarde.“

	Instinktivně zvedne ruku, aby mě uhodil, ale já už začínám ztěžka dýchat, skučím a úpím bolestí, jak tlačím. Nechá toho, ruka mu ztuhne ve vzduchu a jen fascinovaně zírá. Uvolní mi nohy, vstane a pozoruje mě.

	Poprvý jsem na to byla sama, když jsem rodila Miu, a přeju si, abych byla sama i teď. Ne, přeju si, aby tady byl Adam. Takhle to být nemělo. Nemůžu na něj myslet. Nemůžu myslet vůbec na nic.

	Dejchej. Dejchej. Můžu dělat jen to.

	Dítě křičí. Moje dítě.

	Saul ho drží. Ruce má celý od krve, jako by měl červený rukavice. Je to krev dítěte, nebo moje?

	„Holka,“ říká jakoby pro sebe. „Silná, zdravá holka.“ Oči má pevně zavřený v drobným obličeji.

	Chci ji vzít do náručí. Chci.

	Pokouším se vyprostit ruce z pásku. Smyčka už povolila a podaří se mi jednu ruku vytáhnout. Potom druhou. Jak jsem na nich ležela, nemám v nich cit. Pohybuju prstama, aby se do nich vrátil život.

	Natáhnu ruce.

	„Saule, prosim, nechte mě jí pochovat.“

	Podívá se na mě udiveně, jako by zapomněl, že tu jsem.

	„Bude lepší, když to neuděláš,“ říká. „Bude to pro tebe lehčí.“

	Nemůžu tomu věřit. To přece není pravda. Pokouším se pohnout, ale není to možný. Jsem přibitá bolestí k zemi. Kolem je spousta krve. Víc, než když jsem rodila Miu. Křeče v břiše nepřestávají.

	„Saule, co chcete dělat? Co uděláte?“ Neodpovídá. „Ona mě potřebuje, Saule. Potřebuje mámu. Neberte mi jí.“ Pokouším se postavit na nohy, ale zatmí se mi před očima, a když se proberu, ležím obličejem na zemi. Zvednu hlavu a Saul už je třicet metrů ode mě. „Saule! Saule! Vraťte se!“

	Plazím se po kolenou v trávě, listí a štěrku. A vtom mě přemůže další kontrakce. Poporodní. Úplně jsem na to zapomněla. Na tu věc, co živila mý dítě. Tu věc, co mý tělo už nepotřebuje. Musí ze mě vyjít. Nedá se nic dělat. Pochopím, že nemám šanci je dohonit.

	Saul odnáší mý dítě a já mu v tom nedokážu zabránit. Položím si čelo na štěrk. Jsem tak unavená, tak zoufalá, že už ani nemůžu brečet.

	 


 

	Adam

	V


	 tunelu jsem věděl, že tu Sára s Miou byly. Šel jsem v jejich stopách, i když jsem je pořádně neviděl. Tady venku mi najednou dojde, že můžou být kdekoli. Tady je celý svět. Nemyslím, že by zůstaly na poli, tak se vydám do města. Ale stejně mi to připadá beznadějný.

	V duchu si říkám, co by asi udělaly. Hledaly nějaký místo poblíž, kde by se ukryly, nebo běžely dál? Hledaly nějaký tichý místo, nebo šly tam, kde jsou lidi?

	Sára je už hodně pomalá a Mia taky není žádný bůhvíjaký chodec. Ale říkám si, že se chtěly rychle někam schovat. Můžou být v některý z budov nebo schovaný mezi haldama sutin.

	Chvíli jdu, chvíli běžím po rozpadlých ulicích. Pořád je vidět, že to bylo krásný město. Kameny jsou světlý skoro jako med. Svým způsobem září, přestože je kolem mlha.

	Jsem v Bathu. Ve městě, kde zemřel můj táta. Spadl z vysokýho kostela a zlomil si vaz. Bylo mu patnáct a byl mladší než já teď. Jednou jsem o tom četl v novinách, který si babka schovala. Podíval jsem se na net a viděl obrázek. Být tady je pro mě osudový – jako bych přišel na místo smrti. Nechci, aby tady zemřel ještě někdo další. Chci, aby mý holky byly v pořádku.

	Běžím stále rychleji, přeskakuju výmoly a díry na cestě. Všude kolem jsou opuštěný auta. Mohly by být v některým z nich. Mám se do každýho z nich podívat?

	To je k ničemu. Jsem jako vyplašený kuře.

	Potřebuju pomoc. Potřebuju najít lidi, co je možná viděli.

	Ve vzduchu se s mlhou mísí kouř ze spálenýho dřeva. Voní to jako oheň, co jsme zapalovali v táboře, a mně se vybaví vzpomínky na jídlo a společnost lidí. Sedím a rukou objímám Sáru kolem ramen, díváme se do plamenů, až nám ztěžknou víčka. Oheň znamená lidi. Vydám se za kouřem a dostanu se na velký náměstí u kostela.

	Polovina kostela je pryč, ale průčelí pořád stojí, velký dveře a masivní zeď s otvory, kde byly kdysi okna. Před kostelem je záplava provizorních stanů, uprchlický tábor. Hoří tam ohně a lidi se procházejí nebo jen tak sedí. Rozhlížím se kolem. Co měla Sára s Miou na sobě? Můžu je tady vůbec najít?

	Procházím táborem. Země je mokrá a špinavá. Tyhle lidi žijou ve špíně. Celý místo nesnesitelně páchne. Nedokážu si představit, že by tu Sára zůstala. Ale možná tady byla…

	Zamířím k ženě dřepící u ohně. Ohřívá nějakou vodu. Ruce má zčernalý od špíny, vlasy zcuchaný a mastný. „Promiňte,“ říkám. „Neviděla ste tady ženu s malou holčičkou?“

	Dívá se na mě a poulí oči, jako by si chtěla vzpomenout, jestli mě zná. Pak zavrtí hlavou.

	Jdu dál a dívám se lidem do tváře. Tu a tam je zastavuju a vyptávám se na Sáru. Lidi si mě prohlížejí. Kolem mě to začne bzučet a zaslechnu svý jméno. Poznali mě. Tak dlouho jsem proklínal svoji takzvanou slávu, ale teď se mi hodí. Mám posluchače a musím je přimět, aby mě poslouchali…

	Stojím uprostřed zástupu a zhluboka se nadechnu.

	„Já sem Adam,“ vykřiknu.

	Několik lidí na mě volá, „Ahoj, Adame!“ a pak se ozve potlesk.

	To mě zaskočí. Nic takovýho jsem nečekal. Nevím, co mám dělat, jak zareagovat, takže jen tak stojím a poslouchám. Čekám, až se hluk uklidní.

	„Potřebuju vaší pomoc,“ pokračuju. „Hledám dva lidi. Ženu o něco menší než já. Je v jiným stavu – rukama znázorňuju vypouklý břicho – už má skoro rodit. A s ní je malá holčička. Sou jí dva roky a má kudrnatý, blond vlasy jako andílek. Sou tady? Viděli ste je? Viděl je někdo z vás?“

	Všichni kroutí hlavama, ale pak se ozve ženský hlas.

	„Dvě takový tady byly. Na chvilku se zastavily, ale pak šly dál.“

	Otočím se na ženu, která promluvila, ale v tu chvíli se otvírají dveře kostela a vychází muž. Nese dva kbelíky, z nichž se kouří. Náměstím se rozlehne řev a lidi se rozběhnou ke kostelu. Muž postaví kbelíky na zem pár metrů od dveří a začíná se tvořit fronta. Muž sběračkou nakládá lidem něco horkýho do talířů a misek.

	„Počkejte! Počkejte minutu! Kdo z vás jí viděl? Kdo to byl?“

	Ať už to byl kdokoli, zmizel v davovým šílenství. Dav mnou smýká sem a tam. Chlápek s kbelíkama je asi místní, možná něco ví, ale nemůžu se k němu dostat. Snažím se prodrat davem, když stoupnu na něco měkkýho. Podívám se na zem. Je to deka. Modrá s bílejma pruhama a je celá mokrá a špinavá.

	Je to Miina deka.

	Byla tady.

	Jsem na rohu náměstí, z něhož vede cesta ven. Touhle cestou sem bud přišly, nebo tudy odešly. Vydám se tím směrem. Nikdo mi nebrání a už jsem venku z davu v postranní ulici.

	Je to pustá, dlouhá, dlážděná ulice. Na jedny straně je opatství a na druhý vysoká zeď. Konec ulice se ztrácí v mlze. Dál nevidím.

	Dám se do běhu.

	Po mý pravici visí větve přes zeď jako nateklý, sukovitý prsty. Stromy, napadne mě. Stromy uprostřed města.

	Ve zdi je branka, starý, železný dvířka. Nahlédnu dovnitř. Vede tam pěšina a kolem ní jsou stromy a keře. Jdu dál tak dvacet, třicet metrů a zastavím se.

	To místo za branou. Už jsem ho viděl, aspoň si to myslím. Jestli je to pravda, jsou tam kameny, náhrobní kameny.

	 


 

	Sára

	U


	ž nejsem sama. Slyším kroky. Štěrk, skřípající pod nohama, otřesy země. Jsem příliš unavená na to, abych otevřela oči. Nemám sílu zvednout hlavu a podívat se, kdo to je. „Co tu děláš, ty zatracená děvko?“

	Je to Saul. Je zpátky. Přinutím se otevřít oči. Vidím těžký černý boty blízko mýho obličeje. Pomalu se otočím a podívám se nahoru. V ruce drží dítě.

	„Si čarodějnice. Zaklela si jí. Není pro mě dobrá a ty to víš. Věděla si to celou dobu.“

	Nevím, o čem mluví.

	„Dejte mi jí. Prosim, Saule. Dejte mi mý dítě.“ Předkloní se a já myslím, že mi ji podá, ale on ji pustí na zem jako hadrovou pannu.

	„Ne!“

	Zapomenu na bolest. Z posledních sil ji chytnu rukama. Skoro mi proklouzne mezi mokrýma, krvavýma prstama, ale nějak se mi podaří ji udržet a přitisknout k sobě. Je malá a velmi studená.

	„Nemáte něco, do čeho bych jí zabalila? Můžete mi dát aspoň svojí bundu?“

	„Ne, nemůžu,“ odsekne. „Sem celej zasviněnej tvojí vinou. Nestačí ti to?“

	„Mrzne, musí bejt v teple.“

	„Tak jí dej svůj kabát.“

	Opatrně pokládám dítě na zem vedle sebe a svléknu si kabát. Zabalím ji a zakryju ruce a nohy. Kouká jí jenom kousek obličeje. Má zavřený oči a už nepláče. Jak může spát v tomhle rámusu a zimě?

	„Ahoj,“ šeptám. Chci, aby otevřela oči. Chci, aby mě viděla a já viděla ji. Je studená, tak studená a oči má pořád zavřený. Je už pozdě? Je to její první i poslední den?

	„Umírá, Saule? Je mrtvá?“

	Podívám se na něj, ale v očích má jen zlobu.

	„Nevim a je mně to jedno. Neni pro mě dobrá,“ opakuje. „To je tvoje vina.“

	„Nemůžu za to. Nevim, o čem mluvíte…“

	Sehne se.

	„Koukni se na svý dítě. Koukni se na svojí drahocennou holčičku. Není pro mě dobrá, protože nemá oči.“

	Mýlí se. Musí se mýlit. Znovu se na ni podívám. Má přece víčka. Má řasy. Palcem ji lehce víčko zvednu. Nic tam není. Jenom řasy lemují otvor, pod kterým je hladký, prázdný povrch. Nejsou tam žádný oční bulvy. Saul má pravdu. Má dcera nemá oči.

	Ale její obličej je naprosto dokonalý kulatý jako jablíčko. Jak ji držím, do tváří se jí vrací barva. Zahřívá se. Snad bude v pořádku.

	„Nic sem neudělala, Saule. Nevim, čím to je.“

	„Nevěřim ti. Ale na tom teď nezáleží. Pro mě není dost dobrá.“

	„Proč ste jí chtěl? Proč ste to udělal?“

	Nevěřícně na mě zírá, jako bych byla úplně pitomá. „Její číslo, Sáro. Její život. Není nic lepšího než číslo novorozence. Dává ti pocit dlouhýho života… hodně dlouhýho. A Adam je její otec a ty její matka, mohla by mi předat schopnost vidět čísla a kdo ví, co dalšího.“

	„Vy ste chtěl ukrást její číslo? Vy kradete čísla…“

	„Krást je nevhodný slovo. Dávám přednost slovu prohodit.“

	Prohodit čísla. Jako u Miy. Je Saul stejný jako Mia? Je Mia jako on? Jsou stejný? To nemůže být pravda. Moje dcera nemůže být taková jako tahle zrůda. Nebo ano?

	„Myslela sem, že chcete Miu,“ říkám tupě.

	„Chtěl sem, protože sem myslel, že má Adamovu krev. Jenže to byla další z tvejch lží, další podvod, je to tak. Ale zbytečně se zdržuju. Dneska je můj den, Sáro, takže to musim udělat… s tebou.“

	„Proč dneska? Proč právě teď?“

	„Mý číslo končí. Vyčerpal sem jeden život. Potřebuju další. Seď klidně.“

	Fixuje mě očima a v koutku úst má zase slinu. Je vzrušený jako předtím, než se dítě narodilo. Jsem naprosto bezmocná. Není kam se schovat.

	Zakryje mi dlaněma obličej. Ruce má rudý a lepkavý od mý krve. Roztáhne prsty, dlaň opře o bradu a konečky prstů mi stiskne hlavu. Naklání ke mně obličej. Blíž a blíž.

	Vidím každý detail, každý pupínek a stopy po neštovicích. Každou jizvu, každý pór. Nechci, aby byl tak blízko. Nechci, aby na mě sahal. Zavřu oči.

	„Ne, ne, Sáro,“ šeptá slabým hlasem. „Potřebuju, aby si měla oči otevřený.“

	Pevně semknu víčka.

	„Otevři oči. Otevři je!“

	Jsem rozbolavělá, bezbranná, ale ještě nejsem poražená. Pořád je ve mně kousek starý Sáry; Sáry, co utekla z domova a začala žít nový život; Sáry, co ze všech sil bojuje a stará se o tři děti v krutých zimách.

	„Ne,“ řeknu a držím víčka pevně semknutý. „Běžte do hajzlu, Saule. Děte do hajzlu a nechte mě bejt.“

	Zavrčí jako zvíře a zaboří mi prsty do kůže nad víčkama a snaží se je silou otevřít. Je ode mě jen pět centimetrů. 

	„Koukni se na mě, Sáro. Koukni.“

	Jeho oči se noří do mých. Má rozšířený zornice a duhovky. Jeho oči jsou černý a bílý, a přestože se do nich nechci dívat, nejde to. Podívám se mu do očí a padám. Země pode mnou zmizela a stejně tak i okolní stromy. Nebo já. Už tady nejsem – jsem někde jinde, někde v bezčase, temnotě a prázdnotě. Někde v samotě, beznaději a zimě.

	Najednou záblesk světla a bolest tak ostrá, jako by mi do hlavy vnikl rozžhavený drát.

	Vykřiknu nebo si to aspoň myslím. Mý tělo sebou škubne a hlava padá na zem.

	Saul mě pustí a odchází.

	„To sem chtěl,“ říká. „Čtyřicet šest let. To je dobrý. Sbohem, Sáro.“

	Slyším šustění listů, skřípání štěrku, ale nedívám se za ním. Veškerá energie ze mě vyprchala. Ležím pořád na stejným místě, s obličejem zabořeným do studený, mokrý trávy. Holčička leží vedle mě. Vidím vršek její hlavy, malý nos, zavřený oči, jako by spala. Vydává zvuky. Není to pláč, ale zkouší, co dokáže její pusa a plíce.

	„Ahoj,“ říkám.

	Při zvuku mýho hlasu ztichne. Otočí hlavu ke mně a kroutí jí ze strany na stranu. Hledá mě. Musí mít hlad.

	Přeju si mít dost síly, abych ji mohla vzít do náruče. Ale nemám. Saul mi všechnu sebral. Nedostane ode mě žádný mlíko. Asi umírám. Myslela jsem, že umřu, když jsem viděla Saulův nůž, ale teď to vím. Vzal mi život. Když zemřu, dítě zemře taky.

	Je to tak smutný, tak zoufale smutný, ale nemůžu nic dělat. Jenom ji konejšit, jak to jde. Dech mám rychlý a slabý, ale zpívám jí.

	„Třpyť se, třpyť se, hvězdičko.“ Je mě sotva slyšet, ale dítě ztichlo. Je to hezký, že mě poslouchá. Zpívám a dívám se na ni, na každou drobnost, a pak mi dojdou síly. Zavřu oči, ale nepřestávám zpívat.

	Hlas mám slabý, je to šepot, ozvěna a potom nic. Slova mi pořád zní v hlavě. A zní stále silněji. Ale není to můj hlas. Je to hlas někoho jinýho.

	„Nahoře, tak vysoko…“

	Je to tak hezký. Mý dítě se už naučilo zpívat. Možná je to anděl. Možná ji poslali, aby mě odsud odvedla.

	Chci ji znovu vidět. Ještě jednou.

	Z posledních sil otevřu oči. Přede mnou jsou dva malý obličeje. Dva andělé. Zpívá jen jeden z nich.

	„Jako diamant na nebi…“

	„Mio.“

	Přestane.

	„Dítě. Dítě třpytí, mami,“ říká. Sedí na bobku blízko dítěte a rukou ho objímá.

	„Ano, Mio. To je naše nový dítě. Tvoje sestra.“

	Padají mi víčka. Udělala bych všechno, abych zůstala vzhůru. Všechno. Ale je příliš pozdě.

	„Máma unavená,“ říká Mia.

	„Jo,“ mumlám. „Moc unavená. Mám tě ráda, Mio. Mám tě ráda a tvojí sestřičku taky.“

	Mia se nade mnou skloní a položí mi ruku na nohu. Když ji zvedne, je jasně rudá.

	„Máma nemocná,“ říká.

	Nechci ji lekat.

	„Sem jen unavená, zlatíčko. Teď se trochu vyspim. Mám tě moc ráda, zlatíčko.“

	„Já taky.“

	Skloní se a dá mi pusu.

	Oči mám zavřený. Pak Mia udělá stejnou věc jako Saul. Palcem mi zvedne pravý víčko. Dělala to, když jsem ráno spala a ona chtěla, abych si s ní hrála. Štvalo mě to, ale teď se jí dívám do očí a vím, že je to naposledy. Dívám se na ni s hořkostí, a bolestí. Protože se loučíme. Ale zároveň jsem šťastná. Kdybych si mohla vybrat někoho pro poslední chvíle života, byla by to Mia.

	„Máma nemocná,“ opakuje.

	Její oči jsou ta nejmodřejší modř. Stejně jako mý. Adam říkal, že by se v nich ztratil, a já se teď ztrácím v očích Miy. Poslední, co vidím, jsou hluboký, hluboký jezírka. Vyzařují světlo, ale taky cítím bolest, jenže je to krásná bolest, bolest, co přehluší všechno ostatní. Modrá je považovaná za studenou barvu, jenže tohle je jiná modř – teplá, příjemná, plná naděje. Proniká mnou až do konečků prstů, do mý kůže, mýho srdce, mých plic, mý duše. Když se na ni dívám, utápí se ve světle. Kolem ní je zlatá zář. Mý zlatý děťátko.

	„Mám tě ráda, mami.“

	„Mám tě ráda, Mio.“

	Ozývá se další zvuk, pronikavý a vytrvalý. Ale na tom nezáleží. Na ničem už nezáleží. Už to nebude dlouho trvat.
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	ěžím směrem k brance, když uslyším hlas, který se ozývá z mlhy. Je to triumfální výkřik, křik vítěze. A přichází zpoza zdi.

	Prolezu brankou a udiveně zírám. Je tam řada temných stromů, lemujících štěrkovou cestu. Podél cesty mezi stromama jsou kamenný desky. Vysoký, hladký, vztyčený náhrobky. To místo znám. Vstoupil jsem do Sářina obrazu, jejího snu.

	Křik sílí a jásot se promění ve slova: „Jóó! Jóó!“ Nepotřebuju vidět, kdo to je. Vím to. Brzy ho zahlédnu mezi stromama. Běží, skáče, dokonce tančí. Nikdy jsem ho takhle neviděl a existuje jen jedno vysvětlení. Povedlo se mu to. Udělal to, co chtěl. Ukradl číslo mýmu dítěti a tomu teď zbývá jen pár hodin života.

	Měl bych se na Saula vybodnout. Měl bych najít Sáru, naše dítě, ale když ho vidím tak poskakovat, vaří se mi krev v žilách. Je to ďábel v lidským těle. Nemělo by mu to projít. Nemělo.

	Rozběhnu se k němu.

	Uvidí mě až ve chvíli, kdy jsem skoro u něj. Směje se.

	„Adam,“ křičí. „Hrdej otec.“

	Pak si všimne výrazu mý tváře a zmlkne. Nemá čas vytáhnout revolver, protože už ho držím. Vrazím mu hlavou do nosu a slyším prasknutí.

	Zapotácí se a couvne. Rukama si drží obličej.

	„Adame!“ brebtá. „Uklidni se.“

	Ale já se neuklidním, protože vidím jeho číslo. Jeho nový číslo.

	2572075.

	Čeká ho pokojná smrt, hřejivá a plná lásky a světla.

	To je číslo Sáry.

	„Ty hajzle!“

	Zase se na něj vrhnu, jenže tentokrát je připravený. Uskočí stranou a běží pryč. Vystartuju za ním. Už mi neunikne. Jsem tak krok nebo dva za ním. Vztek mě pohání neskutečnou rychlostí. Prsty se dotýkám jeho bundy. Snažím se ho držet, ale on vyskočí jednou nohou na podstavec hrobky, chytí se jednou rukou kamennýho anděla a druhou šátrá za páskem a hledá svůj revolver.

	Proti pistoli jsem bezmocný. Musím se na něj vrhnout ještě předtím, než vystřelí. Odrazím se, skočím a oběma rukama ho chytím za kotníky. Pořád se drží sochy a už vytahuje revolver. Když do něj narazím, nohy mu sklouznou z podstavce a anděl se zakymácí. Ozve se výstřel a já sebou trhnu. Nic necítím. Saul i se sochou padá na mě a já jen tak tak uskočím stranou. Kutálím se přes měkkou trávu, kámen a zase jsem v trávě. Pak už jen ležím, zvednu hlavu a rozhlédnu se.

	Saul leží zkroucený pod andělem, který ho přimáčkl k zemi. Jednu nohu má vytrčenou v podivným úhlu a druhá krvácí z malý rány – průstřelu, co si způsobil vlastní zbraní. Ta se válí jen pár kroků od něj.

	„Adame!“ křičí Saul. „Sundej to ze mě!“

	Opatrně se posadím a zkouším pohnout rukama a nohama. Jsem v pořádku.

	Saul se snaží otočit, ale nejde mu to. Vzepře se, chytne anděla oběma rukama a snaží se ho odstrčit. Ani se nepohne.

	Už jsem na nohou a jdu k němu.

	V první chvíli si myslí, že mu chci pomoct. Shýbnu se a seberu ze země revolver. Držím ho oběma rukama, prohlížím ho a cítím jeho váhu.

	„Neuděláš to. Víš dobře, že to neuděláš,“ řekne.

	Natáhnu ruce a oko a prsty tvoří pomyslnou přímku se Saulovým čelem. Upřeně se mi dívá do očí. Vidím Sářino číslo. Prst držím na spoušti.

	Koutkem oka zahlédnu nějaký pohyb. Nějaký stín na zemi za zadní částí náhrobku. Otočím se a zahlédnu už jen vypelichaný ocas.

	Saul si ho všimne taky.

	„Polož revolver a pomoz mi odsud,“ říká. „To je krysa. Je tady u mě, Adame. Dostaň mě odsud.“

	Rozhodí ruce do vzduchu a já si teprve teď všimnu, že jsou celý rudý, jako by měl červený rukavice.

	„Čí je to krev?“ ptám se.

	„Cože?“ Pořád šermuje rukama. „Běž pryč!“

	„Čí krev máš na rukách?“

	Na chvíli se přestane ohánět a dívá se na svý prsty.

	„Moje, ty bastarde. Zlomil si mi nos.“

	Je to pravda, z nosu mu teče krev. K ústům mu stéká tmavá stružka a na tváři má krvavý šmouhy. Ale proč má od krve celý ruce?

	Další krysa proběhne po křídle anděla, na konci se zastaví a čmuchá a pak šplhá dolů k Saulovi.

	Saul krysy očividně zajímá a dojde mi, že ve stejným ohrožení je i Sára. Potřebuje mě. Mohl bych Saula zastřelit. Rozkopnout mu hlavu. Ale nemůžu se zdržovat.

	„Shnij tu, Saule,“ řeknu, otočím se a běžím dál. Chvíli mu trvá, než si uvědomí, co se děje. Pak začne prosit a škemrat hlasem plným zoufalství.

	„Adame, Adame, vrať se, prosim. Nenechávej mě tu s nima. Dej pryč ten kámen. Nechám tě bejt. Vrátim Sáře její číslo. Adame. Adame!“

	Běžím mezi náhrobkama a on řve stále hlasitěji. Všude je plno krys, míhají se mezi náhrobkama, skáčou a šmejdí. Vtom zahlédnu nějaký další pohyb. Něco bledýho na zemi se hýbe ze strany na stranu. Jsou to dvě hromádky, velká a malá, drobná. Proboha, vždyť je to dítě.

	Za pár vteřin už jsem na místě. Šlápnu na krysu a ta zapiští. Vytáhnu Saulův revolver, sehnu se a zvednu dítě. Brečí a má zavřený oči. Je to moje dcera. Chtěl bych se na ni dívat dlouho, ale je tu ještě jedna hromádka. Je to Sára.

	Má pleť bílou jako mramorový náhrobky kolem. Oči má zavřený. U nohou jí rejdí krysy. Odkopnu je stranou, ale vrací se. Kopu do nich a po chvíli se rozutečou. Sehnu se.

	„Sáro.“

	Vím, že má Saulovo číslo. 1622029. Přišel jsem pozdě?

	Pozorně si ji prohlížím. Nohy má celý zakrvácený. Pořád držím svý dítě a beru Sáru za ruku. Je vlhká a přes dlaň se táhne čerstvá krvavá rána. Někdo ji pořezal.

	„To udělal Saul,“ říkám si v duchu. Saulův řev se stále rozléhá kolem, jako kdyby se mu teď dělo něco opravdu hroznýho.
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	tevřu oči a je tam. Adam. Ale je to Adam, jakýho jsem nikdy předtím neviděla. Vyzařuje světlo, červený a zlatý. Zase zavřu oči a znovu je otevřu. Je to pořád stejný, nechápu to.

	Klečí vedle mě a drží dítě. Mia zářila zlatě a tohle dítě se třpytí stříbřitě bíle. Třpyt je tak pronikavý, že mi zraňuje oči. Adam na mě zírá, jako by mě nikdy předtím neviděl.

	„Sáro…“ šeptá. „Ty si naživu. Díky bohu.“ Je úplně zkoprnělý a pořád se mi dívá do očí.

	„Co je? Co se děje?“

	„Nic. Řeknu ti to pozdějc.“

	Jeho oči na mě pořád zmateně zírají. Vidí taky ty barvy? Otočil někdo vypínačem a zaplnil svět světlem?

	„Jakou mám barvu?“

	„Cože?“

	„Já teď vidim barvy. Ty si červenej a zlatej, jak říkala tvoje babka. Jako na Miině obrázku. Jakou barvu mám já?“

	„Nevim. Nevidím to.“

	Jsem to já, ale něco se změnilo, moje duše, my oči. A vtom mi to dojde: Saul se mi díval do očí, sebral mi číslo a dal mi svý. 1622029 – sebral mi my číslo a s ním i můj život. A Mia, potom se na mě dívala Mia a vzala jeho číslo. Takže to znamená…že mám její. A všechno, co s ním souvisí. Dívám se na svět jejíma očima, očima Val.

	„Mám jejich číslo, je to tak, Adame? Val a Miy. To teď vidíš, že? Je to tak?“

	Pevně semkne rty. Nesnáší, když o tom musí mluvit. Vždycky to nesnášel.

	„To je dobrý. Nemusíš to říct. Znám ho. 2022054.“

	Něco se mi pohne u nohy škrábe a ťuká. Instinktivně ucuknu. Adam se otočí a rozmáchne rukou.

	„Co to bylo?“ ptám se.

	„Neměj strach,“ uklidňuje mě. „Už je to pryč.“

	„A co?“ Neodpovídá.

	Pokouším se nadzvednout lokty. Nedaleko někdo křičí.

	„Můžeš se posadit?“ ptá se.

	„Nevim.“

	Pomáhá mi a já se sunu dozadu a opřu se zádama o náhrobek.

	Dítě v jeho náručí pláče.

	„Dej mi jí,“ říkám. Opatrně mi ji podá. Holčička pohybuje hlavou zleva doprava a otvírá pusu. Vytáhnu si svetr, abych ji nakrmila. „Má hlad. Naše dcera má hlad.“ Podívám se na Adama a čekám nějakou odpověď, úsměv, láskyplný gesto.

	„Můžeš vstát?“ řekne. „Bylo by to lepší.“

	„Nejde to,“ odpovím. „Děje se něco?“

	„Nic. Všechno v pořádku. Pokračuj.“

	„Adame, co je to za zvuky?“

	Znepokojeně se na mě podívá.

	Už se neptám.

	Je mi docela dobře. Dítě ví, co má dělat. Přisaje se ke mně, a dokonce i tady, na hřbitově, mě její sání uklidňuje. Jsem tady a ona dělá to, co dělají děti a matky v každý době. Hlavu má zakrytou mým kabátem, ale nožičky jí koukají ven. Mohla bych se na ně dívat celou věčnost, ale nechci, aby prochladla. Zabalím ji do kabátu.

	Bojím se, že Mie je bez deky zima. My tři jsme zase spolu a už aby byla s náma. Někde tu musí být. Zpívala mi, než jsem usnula. Než mi dala svý číslo.

	Při myšlence, že mám číslo Val, mě mrazí. Teprve teď o tom začnu přemýšlet, udělám další krok. Jestli mi Mia dala svý číslo, jaký číslo má ona? Musí mít Saulovo číslo.

	Zimničně se roztřesu.

	Vzhlédnu a vidím Adama s velkou větví v ruce. Ohání se kolem sebe a zahání krysy. Zvířata se rozutečou všemi směry, když je větev zasáhne.

	Ale po Mie není ani stopy.

	Adam se podívá na mě a na dítě a ve stejnou chvíli se oba zeptáme. Jako bychom zrcadlili jeden druhýho.

	„Kde je Mia?
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	echám Sáře větev, aby se mohla bránit, a odbíhám. Mia tu někde musí být. Ale nejdřív se rozběhnu za Saulem. Pořád křičí a vydává zvuky, který jsem v duchu slyšel už mockrát. Vždycky, když jsem se mu díval do očí. Zní to jako 1622029. Ale tak to přece není. Má už jiný číslo. Neumírá… nebo?

	Už jsem blízko a křik slábne. Pořád ho slyším, ale hlas má měkčí, kňučí a žadoní. S někým mluví.

	Běžím rychleji, skáču a kličkuju, snažím se najít nejkratší cestu. A pak ho spatřím. Je tam, kde jsem ho zanechal, ale není sám. Je s ním Mia. Je skrčená a dotýká se jeho obličeje. A on se dotýká jejího. Kolem nich se na zemi hemží krysy.

	Všechno, co potřebuju, je navázat kontakt, dívat se ti do očí a sáhnout dovnitř.

	„Ne! Ne, Mio. Běž pryč! Běž od něj pryč!“

	Mia se otočí, ale stále se Saula dotýká.

	„Tatííí!“

	Nechá Saula a rozběhne se ke mně. Krysy se rozprchnou na všechny strany. Vystartuju k ní, ale ona uklouzne na kluzkým kameni a padá. Natloukla si koleno. Začne skuhrat, ale se Saulem se to nedá srovnat. Jeho řev je jako siréna. Proniká mi do uší a kromě něj neslyším vůbec nic. Mám hlavu plnou jeho řevu – ohluchnu z toho, zešílím. Jako bych tady nebyl já, jako by se to dělo někomu jinýmu. Dívám se na všechno jako na film.

	Už jsem u Miy. Sedí na zemi a dívá se na mě. Po tvářích jí tečou slzy a na obličeji má šmouhy od krve a bláta. Vypadá jako boží umučení. Ale její číslo mi říká něco jinýho. Je v něm šťastný konec, teplo a láska.

	2572075.

	Je to číslo Sáry. Musela ho sebrat Saulovi. Takže Saul má…?

	„Poď sem! Vrať se!“ kvílí Saul.

	Pozoruju, jak se svíjí na zemi, natahuje k nám ruce a prsty chňape do vzduchu. Když mě zahlédne, nechá toho.

	„Adam!“

	Už nekřičí, ale jeho křik mi pořád zní v hlavě. Vrací se jako ozvěna a jeho číslo je jako elektrický drát v mým mozku. Má ho, to svý číslo, který měl, když jsem ho potkal. Číslo, kterýho se chtěl zbavit. Vrátilo se mu. 

	1622029.

	„Adame! Adame! Dostaň mě odsud! Ty potvory mě sežerou zaživa. Pomoz mi!“

	„To nemůžu, Saule,“ říkám.

	„Ale jasně, že můžeš. Já to nezvednu, ale ty jo. Zvedni to, abych moh…“ řekne, ale pak mu to dojde. „Chceš říct, že to neuděláš, je to tak? Ale ty musíš, Adame. Ta holka ně podvedla. Potřebuju se odsud dostat, potřebuju…“

	„Potřebuješ získat my číslo. Nebo její. Ale to se netane, Saule.“

	„Tvý ne, Adame. Tvý ne. To bych ti neudělal. Ve městě jsou stovky lidí. Pomoz mi najít správný číslo a dám ti pokoj. Budeš moct odejít. Nikdo tě nebude sledovat. Nikdo. Slibuju. Slibuju ti to, Adame.“

	Sehnu se a zvednu Miu. Palcem jí utřu slzy. Chytne se mě kolem krku a nohy obtočí kolem pasu. Myslím, že mě ještě nikdy nikdo tak pevně nedržel.

	„To je dobrý,“ říkám. „Teď pudem za mámou, jo?“ 

	Naposledy se podívám na Saula. Po obličeji mu šplhá krysa.

	„Adame, vrať se. Ani se tě nedotknu. Neublížím ti. Nikdy bych ti neublížil. Můžem si pomáhat navzájem. Nenechávej mě tady, Adame. Prosim! PROSÍM!“ 

	Nechám ho být a běžím pryč.

	„Ty mě zabiješ, Adame! Si vrah!“

	„Ne, Saule,“ křičím. „Jen nechám žít někoho jiného.“ 

	Začne řvát jako zvíře. Je to důsledek reality, která ho dostihla. Nikdo ho nezachrání. Viděl jsem to. Cítil. A teď je to tady. Dvě stě padesát roků života je u konce. Jsem uvnitř rozervaný, ale zpátky se nevrátím.

	Saul – jeho deformovaný vidění, jeho krutost, sobecký, nekonečný život – už patří minulosti.

	Mám svoji dceru, kterou teď držím v náručí, a další, co se právě narodila, a holku, kterou miluju od chvíle, kdy jsem ji uviděl. Saul o lásce neví nic, a jestli někdy věděl, zapomněl to. Nebudu dělat stejný chyby.

	Rozběhnu se do budoucnosti.
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	ervená a zlatá probleskuje mezi kamenama. Jsou to barvy ohně. Zlatý plamen Miy se mísí s Adamovým. Není sice její biologický otec, ale spojili se. Patří k sobě. A patří ke mně. Díky bohu.

	„Mio!“ vykřiknu.

	Bledý obličej má zamazaný od bláta. Drží se Adama jako o život.

	„Si v pořádku, zlatíčko? Poď ke mně.“

	Nechce se ho pustit. Ani nemůže mluvit. Oči má vytřeštěný, skelný, polekaný.

	Co se jí, proboha, stalo? Viděla něco?

	„Kde si jí našel?“

	Přitáhne ji blíž k sobě a rukou jí zakryje ucho.

	„Byla se Saulem,“ řekne tiše.

	„Co se stalo?“

	Kroutí hlavou.

	„Pozdějc,“ řekne. „Promluvíme si pozdějc.“

	„Ale její číslo, Adame. Co je s jejím číslem?“

	„To je v pořádku,“ řekne. „Číslo má teď dobrý.“

	Řev se rozléhá v mlze a mění se v bolestný kvílení.

	„To je Saul, je to tak?“ Otočím hlavu tím směrem.

	„Brzy to skončí,“ ujišťuje Adam. Zavře oči a já vím, na co myslí. Už přestaň. Ať už ten řev přestane.

	Za pár minut se rozhostí ticho, ale je to možná ještě horší než řev. Visí ve vzduchu, šplhá ve větvích nad našima hlavama, v mokrým listí na zemi.

	A já vím beze všech pochyb, že Saul nakonec svýmu číslu neunikl.

	Dohnalo ho.

	Mia mu ho vrátila.

	Chvíli je slyšet jenom rejdění krys. Adam je odhání – dupe po nich, kope, rozhání je větví. Slyšíme hukot letadla nad náma. Sedíme nehnutě, hlavně Adam a Mia. Mají pod kůží ty proklatý čipy. Po chvíli se vynoří z mlhy lidský postavy. Ale nejsou to ozbrojený vojáci – jsou to obyčejný lidi, vyzbrojený jen kusy dřeva nebo železa. Některý nemají vůbec nic. Jejich aury září jako duha. Jsou oslňující.

	Adam vytahuje Saulův revolver, když je spatří, ale pak ho odloží. Lidí je spousta, žen stejně jako mužů.

	Muž v čele nemá žádnou zbraň a jeho namodralý světlo se rozzáří, když nás spatří. Ta modrá barva mě uklidňuje a vzbuzuje ve mně důvěru.

	„Takže si je konečně našel,“ říká muž Adamovi.

	„Jo,“ odpoví Adam. „Tohle je Sára a Mia. A tohle je naše malá dcera.“

	Muž se skloní.

	„Já sem Simon,“ představí se. „Jestli můžeš chodit, vzal bych tě do opatství. Máme tam jídlo a bydlení. Bude to pro vás všechny bezpečnější.“

	Z davu vystoupí žena. Přináší bavlněný prostěradlo, ručníky a čistý oblečení. Září zeleně. Představí se mi jako porodní asistentka Alona a odhání ostatní včetně Simona pryč. Pomáhá mi se očistit, ovazuje pořezaný zápěstí a čistí dítě od krve a bláta. Pak ho zabalí do prostěradla. Kouká mu jen drobný obličej.

	„Ona,“ říkám, „nemá…“ pohlédnu na Adama. Pořád drží Miu a mluví se Simonem. Ztiším hlas. „Nemá oči,“ Alona ztuhne. „Už ste někdy takový dítě viděla?“

	Kroutí hlavou. „Ale slyšela sem o takových případech. Je to vývojová vada, ale jinak je dítě naprosto zdravý.“ Položí mi ruku kolem ramen. „Projevuje se naprosto normálně. Je to krásná holčička.“ A to je. Její obličej je jako jablíčko. A její stříbrný světlo mi bere dech.

	Alona mi pomáhá na nohy. Jsem slabá, ale schopná chůze. Nesu dítě a Adam zase Miu. Při bližším pohledu vidím v její auře podivný temný skvrny. Vypadají jako popáleniny.

	Když přicházíme k brance, Adam přistoupí ke mně a obejme mě.

	„Nedívej se,“ říká. Jenže je příliš pozdě. Zahlédnu hejno krys, okousaný tělo a ohlodaný kosti. Jen to zbylo ze Saula.

	Opouštíme hřbitov stejnou cestou, jakou jsme přišli, a vykročíme na dlážděnou ulici. Vzpomenu si na všechnu tu špínu před opatstvím. Všichni jsou tak laskaví a já nevím, jak jim říct, že tam nechci zůstat. Jenže když zabočíme za roh na náměstí, už nevidím žádný odpadky, vidím jen lidi v jejich různorodý barevnosti. V duchu jásám. Otevřely se mi oči – vidím teď všechno jinak. Tak, jak bych měla.

	Vedou nás do kostela, a když procházíme vysokýma dveřma, ozve se potlesk davu, shromážděnýho na náměstí. Potlesk stále sílí. Žádný jásot, žádný výkřiky, jen stovky lidí tleskají.

	„Co to je?“ ptám se.

	„To tleskaj nám,“ řekne Adam. Není mu to nepříjemný a usmívá se. Otočí se a mává davu. Vejdem dovnitř a nejsme tu jediný. Připomíná to tu nemocnici – místo je plný mladých i starých lidí a nemocných. Polovina oken chybí a některý zdi jsou narušený, ale to místo je nádherný. Je tu rušno, ale přesto tu vládne klid a pohoda.

	Odvedou nás do menšího prostoru v kostele, asi je to kaple. Lidi kolem pobíhají a přinášejí nám slamníky a deky. Konečně máme svý hnízdo, sami pro sebe. Někdo nám donesl horký čaj a pak nás nechají o samotě. Žádný vtírání a obtěžování. Všichni čtyři zalezeme pod deku. Mia se pořád drží Adama a dítě chovám já.

	„Adame,“ říkám. „Musím ti něco říct.“

	„A já tobě taky,“ skočí mi do řeči. „Už to nemůžu vydržet, nebo prasknu. Musim ti to říct první. Musim.“

	Je nervózní, má pevně semknutý rty a rychle pomrkává.

	„O co de?“

	Nejdřív neodpovídá, skloní se a šimrá dítě po tváři kulatý jako broskev. Trochu sebou škubne a potom otočí hlavu za jeho rukou. Je vzhůru.

	„Co to děláš?“ ptám se, ale myslím, že to vím.

	„Snažim se jí probudit, chci vidět… chci vidět její číslo. Vlastně nechci, ale vim, že musim.“

	Dívá se na mě, jako by čekal podporu. Ale když vidí, jak se tvářím, zpozorní. Musím mu to říct.

	„Je vzhůru, Adame,“ říkám. „Jen nemůže otevřít oči.“

	„Proč?“

	„Protože žádný nemá. Proto jí Saul nesebral číslo. Nemoh.“

	Adam je úplně zkoprnělý. Kroutí očima a já nevím, co se s ním děje. Je to vztek? Odpor?

	Zírá na dětský obličej.

	„Adame, měj jí rád. Je to přece naše dítě. Neni to nic špatnýho – zachránilo jí to život.“

	Ani se na mě nepodívá a pořád zírá na naši holčičku.

	Pak se palcem dotkne místa, kde by měla mít oči a uklidní se. Obličej mu zjihne.

	„Nikdy se to nedovím,“ mumlá. „Nikdy se nedovim její číslo.“

	„Jako my všichni,“ řeknu. „Taky to nevíme.“

	„Jako vy všichni,“ opakuje. „Je na tom stejně jako já. Já taky neznám svý číslo. Vim jen, že sme tu teď všichni. A žijem.“

	„Už si v pořádku? Si rád?“

	„Jasně, jasně že sem,“ ujišťuje mě. „Mám jí rád, Sáro. Nikdy sem jí nezavrh. Ale bude to mít těžký, co? V tomhle těžkým světě. Ale aspoň si s sebou neponese to prokletí.“

	„Jo, možná je to pro ní požehnání. A bude vyrůstat v lásce, Adame. Nic víc nepotřebuje.“

	„Chci si jí pochovat,“ řekne Adam. „Mio, pochováme dítě?“

	Mia doteď nepronesla jediný slovo. Je schoulená v Adamově náručí, úplně tichá. Dívám se na ni a pořád žasnu, jak se dostala zpátky k nám. Vtom si všimnu, že se černý skvrny v její zlatý auře zvětšují. Roztáhly se a rozšířily. 

	„Mio, poď ke mně.“

	Zaváhá a pozoruje mě koutkem oka. Adam ji posadí vedle mě. Položím jí ruku kolem drobných ramen.

	„Už je to dobrý, Mio,“ říkám. „Sme v bezpečí.“

	Adam mi bere dítě a přitáhne ho k sobě. Holčička se k němu přitulí a oba vypadají spokojeně. Nepřestávám myslet na to, co Adam řekl. Anglie je krutý místo. Jsme tady skutečně v bezpečí? Co nám budoucnost vůbec přichystá? Odháním ty myšlenky, políbím Miu na kudrnatý vlasy a užívám si tuhle chvíli, klid, intimitu. Tady. Teď.

	„Adame,“ říkám později. „Dáme jí měno Gemma. Ne to samý, jako měla tvoje máma, ale podobný. Bude to taková pocta. Ale jen, když s tim budeš souhlasit. Pomenujem jí jinak, jestli…“

	„Gemma,“ opakuje. „Gemma. To je nádherný.“

	Dívá se na mě a má slzy v očích. „Děkuju, Sáro. Za všechno. Za Gemmu, za Miu.“

	„Nemusíš mně děkovat.“

	„Ale jo, musim. Nikdy sem to neřek a lituju toho. Některý věci se říct musej. Miluju tě, Sáro.“

	„Já tebe taky.“

	Mia odpočívá vedle mě. Dívám se na její profil. Pohybuje rty, ale neslyším, co říká. Nakloním se blíž. „Nechoďte pryč,“ mumlá.

	„Co je, zlatíčko?“

	„Nechoďte pryč.“

	Políbím ji na tvář a přitáhnu blíž k sobě.

	„Nikam nejdem. Nikdy bychom tě neopustili. Si v bezpečí. Všechno je v pořádku.“

	Lehce jí kolébám a tiše si zpívám. Po pár minutách jí ztěžkne dech. Myslím, že usíná, ale oči má doširoka otevřený. Jako by je nikdy neměla zavřít.
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	ára mi šeptá do ucha.

	„Bojim se o Miu.“

	Pevně ji drží, ale Mia nespí. Dívá se do neznáma, je úplně bílá a zorničky má nepřirozeně rozšířený.

	„Bude v pořádku,“ říkám, ale jsou to jen prázdný slova. Viděla věci, který by dvouletý dítě vidět nemělo. Dělala věci, který by lidi dělat neměli. Cítím záchvěv strachu. Je ještě malá, ale věčně malá nebude. Jaký může být její život? Jak s tím vším bude moct žít? Jak s ní máme zacházet?

	„Myslíš, že ví, co udělala?“ ptám se.

	„Jak by mohla?“ řekne Sára. „Sou jí teprve dva roky. Musela to udělat instinktivně. Viděla, že sem na tom špatně a udělala všechno, aby mně pomohla.“

	„A Saul?“

	„Možná si myslela, že Saulovi pomáhá taky. Volal o pomoc. Musela ho slyšet.“

	Rád bych tomu věřil, dává to smysl. Mia je tak štědrá a instinktivně každýmu pomáhá.

	Rád bych tomu věřil, protože to je mnohem pohodlnější než druhá možnost. Nějak poznala, že Saulovo číslo je špatný, a vrátila mu ho, aby si zachránila vlastní kůži. Bylo to tak? Porazila ho jeho vlastníma zbraněma? Při tý myšlence mě mrazí v kostech.

	„Jenže jak s tim všim naložíme? S dítětem, co dokáže měnit svůj osud? Změnit ostatní lidi?“

	„Možná není jediná,“ řekne Sára tiše. „Já sem se změnila dvakrát.“

	„Do hajzlu. Ty si, mohla si…“

	„Já nevim. Neudělala sem to já. Někdo to udělal za mě.“

	„A jak se to vlastně stalo?“

	„Uvědomila sem si, co se děje, těsně předtim, než se to stalo. Naše dítě pro Saula nebylo dobrý. Nechal ho bejt a soustředil se na mě. Byl úplně zoufalej. Potřeboval nový číslo, tak si vzal moje. Byl tak blízko mě. Snažila sem se dívat jinam, ale nešlo to. Bylo to, jako by mi někdo vrazil žhavěj drát do hlavy. Byla to hrozná bolest. Něco ze mě vyrval. Vzal mně život.“

	„Sáro…“

	„Ztrácela sem se. Všechna moje energie, moje vůle k životu – všechno vzal. A v poslední vteřině sem viděla jeho číslo, cejtila ho. 1622029.“ Zavře oči a drží je pevně zavřený. Když je otevře, má v nich hrůzu. „Viděla sem jeho smrt, jeho datum, Adame. Viděla sem i Miu, když mi dala svý číslo. Teď už chápu, co vidíš každej den.“

	Otočí se a položí mi dlaň na tvář. Je v tom něco velmi něžnýho. To není na škodu – ví, jak se teď cítím. Prožila si to taky.

	„Vzal mně můj život, ale Mia mně ho vrátila. Dala mi svůj, svý číslo. Zachránila mě, Adame.“

	Mia je pořád vzhůru, blond vlasy jí lemují obličej, oči má obrovský, modrý. Vypadá jako anděl. A to taky je. Byla Sářin strážný anděl a Saulův anděl smrti.

	„Musíme na ní bejt moc opatrný,“ říkám. „Starat se o ní, jak jen to pude. Kdyby tak žila máma nebo babka. Kdyby nám někdo pomoh.“

	Sára mi položí prst na ústa.

	„Kdyby neexistuje, Adame. Tvoje máma a babka sou tady s náma. Se mnou, s tebou, Miou a Gemmou. Sou naší součástí. Sou v našich srdcích a hlavách a vždycky budou.“

	„To je něco jinýho…“

	„Jo, je to jiný, ale tak to je. Když sme v průšvihu, když je toho na nás moc, musíme se dívat dovnitř. Najdem tam odpověď.“

	Říká to od srdce. Věří tomu. Zvládnem to. Zvládnem všechno, co je potřeba. A jak ji poslouchám, začínám tomu věřit taky.

	Opouštím Sáru a nechám ji i s dětma v našem hnízdečku. Připadám si, jako by se mi otevřely oči, opravdu otevřely. Naposledy jsem se tak cítil před Chaosem. Tenkrát jsem věděl, že se musím snažit pomoct lidem, dostat je ven z Londýna. Ale pak jsem začal strkat hlavu do písku, zapomněl jsem, kdo jsem. Doufal jsem, že svět na mě zapomene. Tohle už dělat nebudu. Nevím přesně, co budu dělat, ale vím, kde začít. Musím najít Daniela.

	Projdu opatstvím ven na náměstí. Lidi mě poznávají. Některý se snaží potřást mi rukou, když jdu kolem nich. Nevyhýbám se tomu. Nedívám se do země. Když na mě volají, zastavím se, vezmu je za ruku a dívám se jim do očí. Chvilku s nima mluvím a jejich čísla mi nevadí.

	„Kam deš?“ ptá se kdosi.

	„Du zpátky do bunkru,“ odpovím. „Musim najít svýho kamaráda. Zachránil mi život.“

	Lidi se shlukují. Některý z nich už znám. Chtějí jít se mnou a já nic nenamítám. Takže společně vyrážíme, jdeme ulicema kolem hromad sutin a stanů a vydrancovaných obchodů směrem ke kopci.

	„Věděli ste o tom bunkru?“ ptám se.

	„Věděli, nepodařilo se jim to utajit. Měli sme odtud polovinu zásob. Černej trh. A když někdo zmizel, šířily se pověsti, že ho sebrali.“

	„Často někdo zmizel?“

	„Když začal někdo něco organizovat, když byl jinej, sebrali ho. Objevili se tady a pak se vypařili.“

	Noční výkřiky, krev na zdech. Kolik jich bylo?

	„Podívejte!“

	Jsme na úpatí travnatýho svahu a seshora k nám míří skupina lidí. Někdo vykřikne a rozběhne se nahoru do kopce. Když se setká s mužem, kterýho zná, radostně ho obejme. Pevně se drží v objetí, beze slov se plácají po zádech a pak začnou vzrušeně mluvit.

	„Pohřešovaný se vracej zpátky,“ říkám.

	Prohlížím si lidi, co k nám přicházejí. Mnoho z nich má modřiny a řezný rány. Některý kulhají, jdou po dvou, po třech a vzájemně se podpírají. Vypadají zmateně. Jiný jsou opravdu šťastný jako ptáci, vypuštěný z klece. Všechny radostně vítáme a ukazujeme jim cestu do opatství.

	Proud uprchlíků pokračuje v cestě a já si uvědomím, že se vlastně zpátky do bunkru vrátit nechci. Zamířím ke vchodu mezi ostružiní a společně utvoříme uvítací komisi. Potřásáme rukama lidem, co vycházejí ven, a ukazujeme jim cestu do města. Poslední vychází Daniel.

	Když mě spatří, celý se rozzáří.

	„Adame, di pryč. Pronikli sme do komunikačního centra a za pár minut bude po všem. Uteč. Utečte!“ křičí na zástup lidí.

	Lidi se rozběhnou dolů z kopce a my taky. Jsme tak dvacet metrů od vchodu, když se ozve masivní exploze. Všichni padáme na zem a kolem nás dopadají kusy hlíny a kameny z tunelu. Ležíme s Danielem vedle sebe. Skrčím se a chráním si hlavu. Pár metrů od nás se ozve ohlušující rána. Trhnu sebou, přikrčím se ještě víc a čekám, až hluk utichne.

	Když se odvážím vzhlédnout, vidím na zemi rozbitý letadlo. Jen několik metrů od nás.

	„Dostali ho,“ řekne Daniel a napřímí se. „Vyhodili řídící stanoviště. Už žádný letadla, kamery, žádný šmírácký zařízení.“

	Posadíme se. Lidi kolem už vstávají ze země. Dívají se nahoru na kopec, a když jim dojde, co se stalo, plácají se po zádech, jásají a hulákají. Pomáhám Danielovi vstát. 

	„Kde je Sára?“ ptá se. „Je v pořádku?“

	„Jo, je. Máme holku.“

	Daniel se zašklebí.

	„Gratuluju,“ řekne. „A co se stalo se Saulem?“

	„Už není. Měl…“ pracně hledám slova. „Měl nepříjemnou nehodu.“

	Daniel se šklebí ještě víc a pak zakloní hlavu a zařve, „Jóóóó!“ a jeho hlas se připojí k mnohohlasýmu lidskýmu chóru. Čekám, až popadne dech.

	„Chci se tě zeptat, sou Marty s Lukem v pořádku? Vim, co si řek Sáře, ale…“

	Pořád se šklebí.

	„Jo, kámo, sou v pořádku. Řeknu Carrie, aby je přivedla.“

	„Čim dřív, tim líp.“

	„Jasně.“

	„Zůstaneš tady?“ ptám se.

	„Jo, je to stejně dobrý místo jako každý jiný,“ řekne. „Zbavili sme se rakoviny a je čas začít léčit tělo. Začneme tady.“

	„Pomůžu ti,“ říkám.

	„Doufal sem, že to řekneš.“

	„Ale nechci rozhodovat, komu je třeba pomoct a komu už ne. Je mi zle z myšlenek na smrt. Chci pomoct každýmu. Chci lidem pomáhat žít.“

	Poplácá mě zdravou rukou po rameni a vyrážíme do města.

	 


 

	Sára

	G


	emma pláče. Nechce, abych ji krmila. Nechce, abych se jí dotýkala. Kroutí hlavou ze strany na stranu a odmítá mý pokusy ji ukonejšit. Obličej má celý rudý.

	Adam tu není.

	Kdyby tu byl, možná by ji uklidnil – nezdá se, že bych byla schopná jí pomoct. Vyhrabu se z našeho hnízdečka, beru Gemmu do náruče a procházím se po kapli. Mia sedí na zemi, má prázdný pohled a neslyšně pohybuje ústy. Temných skvrn v její auře je pořád víc. Všimnu si toho, když se na ni opakovaně dívám.

	Houpu Gemmu v náručí. Jsem frustrovaná a panikařím. Laskavě k ní promlouvám a zpívám jí, ale ona pořád brečí. Tohle nezvládnu. S Miou se mi to dařilo, ale teď? Potím se a je mi nanic. Platím vysokou daň.

	„Ta vyvádí, co?“ říkám Mie. Ale ta nereaguje. Její aura je černý a zlatý slepenec.

	V podloubí se objeví Simonova hlava.

	„Je všechno v pořádku?“

	„Pořád brečí.“

	„Můžu nějak pomoct?“

	„Zkuste to.“

	Bere mi Gemmu z náruče. Stojím a dívám se. Rukou si odhrnu mokrý vlasy z čela. Nic se nezměnilo. Gemma má tvář pořád zkřivenou, rudou a navztekanou.

	„A co její sestra?“

	„Ne, to ne. Je pořád… v šoku.“

	„Třeba by jí to pomohlo.“

	„Ne, opravdu. Brečící sestra, to není žádná zábava. Radši počkáme, až se uklidní.“

	„Jistě…“ Vrací mi Gemmu. „Dojdu pro Alonu. S dětma to umí.“

	Stále chodím a přitom pozoruju Miu. Je někde mimo. Jsem si jistá, že není tady. Neslyšně pohybuje rty a něco si pro sebe mumlá. Ať už je kdekoli, není to dobrý místo. Zoufale bych chtěla, potřebovala, přivést ji zpátky. 

	„Mio,“ říkám. „Chceš si jí pochovat?“

	Zdá se, že mě neslyšela.

	Kleknu si vedle ní.

	„Mio,“ opakuju. „Chceš si pochovat svojí sestru?“ 

	Šlehne po mě očima. Aura kolem její hlavy je inkoustově černá. Černá svatozář. Zorničky má obrovský, jako by v sobě měly všechnu bolest světa. Začínám se opravdu bát. Něco se s ní děje. Něco moc zlýho.

	„Natáhni ruce,“ řeknu rozhodně.

	Poslechne mě jako robot.

	Opatrně jí položím Gemmu do náruče, vezmu ji zespodu za ruce a houpám.

	Gemma změnu zaregistruje. Pořád pláče, ale obličej otočí ke své sestře. Ta na ni kouká a její pohled už není prázdný – zvědavě si prohlíží a zkoumá sestřinu tvář.

	„Dítě vzbuď,“ říká.

	„Je vzhůru, Mio. Jenže nemá oči jako ty a já. Má spící oči. Ale slyší tě. Můžeš na ní mluvit.“

	„Ahoj dítě,“ říká Mia.

	Gemma přestane plakat. Mia ji strká prst do obličeje.

	„Ne, ne, tak ne, Mio. Podej jí prst, ať ho drží.“

	Vezmu Miu za ruku a vložím ji do drobný pěsti Gemmy. Ve chvíli, kdy se obě dotknou, chytne Gemma Miu pevně za prsty. Mia se na ni dívá a směje se.

	„Dítě drží,“ řekne Mia.

	„Má tě ráda,“ říkám. „Si její velká sestra. Zazpíváš jí něco? Bude se jí to líbit.“

	„Třpyť,“ řekne Mia.

	„Tak zpívej,“ říkám. „Chce slyšet tvůj hlas. Pomůžu ti.“

	Začneme zpívat, ale můj hlas slábne a brzy přestanu.

	Miina aura se mi mění před očima. Jakmile se holčičky chytly za ruce, jejich barvy se smísily. Mia už je zase zlatá. Zářivě zlatá. Gemmě proudí světlo z nohou a rozpouští černý skvrny.

	Mia se na mě podívá.

	„Pokračuj, zlatíčko. Líbí se jí to.“

	Zvenčí se ozývá hluk, vzrušený hlasy pronikají dovnitř kostela. Ale já za nima nejdu. Jsem fascinovaná tím, co se děje s mýma holkama.

	Adam vtrhne do kaple a za ním Daniel. Ten má ovázanou ruku, ale oba jsou ve skvělý náladě a objímají se kolem ramen.

	„Jak se daří mým holkám?“ křičí Adam.

	Mia se na něj podívá a celá se rozzáří.

	„Dobře,“ řeknu. „Stalo se něco úžasnýho, Adame.“ Nechám holky a otočím se na Adama. „Miina aura byla zakalená,“ šeptám, „ale Gemma jí… očistila. Když se jí dotkla, černý skvrny začaly mizet. Mia už je zase zlatá. Jasně, zářivě zlatá. Nemůžu tomu uvěřit.“

	Adam mi položí ruku kolem ramen. „Takže Gemma má taky svůj zvláštní dar,“ řekne a v koutcích úst se mu objeví úsměv. „Myslel sem, že se o ní budem muset víc starat. Ale možná je silnější, než sme si mysleli.“

	„Adame, její slepota jí zachránila. Možná je z nás ta nejpodivuhodnější.“

	Najednou mě napadne něco, čeho se děsím. Zmlknu. 

	„Co je?“

	Nevim, jak to mám říct, ale říct to musim.

	„Je Gemma se svojí sestrou v bezpečí? Nezměnilo se Miino číslo? Co když dokáže vidět číslo Gemmy a sebrat jí ho?“

	Musím to vědět.

	Adam se dívá na holky.

	„Mio,“ říká, „koukni se na tátu. Zpívala si Gemmě a ta přestala fňukat?“

	Mia zvedne hlavu a oči jí září vzrušením.

	„Jí líbí Třpyť,“ říká. „Pssst dítě.“

	„To je hezký. Hodná holčička.“

	Adam se otočí ke mně.

	„Je to v pořádku. Číslo má pořád stejný.“

	„Pořád má to mý?“

	„Jo. Vadí ti to?“ Podívá se na mě a přitáhne mě k sobě. Cítím, jak mu silně buší srdce.

	„Je to dobrý číslo, ne?“ říkám. Vypadá zaskočeně. „Nemusíš mi ho říkat. Viděla sem ho v tvým notebooku ještě před Chaosem.“

	„Je to nejlepší číslo, jaký sem kdy viděl,“ řekne potichu. Pevně mě k sobě tiskne a chvíli se zdá, že jsme tu jen já a on, nejsou tu ani děti. Zavřu oči a on mi šeptá do ucha. „Je to číslo plný lásky a světla. Když jí zůstane, odejde ze života klidně, Sáro. V naprostým pokoji. Bude to ten nejkrásnější konec na světě.“

	Otevřu oči a zakloním hlavu, abych na něho viděla. Má zavřený oči a slzy mu stékají skrze řasy na tvář.

	„Co je?“ ptám se. „Nemohla sem si pro ní přát nic lepšího.“

	Zamrká a slzy se mu hrnou z očí. Obličej má stažený bolestí.

	„Ale to je tvý číslo, Sáro. Mělo bejt tvý.“

	Utřu mu slzy a vezmu jeho hlavu do dlaní.

	„Ne,“ říkám. „Takhle to prostě mělo bejt. A naši rodinu vychováme dobře a zahrnem láskou. Naučíme Miu neměnit si číslo a Gemma bude uzdravovat lidi. Ale možná se od nich budem učit my všichni. Ať už se stane s tebou nebo se mnou cokoli, je čeká šťastnej konec. Tak to má bejt.“

	Podívám se na naše holčičky.

	Mia zlatě září. Pár černých skvrn už má jenom na nohách. Pozorně se dívám a skvrny se ztrácejí. Mia se nakloní, položí tvář na Gemmin obličej a poslední skvrny mizí.

	 


 

	Epilog – 2033

	H


	olčička sedí na břehu. Kreslí obrázek prstem v písku, zatímco ostatní běhají a honí se ve večerním slunci.

	Marty a Luke si hrají s Gemmou a jeden po druhým ji roztočí. Gemma vrávorá a klopýtá mezi nima.

	„Dávejte pozor! Ne tak moc!“ Hlas její mámy se nese po břehu mezi písečnýma dunama.

	„Už dost!“ křičí táta.

	Holčička se otočí a dívá se na ně, jak se vedou v objetí. Za nima se rýsují záplatovaný střechy chatrčí a základy nových domků. Byl to dlouhý den, ale dobrý den. Když pracuje společně hodně lidí, dům bude hotový za pár hodin. Její táta umí dávat lidi dohromady. Proto je jich tu tolik a jsou rádi, když za nima přijde.

	Ale je unavená z věčnýho cestování. Chce už zůstat na místě, mít domov. Někde, kde spolu budou všichni žít na věky věků.

	Podívá se na svoji kresbu v písku – dům a šest lidí a velký slunce na nebi – a pod obrázek napíše: DYCKY ŠŤASTNÝ.

	Slyší divoký smích kluků. Gemma vypadá hodně zmateně. Klopýtá a snaží se zorientovat a najít správnou cestu.

	Holčička na ni zavolá, „Gem, poď sem! Poď!“

	Gemma se na ni otočí a směje se.

	„Poď sem!“

	Gemma se batolí pískem za hlasem holčičky. Když je asi metr od ní, rozběhne se s rozpřaženýma rukama. Holčička ji chytí a obě se svalí do písku. Hromádka rukou a nohou.

	„Gemmo, ty si ale rošťák! Co by si dělala, kdyby sem tě nechytila?“

	Gemma pohodí hlavou a směje se. Pak položí holčičce ruce na obličej a přejíždí po smějících se koutcích a kolem očí.

	„Mia,“ říká. „Moje Mia.“ A líbá ji na pusu.

	Holčička si utře uslintanou pusu.

	„Hmm, Gemmo, ta byla sladká,“ říká. „Pudem za tátou a za mámou?“

	„Jo.“

	Vyhrabou se na nohy a chytí za ruce.

	Kluci jsou teď od nich daleko a běží směrem k moři.

	Mia a Gemma míří k dunám. Jejich dlouhý stíny se pohybují ve vlnícím se písku a vypadají jako z papíru vystřižený panenky.

	
 

	Poděkování

	Chtěla bych poděkovat všem, kdo mě podporovali během mé práce na trilogii Čísla.

	Davidovi, který pro mě objevil Frome Festival.

	Frome Festivalu a jeho literární soutěži, která mě povzbudila v psaní.

	Přátelům a rodině, kteří mě po celou dobu podporovali a povzbuzovali, zvláště pak mámě a tátovi, Anně a Petrovi ve Španělsku a Anně a Daveovi v Jersey.

	Přátelům, kteří se zajímali o mé psaní, zejména kolegům v Keynsham Town Council a Bath and North East Somerset Council.

	Všem z Chicken House, kteří odvedli úžasnou práci. Barrymu, za jeho věčné postrkování a podněcování a zejména Imogen, Rachel Leyshonové a Chrissie.

	Všem milým lidem, kteří se zapojili do překladu a vydání mé knihy mimo UK – Anje a Hilke v Německu, Monique a Janettě v Holandsku a Elinor, že se postarala, aby to bylo možné.

	Všem úžasným knihovníkům, kteří mi napsali nebo za mnou osobně přijeli. Vaše reakce na mé knihy pro mě znamenala opravdu hodně.

	 

	Rachel Wardová

	Duben 2011
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